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ವಿರ್ದಾ ವಿಂತ ಮುಸಿ್ ಿಂ ಮಹಳೆಯರು 

 

ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಹಮದ್ ಖಾನ್ ಅವರು ದೆಹಲಿಯಲಿಿ  ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡ ವರಾಗುತಿ್ತದ್ದ  

ವರುಷಗಳಲಿಿ  ತಮಮ  ತಾಯ್ಯ ತಂದೆಯಾದ್, ಮೊಘಲ್ ಆಸ್ಥಾ ನದ್ಲಿಿ  ಉನನ ತ 

ಸ್ಥಾ ನದ್ಲಿಿದ್ದ  ಖಾಾ ಜಾ ಫರಿದುದ್ದ ೀನ್ ಅಹಮದ್ (1747-1828) ಅವರ ಮನೆಯಲಿಿ  

ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ರು. [ಈ ರಿೀತ್ತಯ ಬದ್ಲಾವಣೆಯನ್ನನ  ಕುರಿತ ಹೆಚಿ್ಚ ನ ವಿವರಣೆಗೆ ನೀಡಿ: : 

Lelyweld, Aligarh’s First Generation, p. 39; and Altaf Husain Hali, Hayat-i-Javed, 

Eng. tr. by Qadiri and Mathews, p. 10] ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು ಮದುವೆಯಾದ್ ಮೀಲೆ ಗಂಡ್ನ 

ಮನೆಗೆ ಹೀಗುವ ಸಂಪ್ರ ದಾಯವಿದ್ದ  ಸಮಾಜದ್ಲಿಿ  ಇದೊಂದು ಅಪ್ರೂಪ್ವೆೀ. ಆದ್ರೆ 

ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಅನ್ನಭಾವಿಯಾಗಿದ್ದ  ಅವರ ತಂದೆ ತಮಮ  ಕುಟಂಬದ್ ಮುಖ್ಯ  

ಜವಾಬ್ದದ ರಿಯನ್ನನ  ತಮಮ  ಹೆಂಡ್ತ್ತಯ ತಂದೆಗೆ ಒಪಿ್ಪ ಸುವುದ್ರತಿ  ಒಲವನ್ನನ  ತೀರಿದ್ದ ರು.  

ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಹಮದ್ರ ತಾಯ್ ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಬೆೀಗಂ (1780?-1857) ಕುಟಂಬದ್ 

ಹಿರಿಯ ಮಗಳು. ಆ ಕಾಲದ್ ಮೀಲಾ ಗಿದ್ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಲಭ್ಯ ವಿದ್ದ  ಪ್ರರ ಥರ್ಮಕ್ 

ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಶಿಕ್ಷಣ ಆಕೆಗೂ ದೊರಕಿತಿ್ತ . ಕುರಾನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಲವು ಪ್ರರ ಥರ್ಮಕ್ ಪ್ಶಿಿಯನ್ 

ಪುಸಿಕ್ಗಳನ್ನನ  ಓದ್ಕಂಡಿದ್ದ  ಆಕೆ ತಮಮ  ಬದುಕಿನ ಅತ್ತ ದೊಡ್ಡ  ನೆೈತ್ತಕ್ ಶಕಿಿಯಾಗಿದ್ದ ರು 

ಎಂದು ಅಹಮದ್ರು ನೆನಪ್ಪಸ್ಲಕಳುು ತಿಾರೆ. ಅವರದೆೀ ಮಾತ್ತಗಳಲಿಿ  ಹೆೀಳುವುದಾದ್ರೆ:  

“ಆಕೆ ವಿಶಿಷಟ  ಬುದ್ದ ಮತಿೆಯ ಮತಿ್ತ  ವಿಶೀಷ ಸ್ಥಮಥಯ ಿದ್ ಮಹಿಳೆಯಾಗಿದುದ  

ಸಹಜವಾಗಿಯೀ ಉನನ ತ ಮಟ್ಟ ದ್ಲಿಿ  ಅಲೀಚ್ಚಸಬಲಿ  ಶಕಿಿಯನ್ನನ  ಹಂದ್ದ್ದ ರು... 

‘ಗುಲಿಸಿ್ಥನ್’ ಪ್ಠ್ಯ ದ್ ಹಲವಾರು ಭಾಗಗಳನ್ನನ  ನಾನ್ನ ಕ್ಲಿತದುದ  ಆಕೆಯ್ಂದ್ಲೆೀ. ಪ್ರರ ಥರ್ಮಕ್ 

ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಪುಸಿಕ್ಗಳ ಪ್ರಠ್ಗಳನ್ನನ  ಕ್ಲಿತ್ತ ಆಕೆಗೆ ಒಪಿ್ಪ ಸುತಿ್ತದೆದ . ಹಾಗೆ ಒಪಿ್ಪ ಸುವಾಗ 

ಅಥವಾ ಹಸದಾದ್ ಪ್ರಠ್ವನ್ನನ  ಕ್ಲಿಯುತಿ್ತದಾದ ಗ ದ್ಂಡಿಸಲು ಮೂರು 

ತಗಲುಪ್ಟ್ಟಟ ಗಳನ್ನನ  ಹೆಣೆದು ಮಾಡಿದ್ದ  ಬ್ದರುಕೀಲು ಆಕೆಯ ಪ್ಕ್ಕ ದ್ಲಿಿರುತಿ್ತತಿ್ತ . 

ಅದ್ಕಕ ಂದು ಮರದ್ ಹಿಡಿಯ್ರುತಿ್ತತಿ್ತ . ಎಷ್ಟ ೀ ಬ್ದರಿ ನಾನ್ನ ತಪಿು  ಮಾಡಿ ನನನ  ತಾಯ್ಗೆ 

ಕೀಪ್ ಬರಿಸ್ಲದ್ದ ರಬಹುದು. ಆದ್ರೆ ಆಕೆ ಮಾತರ  ಯಾವತಿ್ತ  ನನಗೆ ಅದ್ರಿಂದ್ 

ದ್ಂಡಿಸ್ಲದ್ದ ಲಿ ... ಆಕೆಯ ಸಲಹೆ ಮಾಗಿದ್ಶಿನಗಳು ಆಳವಾದ್ ವಿವೆೀಕ್ದ್ಂದ್ ತ್ತಂಬಿದುದ  



ನನನ  ಬದುಕ್ನ್ನನ  ಗಾಢವಾಗಿ ಪ್ರ ಭಾವಿಸ್ಲವೆ.” [C. Shackle, ‘English Translation of Sir 

Sayyid Ahmad Khan’s “Sirat-e-Faridiya”’, Islamic Culture, 46, 3 (1972); 307-36 [SF], 

quote from p. 330; cf. Sayyid Ahmad Khan, Maqalat-i-Sir Sayyid, ed. M. Ismail 

Panipati, v. 16, p. 682.] 

ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಬೆೀಗಂ ಖುರಾನನ್ನನ  ಓದ್ಕಂಡಿದ್ದ ರಿಂದ್ ಅವರಿಗೆ ಅರಾಬಿಕ್ ಸಹ ತಕ್ಕ  

ಮಟ್ಟಟ ಗೆ ಅಥಿವಾಗುತಿ್ತತಿ್ತ . [‘ಪ್ರ ಹಾನ ’ ಎಂದ್ರೆ ಉದುಿವಿನಲಿಿ  ‘ಓದು’ ಮತಿ್ತ  ‘ಕ್ಲಿ’ ಎಂಬ 

ಎರಡೂ ಅಥಿಗಳಿವೆ. ಮೀಲೆ ಉದ್ಧ ರಿಸ್ಲದ್ ಭಾಗದ್ಲಿಿ  ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥಗೆ ಕುರಾನ್ನ 

ಅರಾಬಿಕ್ ಓದ್ಲು ಬರುತಿ್ತತಿೆೀ ಅಥವಾ ಬ್ದಯ್ಪ್ರಠ್ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ್ ಗೊತಿ್ತತಿೆೀ ಎನ್ನನ ವುದು 

ಅಸಿ ಷಟ . ಆದ್ರೆ ಆಕೆಗೆ ಓದ್ಲು ಬರುತಿ್ತದ್ದ  ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಮತಿ್ತ  ಉದುಿ ಲಿಪ್ಪಗಳಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  

ಅರಾಬಿಕ್ ಭಾಷೆಯ ಲಿಪ್ಪಗಳಲಿಿ  ಸ್ಥಮಯ ಗಳಿವೆ] ಮನೆಭಾಷೆ ಉದುಿ ಆಗಿದ್ದ ರೂ ಸಹ ಸ್ಥದ್ 

ಯ ‘ಗುಲಿಸಿ್ಥನ್ ಮತಿ್ತ  ಬುಸಿ್ಥನ್’ ಶಿರಾಜನ ಸ್ಥದ್ ಯ ಬಗೆೆ  (ಸುಮಾರು 1200-90) ನೀಡಿ: 

Introduction to E. Rehatsek, tr., The Gulistan or Rose Garden of Sa’di. ಆ ಕ್ಥೆಗಳಿಗೆ 

ಎರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನನ  ಲೆೀಖ್ನದ್ ಮುಂದ್ನ ಭಾಗದ್ಲಿಿ  ಕಡ್ಲಾಗಿದೆ.] ಪ್ಠ್ಯ ದ್ಲಿಿದ್ದ  

ನ್ೀತ್ತನ್ಯಮಗಳನ್ನನ  ಮಗನ್ಗೆ ಬೀಧಿಸುವಷ್ಟಟ  ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಭಾಷೆಯ ಜಾಾ ನ ಆಕೆಗಿತಿ್ತ . 

ಶಿಸಿು , ಧಾರ್ಮಿಕ್ತೆ, ದ್ಯಾಶಿೀಲತೆಯಂತಹ ಗುಣಗಳು ಆಕೆಯಲಿಿ  ತ್ತಂಬಿದ್ದ ವು. 

ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ಶತಮಾನದ್ ಕನೆಯ ಭಾಗದ್ಲಿಿ  ನಡೆದ್ ಶಿಕ್ಷಣದ್ ಸುಧಾರಣೆಗಳಲಿಿ  

ಅಹಮದ್ರ ಹೆಸರು ತ್ತತಿತ್ತದ್ಯಲಿಿದ್ದ ರೆ ಅವರ ತಾಯ್ಯ ಪ್ರ ಭಾವ ಅದ್ರಲಿಿ  

ಮಹತಿರವಾಗಿದೆ. ‘ಒಬಬ  ಒಳೆು ಯ ತಾಯ್ ಸ್ಥವಿರ ಶಿಕ್ಷಕ್ರಿಗಿಂತ ಉತಿಮ ಎಂಬ 

ವಿಕಟ ೀರಿಯನ್ ಕಾಲದ್ ಶಿಕ್ಷಣ ನ್ೀತ್ತಯ ಸಂದ್ಭ್ಿದ್ಲಿಿ  ಪ್ರ ಚಲಿತವಿದ್ದ  ಹೆೀಳಿಕೆಯನ್ನನ  

ಅಹಮದ್ರ ಹೆೀಳಿಕೆ ಮಾದ್ಿನ್ಸುತಿ್ತತಿ್ತ  ಎನ್ನನ ವುದ್ರಲಿಿ  ಸಂದೆೀಹವೆೀ ಇಲಿ ,’ [SF, p. 331; 

Maqalat, 16: 684; ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ಈ ಭಾವನೆ ಸ್ಥಯ ಮುಯಲ್ ಸ್ಮ ೈಲ್ ನ  ಪ್ರ ಸ್ಲದ್ಧ  ವಾಕ್ಯ , 

‘One good mother is worth a hundred schoolmasters,’ನ ನೆೀರ ಅನ್ನವಾದ್. ನೀಡಿ: 

F.M.L. Thompson, The Rise of Respectable Society: A Social History of Victorian 

Britain, 1830-1900, quote from p. 151.] ಆದ್ರೆ ಅವರ ತಾಯ್ಯ ಪ್ರ ಭಾವ 

ನೆೀರವಾಗಿದ್ದ ತೀ ಪ್ರೀಕ್ಷವಾಗಿದ್ದ ತೀ ಎಂಬುದ್ನ್ನನ  ಚಚ್ಚಿಸುವುದು ಇಲಿಿ  ಮುಖ್ಯ ವಲಿ . 

ಅದ್ಕಿಕ ಂತ ಹೆಚಿ್ಚ ಗಿ ಬೂಶಿಾ ೀಿಕ್ರಣಕೆಕ  ಒಳಗಾಗುತಿ್ತದ್ದ  ಮೊಘಲ್ ಮತಿ್ತ  ವಿಕಟ ೀರಿಯನ್ 

ಮಧ್ಯ ಮ ವಗಿದ್ ಕುಟಂಬಗಳಲಿಿ  ಹೆಣ್ಣು ನ ಪ್ರತರ ದ್ ಬಗೆೆ  ಹೆಚಿ್ಚ ತಿ್ತದ್ದ  ಜಜಾಾ ಸ್ ಮತಿ್ತ  

ತ್ತಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನನ  ದಾಖ್ಲಿಸುವುದು ಇಲಿಿಯ ಉದೆದ ೀಶ. ಈ ಬಗೆಯ ತ್ತೀವರ  ಸ್ಥಮಾಜಕ್ 

ಬದ್ಲಾವಣೆಗಳು ನಡೆಯುತಿ್ತದ್ದ  ಕಾಲದ್ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಗಂಡ್ಸರ ಜೀವನಚರಿತೆರ  ಮತಿ್ತ  

ಆತಮ ಚರಿತೆರ ಗಳನ್ನನ  ಅವಲೀಕಿಸ್ಲದ್ರೆ ಮಹಿಳೆಯರ ಬಗೆಗೆ - ಹೆಚಿ್ಚ ನಂಶ ತಾಯ್ಯರ ಬಗೆಗೆ - 

ದೊರಕುವ ಅತಯ ಂತ ಪ್ರ ಶಂಸನ್ೀಯ ಉಲಿೆ ೀಖ್ಗಳಲಿಿ  ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಅವರದೆದ ೀ 

ಮೊದ್ಲನೆಯದಾಗಿದೆ.  

  ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಹಮದ್ ಖಾನ್ ಅವರು ಕನೆಯ ಭಾಗದ್ ಮೊಘಲ್ ಸ್ೀವೆಯಲಿಿದ್ದ  

ಕುಲಿೀನಸಾ  ಕುಟಂಬಕೆಕ  ಒಂದು ಉತಿಮ ನ್ದ್ಶಿನವಾಗಿದಾದ ರೆ. [ಉತಿರ ಭಾರತದ್ಲಿಿ  

ಆಡ್ಳಿತ ಸ್ೀವಾವಗಿದ್ ಮುಸಿ್ಲ ಮರನ್ನನ  ಕುರಿತ ಹೆಚಿ್ಚ ನ ವಿವರಗಳಿಗೆ ನೀಡಿ: C.A. Bayly, 

Rulers, Townsmen and Bazars, pp. 189-93; Idem., ‘The Small Town and Islamic 

Gentry in North India: The Case of Kara,’ in Ballhatchet and Harrison, eds, The City 

in South Asia, pp. 20-48; and R. Kumar, ‘Changing Structure of Urban Society in 

Colonial India,’ in Essays in the Social History of Modern India, esp. pp. 279-82.] ಈ 

ಕುಟಂಬ ಮೊಘಲ್ ಆಡ್ಳಿತದ್ಲಿಿ  ಪ್ರ ಭಾವಶಾಲಿ ಸ್ಥಾ ನದ್ಲಿಿದುದ ದ್ರ ಜೊತೆಗೆ ಧ್ಮಿ ಮತಿ್ತ  



ಪ್ರಂಡಿತಯ ಕೆಕ  ಸ್ಥಮಾನಯ ವಾಗಿ ಕುಲಿೀನ ವಗಿಗಳು ನ್ೀಡುತಿ್ತದ್ದ  ಗೌರವ ಮತಿ್ತ  

ನ್ವಿಹಿಸುತಿ್ತದ್ದ  ಕ್ತಿವಯ ಗಳ ಬಗೆೆ ಯೂ ಸಕಿರ ಯವಾಗಿತಿ್ತ . ಮೊಘಲ್ ಚಕ್ರ ವತ್ತಿ ಎರಡ್ನೆಯ 

ಅಕ್ಬ ರ ಶಾನ್ಗೆ (ಸುಮಾರು 1806-37) ವಜೀರ (ಪ್ರ ಧಾನ ಮಂತ್ತರ ) ಸ್ಥಾ ನದ್ಲಿಿದುದ  ಸ್ೀವೆ 

ಸಲಿಿ ಸ್ಲದ್ ಖಾಾ ಜಾ ಫರಿೀದುದ್ದ ೀನ್ ತಮಮ  ದ್ೀಘಿ ಕಾಲದ್ ಸಕಾಿರಿೀ ಸ್ೀವೆಯ ಅವಧಿಯಲಿಿ  

ಪ್ಶಿಿಯಾಗೆ ಬಿರ ಟ್ಟಷರಿಂದ್ ನೆೀಮಕ್ಗೊಂಡ್ ರಾಯಭಾರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ರು. ತಮಮ  ಕುಟಂಬದ್ 

ಪ್ದ್ಧ ತ್ತಯಂತೆ ಸೂಫಿ ಅನ್ನಯಾಯ್ಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ  ಅವರು ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ ಯುಳು  

ವಯ ಕಿಿಯಾಗಿದ್ದ ರು. ಅವರು ಗಣ್ಣತ ಮತಿ್ತ  ಖ್ಗೊೀಳಶಾಸಿ ರದ್ಲಿಿಯೂ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  

ಪ್ಡೆದ್ದ್ದ ರು.. 1780ರ ದ್ಶಕ್ದ್ಲಿಿ  ಬಿರ ಟ್ಟಶರ ಆಶರ ಯದ್ಲಿಿ  ಸ್ಥಾ ಪ್ಪಸಲಿ ಟ್ಟ  ಕ್ಲಕ ತಿಾದ್ 

ಮದ್ರ ಸ್ಥಗೆ ಅವರು ಮೀಲಿಾ ಚ್ಚರಕ್ರಾಗಿ ಸ್ೀವೆ ಸಲಿಿ ಸ್ಲದ್ದ ರು. ಪ್ರ ವಾದ್ ಮಹಮಮ ದ್ರ 

ವಂಶಾವಳಿಯ್ಂದ್ಲೆೀ ಬಂದ್ವರೆನನ ಲಾದ್ ಶರಿೀಫ್ ಮುಸಲಾಮ ನ ಸಮುದಾಯದ್ಲಿಿ  ಅತಯ ಂತ 

ಉಚಿ ಕುಟಂಬದ್ ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಕುಟಂಬದ್ವರನ್ನನ  ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಮದುವೆಯಾಗಿದುದ  ಈ 

ಕುಲಿೀನಸಾ  ಕುಟಂಬಕಿಕ ದ್ದ  ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಅಂತಸಿನ್ನನ  ಸೂಚ್ಚಸುತಿದೆ. ಅವರ ಗಂಡ್ ಹಾಗೂ 

ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಹಮದ್ ಖಾನರ ತಂದೆಯಾದ್ ರ್ಮೀರ ಮುತಿಕಿ ಅವರು ನಕ್ಷಬಂದ್ ಮುಜಾದ್ದ ದ್ 

ಪ್ಂಥಕೆಕ  ಸ್ೀರಿದ್ ಮತಿ್ತ  ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕ್ರಾಗಿದ್ದ  ಸೂಫಿ ಅನ್ನಭಾವಿ ಶಾ ಗುಲಾಮ್ ಅಲಿ 

(ಸುಮಾರು 1753-1824) ಅವರ ಅನ್ನಯಾಯ್ಯಾಗಿದ್ದ ರು. SF, pp. 309-20; Hali, Hayat-i-

Javed (Urdu); Hali, Hayat-i-Javed, Eng. tr. by Qadiri and Matthews, pp. 2-16; on the 

Naqshbandi Mujaddidi sufis of Delhi, see Warren Fusfeld, ‘The Shaping of Sufi 

Leadership in Delhi: The Naqshbandiya Mujaddidiyya, 1750 to 1920’; on Shah 

Ghulam Ali, see Malfuzat-i-Sharifa; on the Mughal court in the early nineteenth 

century, see P. Spear, Twilight of the Mughals, pp. 13-31.]  

ಪ್ದಾಿ ಸಂಪ್ರ ದಾಯವನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸುತಿ್ತದ್ದ  ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಬೆೀಗಂ ಸ್ಥಮಾಜಕ್ 

ಸಮಾರಂಭ್ಗಳಲಿಿ  ಕಾಣ್ಣಸ್ಲಕಳುು ತಿ್ತರಲಿಲಿವಾದ್ರೂ ವೆೈಯಕಿಿಕ್ವಾಗಿ ದಾನಧ್ಮಿಗಳನ್ನನ  

ಧಾರಾಳವಾಗಿ ನಡೆಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಹಳಿು ಯ್ಂದ್ ಬರುತಿ್ತದ್ದ  ಕಾಯ್ಪ್ಲಿೆ , ಬ್ದಡಿಗೆಯ ಹಣ, 

ಅರಮನೆಯ್ಂದ್ ಬರುತಿ್ತದ್ದ  ಸಂಬಳ ಹಿೀಗೆ ಮನೆಗೆ ಬರುತಿ್ತದ್ದ  ಎಲಿದ್ರಲಿಿಯೂ ಶೀ. 

5ರಷಟ ನ್ನನ  ದಾನಕಾಕ ಗಿ ಎತಿ್ತಡುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಆದಾಯದ್ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನನ  ಎತಿ್ತಡುವುದು 

ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಅವರಂತಹ ಧ್ಮಿನ್ಷೆ  ಮುಸಲಾಮ ನರಿಗೆ ಒಂದು ಕ್ತಿವಯ ವಾಗಿತಿ್ತ . ಬೆೀಗಂ 

ಅವರ ಸಹಾಯಹಸಿ  ವಿಶೀಷವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರತಿ  ಚ್ಚಚ್ಚರುತಿ್ತತಿ್ತ . ಕೆಲಸದ್ವರ ಅಥವಾ 

ಬಂಧುಗಳ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ಮದುವೆಗೆ ಅಥವಾ ಬಡ್ ವಿಧ್ವೆಯರ ಮರುಮದುವೆಗೆ 

ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಅವರು ಹಣದ್ ಸಹಾಯವನ್ನನ  ಮಾಡುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಇಸಿ್ಥಮ್ ಧ್ಮಿದ್ಲಿಿ  

ವಿಧ್ವೆಯರ ಮರುಮದುವೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದುದ ದ್ರಿಂದ್, ಅದ್ಕೆಕ  ಸಹಾಯಮಾಡುವುದೂ 

ಒಂದು ಪುಣಯ ಕಾಯಿವೆೀ ಎಂಬ ನ್ಲವಿತಿ್ತ . ನಂತರದ್ಲಿಿ  ಹಿಂದೂ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  

ಅನ್ನಕ್ರಿಸ್ಲ ಭಾರತದ್ ಹಲವಾರು ಮುಸಲಾಮ ನರು ಅಂತಹಾ ಮರುಮದುವೆಗಳನ್ನನ  

ಹಿೀನಾಯವಾಗಿ ನೀಡ್ಲಾರಂಭಿಸ್ಲದ್ರೂ ಸಹ ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥರ ನ್ಲವು ಬದ್ಲಾಗಲಿಲಿ . 

ತಾವಾಗಿಯೀ ಮರುಮದುವೆ ಮಾಡಿಕಳು ಲು ಒಪಿ್ ದ್ರುವುದು ಬೆೀರೆ ಮಾತ್ತ. ಆದ್ರೆ 

ಮಾಡಿಕಳುು ವವರನ್ನನ  ಹಿೀನಾಯಕೆಕ  ಗುರಿಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲಿ  ಎಂದು ಅವರು 

ಹೆೀಳುತಿ್ತದ್ದ ರು. 

  



ಕ್ಲಿಯುವುದ್ರಲಿಿ  ತಮಗಿದ್ದ  ಶರ ದೆಧ , ಆಳವಾದ್ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ನಂಬಿಕೆ, ಮತಿ್ತ  

ಮಕ್ಕ ಳನ್ನನ  ಸರಿಯಾದ್ ದಾರಿಯಲಿಿ  ನಡೆಸಲು ಮಾಡುತಿ್ತದ್ದ  ಪ್ರ ಯತನ  ಮುಂತಾದುವುಗಳಲಿಿ  

ಬೆೀಗಮರು ತಮಮ  ತಂದೆಯನೆನ  ಹೀಲುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಅವರ ಮಗ ಗುರುತ್ತಸುವಂತೆ ಬೆೀಗಂ ಸಹ 

ಶಾ ಗುಲಾಮ್ ಅಲಿ ಅವರ ಶಿಷಯ ರಾಗಿದ್ದ ರು (ಮುರಿೀದ್). ರೀಗ ಬ್ದರದ್ಂತೆ ಬೆೀರೆ ಸೂಫಿಗಳು 

ತಾಯ್ತ ಕಡುತಿ್ತದ್ದ ರಬಹುದು. ಆದ್ರೆ ಗುಲಾಮ್ ಅಲಿ ಎಂದೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತಿ್ತರಲಿಲಿ . 

ಬೆೀಗಮರ ಪ್ರ ಕಾರ ಆ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಗಳು ಇಸಿ್ಥಮ್ ಧ್ಮಿ ಬೀಧಿಸುವ ಪ್ರಿಪೂಣಿ ದೆೈವಶಕಿಿ  

ಎಂಬ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ನಂಬಿಕೆಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದ ವು:  

  ಆಕೆಯ ಬದುಕಿನ ಪ್ರ ತ್ತಯಂದು ಕ್ಷಣ ಸ್ಥಗುತಿ್ತದ್ದ ದೆದ ೀ ಆಕೆ ದೆೀವರಲಿಿ  ಇಟ್ಟಟ ದ್ದ  

ಅಪ್ರರ ನಂಬಿಕೆಯ್ಂದ್. ದೆೀವರು ‘ನಮಗೆ ಕಡುವವನ್ನ’ ಎಂದು ಅವರು ಆಗಾಗೆೆ  

ಹೆೀಳುತಿ್ತದ್ದ ಳು. ಆಕೆ ಯಾವತಿ್ತ  ಹರಕೆಯನ್ನನ  ಹರುತಿ್ತರಲಿಲಿ . ತಮಮ  ಬಯಕೆಯನ್ನನ  

ಈಡೆೀರಿಸ್ಲದ್ರೆ ಅದು ಕಡುತಿೆೀನೆ, ಇದು ಕಡುತಿೆೀನೆ ಎಂದು ಹೆೀಳುತಿ್ತರಲಿಲಿ . ತಾಯ್ತ, 

ತಾಳಿಗಳಲಿಿ  ಅಥವಾ ಈ ದ್ನ, ಈ ವಾರ ಮಂಗಳಕ್ರ ಅಥವಾ ಅಮಂಗಳಕ್ರ ಎಂಬ 

ವಿಷಯಗಳಲಿಿ  ಆಕೆ ಎಂದೂ ನಂಬಿಕೆಯ್ಟ್ಟಟ ದ್ದ ಲಿ ... “ಪ್ರ ತ್ತಯಂದ್ಕ್ಕಕ  ದೆೀವರಿಗೆ 

ಮೊರೆಯ್ಡ್ಬೆೀಕು. ಅವನ್ನ ಕಟ್ಟ ರೆ ಉಂಟ, ಇಲಿದ್ದ್ದ ರೆ ಇಲಿ .” ಎಂದು ಅವರು 

ಹೆೀಳುತಿ್ತದ್ದ ರು [SF, pp. 331-2; Maqalat, 16:685-6.]   

ಹರಕೆ, ತಂತರ , ತಾಯ್ತ, ಸಂತರ ಸಮಾಧಿಯ ಹತಿ್ತರ ಇಡುವ ನೆೈವೆೀದ್ಯ , ಕಡುವ 

ಬಲಿ, ದ್ನ, ವಾರ, ನಕ್ಷತರ , ಒಳೆು ಯ ಅಥವಾ ಕೆಟ್ಟ  ಮಹೂತಿ, ಕೆಟ್ಟ  ದೃಷ್ಟಟ , ಇತಾಯ ದ್ಗಳೆಲಿಾ  

ಅಂದ್ನ ಕಾಲದ್ ಜನಪ್ಪರ ಯ ಇಸಿ್ಥರ್ಮನಲಿಿದ್ದ  ನಂಬಿಕೆಗಳ ಭಾಗವಾಗಿದ್ದ ವು. ಆದ್ರೆ 

ಸುಧಾರಣೆಯಲಿಿ  ನಂಬಿಕೆಯ್ಟ್ಟಟ ದ್ದ  ನ್ಷೆ್ಠ ವಂತ ಮುಸಿ್ಲ ಮರು ಅವೆಲಿವನ್ನನ  ಕುರುಡು 

ನಂಬಿಕೆಗಳೆ ಎಂದು ತ್ತರಸಕ ರಿಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಈ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬೆೀಗಮರಿಗಿದ್ದ  

ತ್ತರಸ್ಥಕ ರವು ಅವರು ತಮಮ  ಗುರು (ಪ್ಪೀರ) ಮತಿ್ತ  ಧ್ಮಿಸುಧಾರಕ್ ಮುಜಾದ್ದ ದ್ ಶಾ 

ಗುಲಾಮ್ ಅಲಿ ಅವರ ತತಾ ಗಳಲಿಿ  ಇಟ್ಟಟ ದ್ದ  ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಶರ ದೆಧ ಯ ಆಳವನ್ನನ  

ಸ್ಥಬಿೀತ್ತಪ್ಡಿಸುತಿದೆ. [ಆಗಿನ ಕಾಲದ್ ಹಿಂದೂ ಸ್ಥಂಸಕ ೃತ್ತಕ್ ಸನ್ನ ವೆೀಶದ್ ಪ್ರ ಭಾವದ್ಂದ್ 

ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಸಮುದಾಯವು ಹರ್ಮಮ ದ್ ಜನಪ್ಪರ ಯ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಬಗೆೆ  ನೀಡಿ: Jaffur 

Shurreef [Ja’far Sharif] Qanoon-e-Islaam, or the Customs of the Mussalmans of India, 

tr. by G.A. Herklots; Sayyid Ahmad Dehlavi, Rasum-i-Delhi; Abdul Halim Sharar, 

Lucknow: The Last Phase of an Oriental Culture, tr. by E.S. Harcourt and Fakhir 

Husain; and Hali, Majalis un-Nissa, tr. by Gail Minault in Voices of Silence, esp. pp. 

60-5. ]  

ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಹಮದ್ ಖಾನರು ತಮಮ  ಬದುಕಿನ ಮೀಲೆ ಆಳವಾಗಿ ಪ್ರ ಭಾವ ಬಿೀರಿದ್ ತಾಯ್ 

ಮತಿ್ತ  ತಾತ ಇವರ ವಯ ಕಿಿತಾ ಗಳನ್ನನ  ನೆನಪ್ಪಸ್ಲಕಳುು ವಾಗ ಅವರ ಈ ಗುಣಗಳು ಹೆೀಗೆ 

ತಮಮ ನ್ನನ  ಸ್ಥವಿಜನ್ಕ್ ಸ್ೀವೆ, ಪ್ರಂಡಿತಯ , ಮತಿ್ತ  ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಹಾಗು ಶೈಕ್ಷಣ್ಣಕ್ ಸುಧಾರಣೆಗಳ 

ದಾರಿಗೆ ಹಚಿ್ಚ ದ್ವು ಎಂಬುದ್ರ ಮೀಲೆ ಒತಿ್ತ  ನ್ೀಡುತಿಾರೆ. ಈ ಪ್ರ ಭಾವಗಳು ಯಾವುವೂ 

ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ಮೂಲದ್ಂದ್ ಬಂದ್ವುಗಳಲಿ . ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಎಂದು ನಂತರದ್ಲಿಿ  

ಪ್ರ ಖಾಯ ತರಾದ್ ಅವರು ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ ಮತಿ್ತ  ಕುಲಿೀನ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ವಗಿದ್ ನಡುವೆ 

ಸ್ನ ೀಹಸೌಹಾದ್ಿವನ್ನನ  ಪುನಃ ಸ್ಥಾ ಪ್ಪಸಲು ಹೆಣಗಿದ್ದ ರು. ಕೆಲವೊಮಮ  ವಿರೀಧಿಗಳಿಂದ್ 

ನ್ರಾಧಾರವಾಗಿ ಬಿರ ಟ್ಟಷರ ಚೀಲ ಎಂಬ ಪ್ಟ್ಟ ವನ್ನನ  ಅವರು ಹರಬೆೀಕಾಯ್ತ್ತ! ಸರ 

ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅವರ ವಯ ಕಿಿತಾ ದ್ ಸ್ಥರಾಂಶವನ್ನನ  ಹೆೀಳುವುದಾದ್ರೆ ಅವರಬಬ  ಮೊಘಲ್ 



ಸಜಜ ನ ಎಂದು ಕ್ರೆಯುವುದು ಹೆಚಿ್ಚ  ಸೂಕಿ್. ಅವರು ತಮಮ  ತಾತನಂತೆ ಹರಗಿನ 

ಪ್ರ ಪ್ಂಚಕೆಕ  ತೆರೆದುಕಂಡ್ ಲೀಕ್ಬಂಧು. ಅವರ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸದ್ ಮೂಲವು ಇಸಿ್ಥಮ್ 

ಶಿಕ್ಷಣಪ್ದ್ಧ ತ್ತ ಮತಿ್ತ  ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಸ್ಥಹಿತಯ  ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ್ಲಿಿತಿ್ತ . ಅವರ ನಂಬಿಕೆ ಸೂಫಿ 

ಮತಿ್ತ  ನೆೈತ್ತಕ್ ನಡ್ತೆಯ ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ ಯ ರ್ಮಶರ ಣವಾಗಿತಿ್ತ . ಪ್ಶಿಿಯನ್, ಉದುಿ ಮತಿ್ತ  

ಅರಾಬಿಕ್ ಅವರ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ಅವರೆಂದೂ ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ ಮಾತಾಡುತಿ್ತರಲಿಲಿ . 

[ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಹಮದ್ ಖಾನರ ಜೀವನ ವಿವರಗಳಿಗೆ ನೀಡಿ: Hali’s, Hayat-i-Javed; 

Lelyveld, Aligarh’s First Generation; G.F.I Graham, The Life and Work of Sir Syed 

Ahmed Khan; Christian Troll, Sayyid Ahmad Khan: A Reinterpretation of Muslim 

Theology.]  

ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಹಮದ್ ಖಾನರದು ಒಂದು ನ್ದ್ಶಿನಾತಮ ಕ್ ಎನ್ಸುವಂತಹ ಅಸ್ಥಧಾರಣ 

ವಯ ಕಿಿತಾ ವಾಗಿತಿ್ತ . ಅವರ ಮತಿ್ತ  ಮೊಘಲ್ ಆಳಿಾ ಕೆಯ ಕನೆಯ ಭಾಗದ್ಲಿಿ  ಇದ್ದ ಂತಹ 

ಕುಲಿೀನ ವಗಿದ್ವರ ನ್ಲವುಗಳಲಿಿ  ಹಲವಾರು ಸ್ಥಮಯ ಗಳಿದ್ದ ವು. ಅವರೆಲಿ  ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ 

ಭಾರತದ್ ರಾಜಕಿೀಯ ಮತಿ್ತ  ಆರ್ಥಿಕ್ ವಾಸಿವತೆಗಳನ್ನನ  ಸಹಜವೆಂಬಂತೆ 

ಒಪಿ್ಪ ಕಂಡಿದ್ದ ವರು. ಆ ಕಾಲದ್ ಸವಾಲುಗಳಿಗೆ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಪ್ರ ತ್ತಕಿರ ಯ್ಸ್ಲದ್ ರಿೀತ್ತಯ ಮೀಲೆ 

ಅವರ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ನಂಬಿಕೆ, ಸಂಸಕ ೃತ್ತ ಮತಿ್ತ  ಅವರು ಪ್ಡೆದ್ದ್ದ  ಶಿಕ್ಷಣಗಳ ಪ್ರ ಭಾವವಿತಿ್ತ . 

ಅವರ ತಾತ ಮೊಘಲ್ ಆಳಿಾ ಕೆಯಲಿಿ  ಹಲವು ರಿೀತ್ತಯ ಸ್ೀವೆಯಲಿಿದ್ದ ಂತೆಯೀ, ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ 

ಆಳಿಾ ಕೆಯಲಿಿಯೂ ಸ್ೀವೆ ಸಲಿಿ ಸ್ಲದ್ದ ರು. ಹಾಗೆಯೀ ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಹಮದ್ ಖಾನರೂ 1830ರ 

ದ್ಶಕ್ದ್ ಕನೆಯ ಭಾಗದ್ಲಿಿ  ಈಸ್ಟಟ  ಇಂಡಿಯಾ ಕ್ಂಪೆನ್ಯಲಿಿ  ಸ್ೀವೆ ಸಲಿಿ ಸ್ಲದ್ರು. 

ಬದ್ಲಾಗುತಿ್ತದ್ದ  ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ಬದ್ಲಾಗುತಿ್ತದ್ದ  ರಾಜಕಿೀಯ ಶಕಿಿಗಳ ಜೊತೆ ಮಾಡಿಕಂಡ್ 

ಹಂದಾಣ್ಣಕೆಗಳಿಗೆ ಉತಿಮ ಮಾದ್ರಿಯನ್ನನ  ಇವರಿಬಬ ರು ಒದ್ಗಿಸುತಿಾರೆ. ಆದ್ರೆ ಸರ 

ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅವರು ಬಿರ ಟ್ಟಷರ ಜೊತೆ ಮಾಡಿಕಂಡ್ ಸಂಧಾನ ಕೆೀವಲ 

ಅನ್ನಕ್ಕಲಸ್ಲಂಧುವಾಗಿರಲಿಲಿ . 1857 ರ ದ್ಂಗೆಯ ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  ತದ್ನಂತರದ್ 

ವೆೈಯಕಿಿಕ್ ದುರಂತದ್ ಸಮಯದ್ಲಿಿ  ಸಹ ಅವರು ಬಿರ ಟ್ಟಷರಿಗೆ ನ್ಷೆೆ ಯ್ಂದ್ದ್ದ ರು. 

ಮುತಿ್ತ ಗೆಯ ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ದೆಹಲಿಯಲಿಿ  ಸ್ಲಲುಕಿಕಂಡಿದ್ದ  ಅವರ ತಾಯ್, ಅದೆೀ 

ಸಂಕ್ಷಟ ದ್ಂದ್ ಸ್ಥವನನ ಪಿ್ಪ ದ್ದ ರು. ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ಪ್ರ ತ್ತಕಿರ ಯಯಲಿಿ  ಕ್ಹಿಯ್ರಲಿಲಿ , 

ಅಪ್ರರವಾದ್ ನೀವಿತಿ್ತ . ಆ ತರಹದ್ ದ್ಂಗೆ ಮರುಕ್ಳಿಸಬ್ದರದೆಂಬ ಅವರ ನ್ಲುವಿನಲಿಿ  

ದೃಢತೆಯ್ತಿ್ತ . [Hali, Hayat-e-Javed, Eng. tr., p. 56.] 

ಆಗಿನ ಮೊಘಲ್ ಕುಲಿೀನ ವಗಿದ್ ಮತಿ್ತ  ಬಿರ ಟ್ಟಷರ ನಡುವೆ ಸ್ನ ೀಹಸೌಹಾದ್ಿವನ್ನನ  

ಸ್ಥಾ ಪ್ಪಸಲು ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಹಲವಾರು ವಿಧ್ಗಳಲಿಿ  ಶರ ರ್ಮಸ್ಲದ್ರು. ದ್ಂಗೆಯ ಕಾರಣಗಳನ್ನನ  

ವಿಶಿೀಷ್ಟಸ್ಲ ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಅಂಶ ಬಿರ ಟ್ಟಷರಿಗೆಂದೆೀ ಬರೆದ್ ಅವರ ಬರಹವನ್ನನ  ಖುದಾದ ಗಿ ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ಟಗೆ 

ಸಹ ಅನ್ನವಾದ್ ಮಾಡಿದ್ರು. ಅದ್ರಲಿಿ  ಭ್ವಿಷಯ ದ್ಲಿಿ  ಈ ರಿೀತ್ತಯ ಅಪ್ರಥಿಗಳನ್ನನ  

ತಡೆಯಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ಭಾರತ್ತೀಯ ಮೀಲಾ ಗಿದ್ ಅಭಿಪ್ರರ ಯಗಳನ್ನನ  ಗಣನೆಗೆ 

ತೆಗೆದುಕಳು ಬೆೀಕೆಂದು ಬಿರ ಟ್ಟಷರನ್ನನ  ಅವರು ಒತಿಾಯ್ಸ್ಲದ್ದ ರು. [Sayyid Ahmad Khan, 

Asbab-i-Baghavat-i-Hind (1858) tr. as ‘The Causes of the Indian Revolt,’ by G.F.I 

Graham and A. Colvin (1873), reprinted in Sir Sayyid Ahmad Khan’s History of the 

Bijnor Rebellion, ed. by Hafeez Malik and Morris Dembo, App. A, pp. 113-48; see 

also W.W. Hunter, The Indian Musalmans; and Sayyid Ahmad Khan, Review on Dr. 

Hunter’s Indian Musalmans; Hali, Hayat-i-Javed, Eng. tr., pp. 60-4.] ಇತಿ  ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  



ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಒಪಿ್ಪ ಕಳುು ವಂತೆ ಶಿಷಟ ವಗಿದ್ ಸದ್ಸಯ ರ ಮನವೊಲಿಸಲು ಪ್ರ ಯತ್ತನ ಸುತಿಾ 

1864ರಲಿಿ  ‘ವೆೈಜಾಾ ನ್ಕ್ ಸಮಾಜ’ವೊಂದ್ನ್ನನ  ಸ್ಥಾ ಪ್ಪಸ್ಲ ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ವಿಜಾಾ ನದ್ 

ಪ್ಠ್ಯ ಪುಸಿಕ್ಗಳನ್ನನ  ಉದುಿವಿಗೆ ಭಾಷ್ಠಂತರಿಸುವ ಕೆಲಸಕೆಕ  ಚ್ಚಲನೆ ನ್ೀಡಿದ್ರು.                             

[Lelyveld, Aligarh’s First Generation, pp. 77-81.] ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ಶಿಕ್ಷಣವೆಂದ್ರೆ 

ಕೆರ ೈಸಿಧ್ಮಿವೆಂಬ ಕ್ಳಂಕ್ವನ್ನನ  ಹರಡುವ ಸೀಂಕು ಎಂದು ಭಾವಿಸ್ಲದ್ದ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ 

ಕುಲಿೀನ ವಗಿದ್ವರನ್ನನ  ಉದೆದ ೀಶಿಸ್ಲ ಅವರು ಹಿೀಗೆ ಬರೆದ್ರು:    

“ಇಸಿ್ಥಮ್ ಧ್ಮಿವೆಂದ್ರೆ ವಿಚ್ಚರಕೆಕ  ವಿರುದ್ಧ ವಾದ್ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳ ಕ್ಂತೆಯಲಿ . 

ಅದೊಂದು ಹಸ ಹಸ ಮಾನವಿೀಯ ಜಾಾ ನಧಾರೆಗಳ ಜೊತೆ ಕೆೈಹಿಡಿದು 

ಹೆಜ್ಜಜ ಹಾಕುವಷ್ಟಟ  ವಿಚ್ಚರಪ್ರವಾದ್ದುದ . ಹಾಗಾಗಿ ಮುಸಿ್ಲ ಮರು ನ್ಜವಾದ್ ಇಸಿ್ಥರ್ಮನ 

ತ್ತರುಳಿಗೆ ಬದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದ ರೆ ಈ ಹಸ ಜಾಾ ನಧಾರೆಯ ಬಗೆೆ  ಕ್ಳವಳಪ್ಡುವಂತಹದುದ  ಏನ್ನ 

ಇಲಿ . ಹಾಗೆ ನೀಡಿದ್ರೆ ಆ ರಿೀತ್ತಯ ಭ್ಯಗಳು ಇಸಿ್ಥರ್ಮನ ನ್ಷೆೆ ಯಲಿಿ  ಅವರಿಗಿರುವ 

ಕರತೆಯನ್ನನ  ಎತಿ್ತ  ತೀರಿಸುತಿವೆ.” [Sayyid Ahmad Khan to Maulvi Tassaduq, from 

Sir Sayyid ke Chand Nadir Khutut, tr. and cited in S. Hay, ed., Sources of Indian 

Tradition, vol. 2, pp. 188-90.] 

 ತನನ  ಧ್ಮಿದ್ಲಿಿ  ಆಳವಾದ್ ನ್ಷೆೆ ಯನ್ನ ಟ್ಟಟ ದ್ದ , ತನನ  ಸ್ಥಹಿತಯ  ಸಂಸಕ ೃತ್ತಯ, 

ವಿಚ್ಚರಪ್ರ ಮತಿ್ತ  ದಾಶಿನ್ಕ್ ಅಡಿಪ್ರಯದ್ಲಿಿ  ನಂಬಿಕೆಯನ್ನ ಟ್ಟಟ ದ್ದ , ಹಾಗೆಯೀ, ಈಗ 

ಸರಕಾರದ್ ಜೊತೆ ಸ್ನ ೀಹ ಸಂಬಂಧ್ ಬೆಳೆಸುವ ಮತಿ್ತ  ಹಿಂದ್ನ ಸ್ಥಮಾಜಕ್ 

ಸ್ಥಾ ನಮಾನವನ್ನನ  ಕಾಪ್ರಡಿಕಳುು ವ ಬಗೆೆ  ದೃಢ ನ್ಲುವನ್ನನ  ಹಂದ್ದ್ದ  ಕುಲಿೀನ ವಗಿದ್ 

ವಯ ಕಿಿಯಬಬ ರ ಮಾತ್ತಗಳು ಇವು. ಇಂಗಿಿ ಷ್ ಮತಿ್ತ  ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ವಿಜಾಾ ನಗಳನ್ನನ  ಒಳಗೊಂಡ್ 

ಶಿಕ್ಷಣವೊಂದೆೀ ಇದ್ಕೆಕ  ಹಾದ್ ಎಂಬುದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರರ ಯವಾಗಿತಿ್ತ . ಮುಸಿ್ಲ ಮರಿಗೆ 

ಅದ್ರಲಿಿ  ಇಸಿ್ಥಮ್ ಧ್ಮಿಶಾಸಿ ರವನ್ನನ  ಸ್ೀರಿಸಲಾಗಿತಿ್ತ . ಅಲಿಘರ ಕಾಲೆೀಜನ್ನನ  ಅವರು 

ಸ್ಥಾ ಪ್ಪಸುವ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ  ನ್ಲವುಗಳು ಇವೆೀ. [Lelyveld, Aligarh’s First Generation, pp. 

102-13.] 

ಬ್ದಲಯ ದ್ಲಿಿ  ಅವರ ತಾಯ್ ಆಳವಾದ್ ಪ್ರ ಭಾವ ಬಿೀರಿದ್ದ ರೂ, ಅಥವಾ ಅದೆೀ 

ಕಾರಣಕಾಕ ಗಿಯೀ ಏನೀ, ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಮನೆಪ್ರಠ್ ಬಿಟ್ಟ ರೆ ಹರಗಿನ 

ಶಿಕ್ಷಣದ್ ಆವಶಯ ಕ್ತೆ ಇಲಿ  ಎಂಬ ನ್ಲವನ್ನನ  ತಳೆದ್ದ್ದ ರು. ಹಾಗಾಗಿಯೀ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ 

ಶಾಲೆಗಳನ್ನನ  ತೆರೆಯುವ ವಿಚ್ಚರವನ್ನನ  ಅವರು ವಿರೀಧಿಸ್ಲದ್ದ ರು. ಬದ್ಲಿಗೆ, ಮೀಲೆ ಸುರಿದ್ 

ಧಾರೆ ಕೆಳಗೆ ಹಳು ಕ್ಕಕ  ಹರಿಯುತಿದೆ ಎಂಬ ಸ್ಲದಾಧ ಂತದ್ಲಿಿ  (trickle-down theory)  

ನಂಬಿಕೆಯ್ಟ್ಟ  ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಅಲಿಘರ ನಲಿಿ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಹುಡುಗರ ಶಿಕ್ಷಣಕೆಕ  ಮಹತಾ ವನ್ನನ  

ನ್ೀಡಿದ್ರು. 1882 ರಲಿಿ  ಭಾರತ್ತೀಯ ನ್ಯೀಗಕೆಕ  ಸಲಿಿ ಸ್ಲದ್ ತಮಮ  ಪ್ರ ಮಾಣಪ್ತರ ದ್ಲಿಿ  ಅವರು 

ಹಿೀಗೆ ಬರೆದ್ದಾದ ರೆ:  

ಸಿ್ಲ ರೀಶಿಕ್ಷಣದ್ ಬಗೆಗಿನ ಚಚಿ ಪೌವಾಿತಯ ದ್ ತತಾ ಶಾಸಿ ರಜ್ಞನಬಬ  ಕೆೀಳಿದ್ ಮೊಟ್ಟಟ  

ಮೊದ್ಲೀ, ಕೀಳಿ ಮೊದ್ಲೀ ಎಂಬ ಪ್ರ ಶನ ಯನ್ನನ  ನೆನಪ್ಪಸುತಿದೆ. ಗಂಡ್ಸರ ಶಿಕ್ಷಣಕಿಕ ಂತ 

ಹೆಂಗಸರ ಶಿಕ್ಷಣಕೆಕ  ಆದ್ಯ ತೆ ನ್ೀಡ್ಬೆೀಕೆಂದು ವಾದ್ಸುವವರ ನ್ಲವಿನಲಿಿ  ಭಾರಿೀ ತಪಿ್ಪ ದೆ. 

ವಾಸಿವದ್ಲಿಿ , ಭಾರಿೀ ಸಂಖ್ಯಯ ಯ ಮಹಮಮ ದ್ೀಯ ಗಂಡ್ಸರು ವಿದಾಯ ವಂತರಾಗುವತನಕ್ 

ಮಹಮಮ ದ್ೀಯ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಯಾವುದೆೀ ರಿೀತ್ತಯ ತೃಪಿ್ಪಕ್ರ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ನ್ೀಡ್ಲಾಗುವುದ್ಲಿ  

ಎಂಬುದು ವಾಸಿವ ಸಂಗತ್ತ. ಭಾರತದ್ಲಿಿ  ಇಂದ್ನ ಮುಸಿ್ಲ ಮರ ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಮತಿ್ತ  ಆರ್ಥಿಕ್ 

ಸ್ಲಾ ತ್ತಗತ್ತಗಳನ್ನನ  ಗಮನ್ಸ್ಲದ್ರೆ, ನನನ  ಅಭಿಪ್ರರ ಯದ್ಲಿಿ  ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಈಗ ದೊರಕುತಿ್ತರುವ 



ವಿದೆಯ  ಕೌಟಂಬಿಕ್ ಸುಖ್ಸಂತೀಷಕೆಕ  ಸ್ಥಕಾಗುವಷ್ಟಟ ದೆ. [Report of the Indian Education 

Commission, Appendix vol.: Report for the North-western Provinces and Oudh with 

Testimony, p. 300.] 

  ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕೆಕ  ಕಾಲವಿನ್ನನ  ಪ್ಕ್ಾ ವಾಗಿಲಿ . ಆದ್ರೆ, ಅಂತಹ 

ಪ್ರ ಯತನ ಗಳಿಂದ್ ಹೆಚಿ್ಚ ಗಿ ಗಂಡುಮಕ್ಕ ಳ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸದ್ ಪ್ರ ಯತನ ಗಳಿಗೆ ವಿರೀಧ್ 

ಬರಬಹುದು, ಅಥವಾ ಕನೆೀ ಪ್ಕ್ಷ ಅಲಿಘರ ನಲಿಿ  ಗಂಡ್ಸರಿಗೆ ಕಾಲೆೀಜೊಂದ್ನ್ನನ  

ಸ್ಥಾ ಪ್ಪಸುವ ತಮಮ  ಪ್ರ ಯತನ ಕೆಕ  ಅಗತಯ ವಾದ್ ಸಂಪ್ನ್ನಮ ಲಗಳು ಬೆೀರೆ ಯಾವುದ್ಕಕ ೀ 

ಬಳಕೆಯಾಗಬಹುದು ಎಂಬುದು ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ಅಭಿಪ್ರರ ಯವಾಗಿತಿ್ತ .  

 

ಮಹಮಮ ದಿೇಯ ಸ್ು ಾ ೇಶಿಕ್ಷಣದ ಇಿಂದಿನ ಪರಿಸಿ್ ತಿ  

ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕೆಕ  ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ಂತೆ ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ನ್ಲವು ಅವರು 

ಬೆಳೆದುಬಂದ್ ಸಂಸಕ ೃತ್ತಗೆ ಅನ್ನಗುಣವಾಗಿಯೀ ಇತಿ್ತ . ಅವರ ತಾಯ್ ಮನೆಯಲಿಿಯೀ 

ವಿದೆಯ ಯನ್ನನ  ಕ್ಲಿತ್ತದ್ದ ರು. ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸುವ ಹೆಣ್ಣು  ಸುಶಿಕಿಿತೆಯಾಗಿ, 

ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಶರ ದೆಧ ಯನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸುತಿಾ , ತನನ  ಮಕ್ಕ ಳ ಬದುಕ್ನ್ನನ  ಗಾಢವಾಗಿ ಪ್ರ ಭಾವಿಸುವ 

ನೆೈತ್ತಕ್ಶಕಿಿಯಾಗಬಲಿಳು ಎಂಬುದ್ಕೆಕ  ಆಕೆ ಒಂದು ನ್ದ್ಶಿನವಾಗಿದ್ದ ರು. ಆದ್ರೂ 

‘ಮಹಮಮ ದ್ೀಯ ಸಿ್ಲ ರೀಶಿಕ್ಷಣದ್ ಅಂದ್ನ ಪ್ರಿಸ್ಲಾ ತ್ತ’ ಏನಾಗಿತಿ್ತ ? ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಅವರ 

ಗೃಹವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸವು ಅಪ್ರೂಪ್ದ್ ವಿದ್ಯ ಮಾನವಾಗಿರಬಹುದು; ಅಥವಾ, ಹೆಚಿ್ಚ  

ಸೂಕಿ್ವಾಗಿ ಹೆೀಳಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ, ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ಶತಮಾನದ್ ಉತಿರಾಧ್ಿದ್ಲಿಿ  ಕುಲಿೀನ 

ವಗಿದ್ ಸಂಪ್ನ್ನಮ ಲಗಳು ಕ್ಡಿಮಯಾಗುತಿ್ತದ್ದ  ಪ್ರಿಸ್ಲಾ ತ್ತಯಲಿಿ  ಆಕೆಗೆ ಸ್ಲಕ್ಕ ಂತಹ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಇತರರಿಗೆ ದೊರಕುವುದು ಅಪ್ರೂಪ್ವಾಗುತಿಾ ಹೀಗುತಿ್ತತಿ್ತ .  

ಸ್ಥಂಪ್ರ ದಾಯ್ಕ್ವಾಗಿ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಮಗುವಿನ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಪ್ರರ ರಂಭ್ವಾಗುತಿ್ತದ್ದ ದುದ  ಅದ್ಕೆಕ  

ನಾಲುಕ  ವಷಿ, ನಾಲುಕ  ತ್ತಂಗಳು ಮತಿ್ತ  ನಾಲುಕ  ದ್ನ ವಯಸ್್ಥ ದಾಗ. [ಕುರಾನ್ನಲಿಿ  ಬರುವ 

ಮೊದ್ಲ ಪ್ದ್ವೆೀ ‘ಬಿಸ್ಲಮ ಲಿಾ ’ ಎಂದ್ರೆ ಪ್ದ್ಶಃ ‘ದೆೀವರ ಹೆಸರಿನಲಿಿ ’. ಮಗುವಿನ ಶಿಕ್ಷಣ 

ಪ್ರರ ರಂಭ್ವಾಗುವ ವಣಿನೆಗೆ ನೀಡಿ: Shurreef, Qanoon-e-Islaam, pp. 27-9.] ಆ ದ್ನ 

ಮುಂಚಯೀ ಕ್ಲಿತ್ತದ್ದ  ಕುರಾನ್ನ ಮೊದ್ಲ ಶಿ್ೀಕ್ವನ್ನನ  ಪ್ಠಿಸ್ಲದ್ ನಂತರ ಸುತಿ  

ನೆರೆದ್ದ್ದ ವರ ಜೊತೆ ಸ್ಲಹಿ ಹಂಚ್ಚಕಳು ಬೆೀಕು. ಆಮೀಲೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳುವ 

ಉಸಿ್ಥದ್ರಿಂದ್ ಕುರಾನ್ನ ಉಳಿದ್ ಭಾಗಗಳನ್ನನ  ಬ್ದಯ್ಪ್ರಠ್ ಮಾಡ್ಲು ಕ್ಲಿಯಬೆೀಕು. 

ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು ಮತಿ್ತ  ಗಂಡುಮಕ್ಕ ಳಿಬಬ ರೂ ಈ ರಿೀತ್ತಯ ಗಿಣ್ಣಪ್ರಠ್ವನ್ನನ  ವಯಸ್್ಥ ದ್ 

ಉಸಿ್ಥದ್ರಿಂದ್ ಅಥವಾ ಉಸಿ್ಥನ್ಯರಿಂದ್ (ಮಹಿಳಾ ಶಿಕ್ಷಕಿ) ಕ್ಲಿಯುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಕೆಲವೊಮಮ  

ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳುವವರು ತಮಮ  ಜಾಾ ನಕೆಕ  ತಕ್ಕ ಂತೆ ಕೆಲವು ಸ್ಥಮಾನಯ  ವಿಷಯಗಳನ್ನನ  

ವಿವರಿಸ್ಲದ್ರೂ ಅರಾಬಿಕ್ ಭಾಷೆಯಲಿಿ  ಖುರಾನನ್ನನ  ಪ್ಠಿಸ್ಲದ್ ಮಾತರ ಕೆಕ  ಆ ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ 

ಏನಾದ್ರೂ ಅಥಿವಾಗುತಿ್ತತಿ್ತ  ಎಂದೆೀನ್ನ ಇಲಿ . ಆ ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳುವವರಿಗೆ ತ್ತಂಗಳ ಭ್ತೆಯ  

ಮತಿ್ತ  ಊಟ್ವನ್ನನ  ಒದ್ಗಿಸಲಾಗುತಿ್ತತಿ್ತ . ಸ್ಥಮಾನಯ ವಾಗಿ ಅಂತಹವರು ಸ್ಥಮಾನಯ ವಾಗಿ ಆ 

ಕುಟಂಬದ್ ದ್ೀಘಿಕಾಲದ್ ಪ್ರಿಚಯಸಾ ರಾಗಿರುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಭ್ದ್ರ ತೆ ಮತಿ್ತ  ಅಂತಸಿ್ಲನ 

ದೃಷ್ಟಟ ಯ್ಂದ್ ತಾತಾಕ ಲಿಕ್ತೆಗೆ ಜಾಗವಿರಲಿಲಿ . [ಮೀಲಾ ಗಿದ್ ಕುಟಂಬಗಳಲಿಿ  ಮನೆಪ್ರಠ್ದ್ 

ಸಂಪ್ರ ದಾಯವೆೀ ಇತಿ್ತ . ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳುವವರು ಹಿಂದೂ ‘ಯಜಮಾನ್’ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ್ಂತೆಯೀ 

ಪ್ಪೀಳಿಗೆಯ್ಂದ್ ಪ್ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಮುಂದುವರೆಯುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ದೆಹಲಿಯ ಜಕಾವುಲಿಾ  



ಕುಟಂಬ ಮೊಘಲ್ ರಾಜಕುಮಾರರಿಗೆ ತಲೆಮಾರುಗಳ ಮಟ್ಟಟ ಗೆ ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳುವ 

ಸಂಪ್ರ ದಾಯವನ್ನನ  ಮುಂದುವರೆಸ್ಲಕಂಡು ಬಂದ್ದ್ದ ರು. ನೀಡಿ: C.F. Andrews, Zaka 

Ullah of Delhi, p. 47. ‘AiÀÄdªÀiÁ¤’ ¸ÀA¥ÀæzÁAiÀÄPÉÌ £ÉÆÃr: W. H. Wiser, The 

Hindu Jajmani Systerm. ]  

ಈ ಮಕ್ಕ ಳು ಅನಂತರ ಕೆಲವು ಪ್ರರ ಥರ್ಮಕ್ ಮಟ್ಟ ದ್ ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಪ್ಠ್ಯ ಗಳನ್ನನ  

ಓದ್ಲು ಆರಂಭಿಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ನಾಮಪ್ದ್ ಮತಿ್ತ  ಕಿರ ಯಾಪ್ದ್ಗಳ ಸಂಯೀಜನೆಯನ್ನನ  

ಬೀಧಿಸುವ ಪ್ಠ್ಯ  ‘ಅಮದಾನ ಮ’ ಹಾಗೂ ಸ್ಥ’ದ್’ಯ ‘ಗುಲಿಸಿ್ಥನ್’ ಮತಿ್ತ  ‘ಬುಸಿ್ಥನ್’ 

ಪ್ಠ್ಯ ಗಳ ನ್ೀತ್ತ ಕ್ತೆಗಳು ಅದ್ರಲಿಿ  ಸ್ೀರಿರುತಿ್ತದ್ದ ವು. ಒಳೆು ಯ ನಡ್ತೆಯನ್ನನ  (‘ಆದ್ಬ್’) 

ಬೀಧಿಸುವ ಈ ಕೆಳಗಿನ ‘ಮೌನದ್ ಲಾಭ್ಗಳು’ ಎಂಬ ಪ್ರ ಸಂಗವನ್ನನ  ‘ಗುಲಿಸಿ್ಥನ್’ 

ಪ್ಠ್ಯ ದ್ಂದ್ ಆರಿಸಲಾಗಿದೆ:  

“ಅತಯ ಂತ ಬುದ್ಧ ವಂತನಾಗಿದ್ದ  ಯುವಕ್ನಬಬ  ತನನ  ಸ್ಥಧ್ನೆ ಮತಿ್ತ  

ವಿವೆೀಚನಾಯುಕಿ್  ವತಿನೆಯ್ಂದ್ ಪ್ಂಡಿತರ ಸಭೆಯಲಿಿ  ಭಾಗವಹಿಸುವ ಅಹಿತೆಯನ್ನನ  

ಗಳಿಸ್ಲಕಂಡಿದ್ದ . ಆದ್ರೆ ಆತ ಸಭೆಯಲಿಿ  ಯಾವತಿ್ತ  ಬ್ದಯ್ ಬಿಟ್ಟ ದೆದ ೀ ಇಲಿ . ಗೊತಿ್ತರುವ 

ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆೆ ಯೂ ನ್ೀನ್ನ ಏಕೆ ಬ್ದಯ್ಯನ್ನನ  ಬಿಡುವುದ್ಲಿ  ಎಂದು ತಂದೆ ಒಮಮ  

ಕೆೀಳಿದಾಗ, ಯುವಕ್ ‘ನನಗೆ ಗೊತಿ್ತಲಿದ್ರ ಬಗೆೆ  ಕೆೀಳಿದ್ರೆ ಅವಮಾನವಾಗುವುದ್ಲಿವೆ? 

ಅದ್ಕೆಕ ,’ ಎಂದ್...  

ನ್ನನ  ಮೌನದ್ ಬಗೆೆ  ಯಾವ ತಕ್ರಾರೂ ಇರುವುದ್ಲಿ  

ಆದ್ರೆ ಏನನಾನ ದ್ರೂ ಹೆೀಳಿದ್ರೆ ಪುರಾವೆ ಸಹಿತ ಅದ್ನ್ನನ  ಸ್ಥಧಿಸು! [The Gulistan of Sa’di, 

tr. Rehatsek, p. 176.] 

 ಅಥವಾ ‘ಬುಸಿ್ಥನ್’ ಪ್ಠ್ಯ ದ್ಂದ್ ಈ ‘ಅಲಿ ಜಾಾ ನ್ಯಬಬ ನ ಕ್ತೆ’ ಯನ್ನನ  ನೀಡಿ:  

“ಖ್ಗೊೀಳಶಾಸಿ ರದ್ ಬಗೆೆ  ಅಲಿ ಸಾ ಲಿ  ಜಾಾ ನವಿದ್ದ  ಒಬಬ ನ್ಗೆ ಅಹಂಕಾರ ತಲೆಗೆೀರಿತಿ್ತ . 

ತ್ತಂಬ ದೂರ ಪ್ರ ಯಾಣ ಮಾಡಿ ಕುಷ್ಠಯ ರ ಎಂಬ ಒಬಬ  ಸಂತನ ಬಳಿಗೆ ಹೀದ್. ಆ ಸಂತ 

ಅವನ ಕ್ಡೆಗೆ ತ್ತರುಗಿಯೂ ನೀಡ್ಲಿಲಿ . ಕಾದು ಸೀತ ಅವನ್ನ ಹಿಂತ್ತರುಗಿ ಹೀಗಲೆಂದು 

ಹರಟಾಗ ಕುಷ್ಠಯ ರ ಅವನನ್ನನ  ಉದೆದ ೀಶಿಸ್ಲ ಹಿೀಗೆ ಹೆೀಳಿದ್:  

ಪೂಣಿಜಾಾ ನವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಂಡಿರುವೆ ಎಂದು ನ್ೀನ್ನ ಬಿೀಗುತಿ್ತದ್ದ ೀ. ತ್ತಂಬಿದ್ ಪ್ರತೆರ  

ಮತಿೆೀನನಾನ ದ್ರೂ ಹೆೀಗೆ ಪ್ಡೆದುಕಳುು ತಿದೆ? ಈ ಠೀಂಕಾರತನ ತರೆದ್ರೆ ನ್ೀನ್ನ ನ್ಜವಾಗಿ 

ಇನನ ಷ್ಟಟ  ಜಾಾ ನವನ್ನನ  ಪ್ಡೆಯುತಿ್ತೀಯ. ಹಮುಮ ಬಿಮುಮ  ತ್ತಂಬಿದ್ದ ರೆ ನ್ೀನ್ನ ಸದಾ 

ಅಜಾಾ ನ್ಯಾಗಿಯೀ ಉಳಿಯುತಿ್ತೀಯ.” [The Bustan of Sa’di, tr. by A. Hart Edwards, p. 

80. Kushyar was the tutor of Avicenna/Ibn Sina.] 

ಈ ರಿೀತ್ತಯ ಆದ್ಶಿ ಕ್ತೆಗಳು ಆಡ್ಳಿತದ್ ಜವಾಬ್ದದ ರಿಯನ್ನನ  ಹತಿ  

ಕುಲಿೀನವಗಿದ್ವರ ಕುಟಂಬದ್ಲಿಿದ್ದ  ಕಿರಿಯರನ್ನನ  ಭ್ವಿಷಯ ಕೆಕ  ಸೂಕಿ್ವಾಗಿ ತಯಾರು 

ಮಾಡುವ ಉದೆದ ೀಶವನ್ನನ  ಹಂದ್ದ್ದ ವು. ಮಕ್ಕ ಳು ಮಾತಾಡಿಸ್ಲದಾಗ ಮಾತರ  ಮಾತಾಡ್ಬೆೀಕು; 

ವಯಸಕ ರಿಗೆ ಜಾಾ ನದ್ ಜೊತೆಗೆ ವಿನಯವೂ ಇರಬೆೀಕು; ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಮತಿ್ತ  ಆಡ್ಳಿತದ್ 

ವಯ ವಸ್ಾ ಯಲಿಿ  ತನನ  ಸ್ಥಾ ನದ್ ಬಗೆೆ  ಎಚಿ ರವಿರಬೆೀಕು; ಯಾವಾಗ ಉಚ್ಚತವೊೀ ಆಗ ಮಾತರ  



ಮಾತಾಡ್ಬೆೀಕು; ಅನ್ನಭ್ವದ್ಂದ್ ಕ್ಲಿಯಬೆೀಕು; ಇತಾಯ ದ್ಗಳೆಲಿಾ  ಪ್ರ ಭಾವಶಾಲಿ ವಯ ಕಿಿಗಳ 

ಸ್ೀವೆಯಲಿಿರುವ ಆಸ್ಥಾ ನ್ಗರಿಗೆ ಒಪಿು ವ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ಅವರು ಸಮಯ ಬಿದ್ದ ರೆ ತಮಮ  

ಶಕಿಿಯನ್ನನ  ತೀರಿಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಆಸಕಿಿ  ಹುಟ್ಟಟ ಸುವ ಅಂಶವೆಂದ್ರೆ, ಮಗಳಾಗಿ, ಸಸ್ಯಾಗಿ 

ನಯವಿನಯದ್ಂದ್ ನಡೆದುಕಳುು ವುದು, ಅನಂತರ ತಾಯ್ಯಾಗಿ, ಅತಿೆಯಾಗಿ, ತನನ  

ಪ್ರ ಭಾವವನ್ನನ  ಬಿೀರುವುದು, ಏನ್ಲಿವಾದ್ರೂ ಚ್ಚಕ್ಚಕ್ಯ ತೆಯ್ಂದ್ ಕುಟಂಬದ್ 

ಶರ ೀಣ್ಣವಯ ವಸ್ಾ ಯನ್ನನ  ಕಾಪ್ರಡಿಕಳುು ವುದು - ಇವು ಹೆಂಗಸಲಿಿ  ಇರತಕ್ಕ  ಲಕ್ಷಣಗಳು ಎಂದೆೀ 

ಪ್ರಿಗಣ್ಣಸಲಿ ಡುತಿ್ತದ್ದ ವು. [ಅದ್ಬ್ ಅಥವಾ ನೆೈತ್ತಕ್ ಶಿಕ್ಷಣದ್ ಬಗೆಗಿನ ಚಚಿಗೆ ನೀಡಿ: B. 

Metcalf, ed., Moral Conduct and Authority: The Place of Adab in South Asian Islam; 

see esp. J. F. Richards, ‘Norms of Comportment among Imperial Mughal Officers,’ 

pp. 255-89; ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಆದಾಬ್ ಶಿಕ್ಷಣದ್ ಬಗೆೆ  ನೀಡಿ: Ashraf Ali Thanavi’s Bihishti 

Zevar, and Hali’s Majlis un-Nissa, below.] 

ಮೀಲೆ ಉಲಿೆ ೀಖಿಸ್ಲದ್ ನ್ದ್ಶಿನಗಳಲಿಿ  ಬಳಸ್ಲಕಳು ಲಿ ಡುತಿ್ತದ್ದ  ಭಾಷೆಗಳು ಎರಡು: 

ಪ್ವಿತರ  ಗರ ಂಥದ್ಲಿಾ ದ್ರೆ ಅರಾಬಿಕ್, ಮತಿ್ತ  ನ್ೀತ್ತಪ್ಠ್ಯ  ಹಾಗೂ ಸ್ಥಹಿತಯ ಗಳಲಿಾ ದ್ರೆ 

ಪ್ಶಿಿಯನ್. ಮೊಘಲ್ ಆಡ್ಳಿತಗಾರರಿಂದ್ (ಅವರು ಯಾವುದೆೀ ಧ್ಮಿಕೆಕ  ಸ್ೀರಿರಲಿ) 

ವಾಯ ಪ್ಕ್ವಾಗಿ ಬಳಸಲಿ ಡುತಿ್ತದ್ದ  ಹಾಗೂ ಉತಿರ ಭಾರತದ್ಲಿಿ  ಡೆಕ್ಕ ನ್ ಪ್ರ ದೆೀಶದ್ಷ್ಟಟ  ದೂರ 

ಡೆಕ್ಕ ನ್ನ ನ ತನಕ್ವೂ ದ್ನನ್ತಯ ದ್ ವಯ ವಹಾರಕೆಕ  ಬಳಸಲಿ ಡುತಿ್ತದ್ದ  ದೆೀಶಿೀಯ ಭಾಷೆ 

ಉದುಿವನ್ನನ  ಸುಮಾರು ಹದ್ನೆೀಳು ಮತಿ್ತ  ಹದ್ನೆಂಟ ಶತಮಾನಗಳಲಿಿ  

ಕಾವಯ ಪ್ರ ಯೀಗಕೆಕ  ಮಾತರ  ಬಳಸ್ಲಕಳು ಲು ಆರಂಭಿಸ್ಲದ್ರು. ಆದ್ರೂ ಹತಿಂಬತಿನೆಯ 

ಶತಮಾನದ್ಲಿಿ  ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ಕಾಲದ್ ತನಕ್ವೂ ಧ್ಮಿ ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ ಬೀಧ್ನೆಗೆ ಅದು 

ಅಹಿ ಮಾಧ್ಯ ಮವಾಗಿರಲಿಲಿ . [Annemarie Schimmel, Classical Urdu Literature from 

the Beginning to Iqbal, vol. II, Fasc. 3 of History of Indian Literature, pp. 203-13; M. 

Sadiq, A History of Urdu Literature, pp. 290-329; Ram Babu Saksena, A History of 

Urdu Literature, pp. 1-31; D. Lelyveld, ‘Zuban-e Urdu Mu’alla and the Idol of 

Linguistic Origins,’ in AUS 9 (1994): 107-17.] ಆಡ್ಳಿತವನ್ನನ  ನಡೆಸುತಿ್ತದ್ದ  

ಕುಲಿೀನವಗಿದ್ವರು ಮನೆಯಲಿಿ  ಉದುಿ ಮಾತಾಡುತಿ್ತದ್ದ ರೂ ಆ ಭಾಷೆಯಲಿಿ  ಅವರಿಗೆ 

ಕ್ರ ಮಬದ್ಧ  ಶಿಕ್ಷಣ ದೊರಕುತಿ್ತರಲಿಲಿ . ಸ್ಥವಿಜನ್ಕ್ ವಯ ವಹಾರಗಳಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ಲಿಿ  

ಉದುಿ ಒಂದು ಗಣನ್ೀಯ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಂಡ್ದುದ  ಹತಿಂಬತಿನೆಯ 

ಶತಮಾನದ್ಲಿಿ  ವಸ್ಥಹತ್ತಷ್ಠಹಿ ಶಕಿಿಗಳ ಜೊತೆಯಲಿಿ  ನಡೆದ್ ಮುಖಾಮುಖಿಯಲಿಿ . 1830ರ 

ದ್ಶಕ್ದ್ಲಿಿ  ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಭಾಷೆಯನ್ನನ  ಸರಕಾರಿ ಭಾಷೆಯ ಸ್ಥಾ ನದ್ಂದ್ 

ಅನಧಿಕೃತಗೊಳಿಸ್ಲದಾಗ ಉತಿರ ಭಾರತದ್ ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಭಾಗದ್ಲಿಿ  ಸಾ ಳಿೀಯ ಆಸ್ಥಾ ನಗಳಲಿಿ  

ಉದುಿ ಅಧಿಕೃತ ಭಾಷೆಯಾಯ್ತ್ತ. ಈ ಪ್ರ ಕಿರ ಯಯಲಿಿ , ವಸ್ಥಹತ್ತಶಾಹಿ ಶಿಕ್ಷಣ ವಯ ವಸ್ಾ ಯ 

ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ತಳಸಿರಗಳಲಿಿ  ದೆೀಶಿೀಯ ಉದುಿ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ೀತ್ಾ ಹವನ್ನನ  ನ್ೀಡ್ಲಾಯ್ತ್ತ. 

ಪ್ರರ ಂತಯ , ವಗಿ, ಲಿಂಗ ಇತಾಯ ದ್ ಸ್ಲೀಮಗಳನ್ನನ  ರ್ಮೀರಿ ವಿಚ್ಚರಗಳ ಮುದ್ರ ಣಕೆಕ  ಮತಿ್ತ  

ಪ್ರ ಸ್ಥರಕೆಕ  ದ್ನನ್ತಯ ದ್ ಉದುಿ ಭಾಷೆಯನ್ನನ  ಬಳಸ್ಲಕಳು ಲಾಯ್ತ್ತ.                                              

[ಸುಧಾರಣಾವಾದ್ಗಳನ್ನನ  ಜನಪ್ಪರ ಯಗೊಳಿಸಲು ಉದುಿ ಮುದ್ರ ಣದ್ ಬಳಕೆಯನ್ನನ  ಕುರಿತ 

ಚಚಿಗೆ ನೀಡಿ Hali, Hayat-i-Javed, Eng. tr., pp. 123-8; and Metcalf, Islamic Revival 

in British India, pp. 199-215. ಈ ವಿಚ್ಚರಗಳು ಶಿಷಟ ವಗಿದ್ಂದ್ ಅನಕ್ಷರಸಾ  

ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ಹರಡ್ಲು ಅನ್ನಕ್ಕಲವಾಗುವಂತೆ ಕೆೈಪ್ಪಡಿಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನನ  

ಬಳಸ್ಲಕಳು ಲಾಯ್ತ್ತ. ಇದ್ಕೆಕ  ಬೆಂಗಾಲಿಯನ್ನನ  ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಗಮನ್ಸ್ಲ: Rafiuddin 

Ahmed, The Bengali Muslims, pp. 84-97. ಲಿಂಗಬೆೀಧ್ವಿಲಿದೆ ಈ ವಿಚ್ಚರಗಳನ್ನನ  



ಪ್ರ ಚ್ಚರಪ್ಡಿಸಲು ಮಾಡಿದ್ ಪ್ರ ಯತನ ಗಳಿಗೆ ಈ ಪುಸಿಕ್ದ್ ಮೂರನೆಯ ಅಧಾಯ ಯ 

‘ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಉದುಿ ಪ್ತ್ತರ ಕೀದ್ಯ ಮ’ವನ್ನನ  ನೀಡಿ. ] 

ಮನೆಯಲಿಿ  ಪ್ರರ ಥರ್ಮಕ್ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಂಡ್ ನಂತರ ಮುಂದ್ನ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕೆಕ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಬ್ದಲಕ್ ಮಸ್ಲೀದ್ ಶಾಲೆಗೆ (ಮಕಿ್ಬ್) ಅಥವಾ ಮೌಲಿಾ ಯ ಮನೆಗೆ 

ಹೀಗುತಿ್ತದ್ದ . ಅಲಿಿ  ಅರಾಬಿಕ್ ಭಾಷೆಯಲಿಿ  ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಅಥವಾ ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಭಾಷೆಯಲಿಿ  

ಸ್ಥಹಿತಯ ಕ್, ಅಥವಾ ಎರಡೂ ಸ್ೀರಿದ್ಂತೆ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಪ್ಡೆಯುತಿ್ತದ್ದ . ಧಾರ್ಮಿಕ್ 

ವಿಜಾಾ ನಗಳಲಿಿ  ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಪ್ಡೆಯುವ ಕೌಟಂಬಿಕ್ ಆವಶಯ ಕ್ತೆಯ್ದ್ದ  ವಿದಾಯ ರ್ಥಿ 

ಮಕಿ್ಬ್ ನ್ಂದ್ ಮೀಲಮ ಟ್ಟ ದ್ ಅರಾಬಿಕ್ ಮತಿ್ತ  ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ಕ್ಲಿಕೆಗೊೀಸಕ ರ ಮದ್ರ ಸ್ಥಗೆ 

ತೆರಳುತಿ್ತದ್ದ . ಹಲವೊಮಮ , ಈ ವಿದಾಯ ರ್ಥಿ ಹಲವಾರು ಶಿಕ್ಷಕ್ರ ಜೊತೆ ಹಲವು ಪುಸಿಕ್ಗಳನ್ನನ  

ಓದುತಿಾ  ಒಂದು ಸಾ ಳದ್ಂದ್ ಇನನ ಂದು ಸಾ ಳಕೆಕ  ಸಂಚರಿಸುತಿ್ತರುತಿ್ತದ್ದ . ಅದೊಂದು 

ಸ್ಥಂಪ್ರ ದಾಯ್ಕ್ವಾಗಿ ಸರಾಗವಾದ್ ಮತಿ್ತ  ವಿಶಿಷಟ ವಾದ್ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯಾಗಿತಿ್ತ . 

ಆದ್ರೆ ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ಶತಮಾನದ್ಲಿಿ  ಈ ಸ್ಥಂಪ್ರ ದಾಯ್ಕ್ ಜಾಾ ನಕ್ರ ಮಗಳನ್ನನ  

ಹೆೀಳಿಕಡುವ ಮೌಲಿಾ , ಉಸಿ್ಥದ್ (ಶಿಕ್ಷಕ್) ಮತಿ್ತ  ಉಸಿ್ಥನ್ಯರಿಗೆ (ಶಿಕ್ಷಕಿ) ಖಾಸಗಿ ಆಶರ ಯ 

ಕಿಿೀಣ್ಣಸುತಿಾ  ಹೀದ್ಂತೆಲಿಾ  ಈ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಕ್ರ ಮಕೆಕ ೀ ಕುತಿ್ತ  ಬಂತ್ತ. [ಇಸಿ್ಥರ್ಮನಲಿಿ  

ಜಾಾ ನಪ್ರ ಸ್ಥರ ಎಂಬ ವಿಷಯದ್ ಮೀಲೆ ಲೆಕ್ಕ ವಿಲಿದ್ಷ್ಟಟ  ಅಧ್ಯ ಯನಗಳಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 

ನೀಡಿ: D. Eickelman, ‘The Art of Memory: Islamic Education and Its Social 

Reproduction,’ CSSH (20) (1978): 485-516; and R. Mottahedeh, The Mantle of the 

Prophet. ]         

  ಈ ಆಶರ ಯಗಳು ಕಿಿೀಣ್ಣಸ್ಲದ್ದ ಕೆಕ  ಕಾರಣಗಳು ಹಲವಾರಿವೆ. ಸಿ ಷಟ ವಾಗಿ 

ಗೊೀಚರಿಸುವಂತೆ ಕುಲಿೀನ ವಗಿದ್ವರು ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕೆಕ  ತೆರೆದುಕಂಡ್ದುದ  

ಒಂದಾದ್ರೆ. ಇನನ ಂದು ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ದ್ತಿ್ತವಯ ವಸ್ಾ . [ಅದ್ನ್ನನ  ಏಕ್ವಚನದ್ಲಿಿ  waqf ಎಂದು 

ಕ್ರೆದ್ರೆ ಬಹುವಚನದ್ಲಿಿ  awqaf ಎಂದು ಕ್ರೆಯುತಿಾರೆ.] ಈ ದ್ತಿ್ತವಯ ವಸ್ಾ  ಸಮಸಿ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ 

ಲೀಕ್ದ್ ಮಸ್ಲೀದ್, ಸ್ಥವಿಜನ್ಕ್ ಸ್ಥನ ನದ್ ಮನೆ, ಸಮಾಧಿ ಮತಿ್ತ  ಶಾಲೆಗಳ ಉಸಿುವಾರಿಗೆ 

ಒದ್ಗಿ ಬರುತಿದೆ. ಈ ದ್ತಿ್ತ  ದೊಡ್ಡ ದೊೀ, ಸಣು ದೊೀ, ಅದು ಪ್ರ ಶನ ಯಲಿ . ವಿಧ್ವೆಯಬಬ ಳು 

ಮಸ್ಲೀದ್ಯಲಿಿ  ಹಚಿ್ಚ ವ ಹಣತೆಗಳಿಗೆ ಎಣೆು ಯನ್ನನ  ಒದ್ಗಿಸಬಹುದು. ಭೂರ್ಮಯನ್ನನ  

ಹಂದ್ರುವ ಅಧಿಕಾರಿಯಬಬ  ಒಂದು ಇಡಿೀ ಮದ್ರ ಸ್ಥದ್ ನ್ವಿಹಣೆಯನ್ನನ  

ಹರಬಹುದು. ದ್ತಿ್ತ  ಎನ್ನನ ವುದು ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಶರ ದೆಧ ಯ ಒಂದು ಕಿರ ಯ ಅಷೆಟ ೀ ಅಲಿ , 

ಪ್ರ ಭುತಾ ದ್ ದಾಳಿಯ್ಂದ್ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಸಂಸ್ಾ ಗಳನ್ನನ  ಸುರಕಿಿತವಾಗಿಡುವ ಸ್ಥಧ್ನವೂ ಹೌದು. 

ಈ ದಾನದ್ತಿ್ತ ಗಳಿಂದ್ ರಾಜಕಿೀಯ ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಅಭ್ದ್ರ ತೆಯ ಕಾಲದ್ಲಿಿಯೂ 

ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸವನ್ನನ  ಮುಂದುವರಿಸುವುದು ಸ್ಥಧ್ಯ ವಾಯ್ತ್ತ. ಈ ದ್ತಿ್ತ ಗಳು 

ಪ್ೀಷಕ್ರಿಗೆ ಮತಿ್ತ  ಆ ಸಂಸ್ಾ ಗಳಲಿಿ  ಸ್ೀವೆ ಸಲಿಿ ಸುವವರಿಗೆ ತೆರಿಗೆರಹಿತ ಆದಾಯದ್ 

ಸೌಲಭ್ಯ ವನ್ನನ  ಒದ್ಗಿಸುತಿ್ತದ್ದ ವು. [Waqf ಬಗೆೆ  ಹೆಚಿ್ಚ ನ ವಿವರಗಳಿಗೆ ನೀಡಿ: H.A.R. Gibb 

and J.H. Kramers, eds., Shorter Encyclopedia of Islam, pp. 624-8; G. C. Kozlowski, 

Muslim Endowments and Society in British India, pp. 10-32; J. DiBona, ed., One 

Teacher, One School: The Adam Reports on Indigenous Education in Nineteenth 

Century India, pp. 18-70. ]  

 



  ಬಿರ ಟ್ಟಷರು ಭಾರತದ್ಲಿಿ  ಬಲವಾಗಿ ತಳವೂರುತಿಾ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಹೆಚಿ್ಚ  ವರಮಾನವನ್ನನ  

ಸ್ಥಾ ಧಿೀನಪ್ಡಿಸ್ಲಕಂಡ್ಂತೆಲಿಾ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಮಂದ್ ಮುಸಿ್ಲ ಮರು ತಮಮ  ಮುಂದ್ನ ವಂಶದ್ವರಿಗೆ 

ಸಂಪ್ನ್ನಮ ಲಗಳನ್ನನ  ಕಾಯ್ದ ಡುವ ಉದೆದ ೀಶದ್ಂದ್ ದ್ತಿ್ತವಯ ವಸ್ಾ ಯತಿ  ಓಲತಡ್ಗಿದ್ದ ರು. 

ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ ಸರಕಾರಕೆಕ  ಈ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ದ್ತಿ್ತ ಗಳ ಬಗೆೆ ಯೀ ಸಂಶಯ ಮೂಡ್ಲಾರಂಭಿಸ್ಲತಿ್ತ . 

ದ್ತಿ್ತಯ್ಂದ್ ಲಾಭ್ಪ್ಡೆಯುವವರು ಪ್ೀಷಕ್ರಿಗೆ ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ವರಾಗಿದುದ ದ್ರಿಂದ್ ಅದು 

ತೆರಿಗೆಯ್ಂದ್ ತಪಿ್ಪ ಸ್ಲಕಳುು ವ ಹುನಾನ ರದ್ಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣ್ಣಸಲಾರಂಭಿಸ್ಲತಿ್ತ . 

ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ಶತಮಾನದ್ ಉತಿರಾಧ್ಿದ್ಲಿಿ  ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ ನಾಯ ಯಾಲಯಗಳು ಈ 

ದ್ತಿ್ತವಯ ವಸ್ಾ ಗಳನ್ನನ  ನ್ಯಂತ್ತರ ಸುವ ಪ್ರ ಯತನ ಗಳನ್ನನ  ಹೆಚಿ್ಚ ಸ್ಲದ್ದ ವು. ಪ್ರಿಣಾಮವಾಗಿ 

ಹಲವು ಸಿರಗಳಲಿಿ  ಸರಾಗವಾಗಿದ್ದ  ಮತಿ್ತ  ಸರಕಾರದ್ ನ್ಯಂತರ ಣದ್ಂದ್ ಹರಗೆ ಉಳಿದ್ದ್ದ  

ದ್ತಿ್ತ  ವಯ ವಸ್ಾ ಗಳಿಗೆ ಕುತಿ್ತ  ಬಂದ್ತಿ್ತ . ದೊಡ್ಡ ಗಾತರ ದ್ ‘ಸ್ಥವಿಜನ್ಕ್’ ದ್ತಿ್ತ ಗಳಿಗೆ ಹೀಲಿಸ್ಲದ್ರೆ 

ಕುಟಂಬದ್ವರು ಸ್ಥಾ ಪ್ಪಸ್ಲದ್ದ  ‘ಖಾಸಗಿ’ ದ್ತಿ್ತ ಗಳಿಗೆ ಇದ್ರ ಬಿಸ್ಲ ಹೆಚಿ್ಚ ಗಿ ತಟ್ಟಟ ತ್ತ. ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸದ್ ಪ್ರಿಣಾಮವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಪ್ಶಿಿಯನ್ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕೆಕ  ಸ್ಥಮಾಜಕ್ 

ಪ್ರ ಯೀಜನವಿಲಿದ್ದ ರಿಂದ್ ದೆೀಶಿೀಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಕ್ರ ಮವನ್ನನ  ಪ್ೀಷ್ಟಸುತಿ್ತದ್ದ  ಈ ಖಾಸಗಿ 

ದ್ತಿ್ತ ಗಳ ವಯ ವಸ್ಾ ಯ ಸ್ಲೆಯೀ ಬತಿ್ತಹೀಗಲಾರಂಭಿಸ್ಲತ್ತ. ಈ ದಾನದ್ತಿ್ತ ಗಳು ಸರಕಾರದ್ 

ಹತೀಟ್ಟಗೆ ಹೆಚಿ್ಚ ಹೆಚಿ್ಚ  ಒಳಪ್ಟ್ಟ ಂತೆಲಿಾ  ಪ್ೀಷಕ್ರ ಸಂಖ್ಯಯ  ಗಣನ್ೀಯವಾಗಿ 

ಕ್ಡಿಮಯಾಗಲಾರಂಭಿಸ್ಲ ಮೊಘಲ್ ಸರಕಾರದ್ ಕೃಪೆಯ್ಂದ್ ಸ್ಥವಿರಾರು ಖಾಸಗಿ 

ದಾನದ್ತಿ್ತ ಗಳ ಆಶರ ಯದ್ಲಿಿ  ಅರಳಿಕಂಡಿದ್ದ  ಈ ದೆೀಶಿೀಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸದ್ ವಯ ವಸ್ಾ  

ಬಿರ ಟ್ಟಷರ ಕ್ಟಟ ನ್ಟಾಟ ದ್ ನ್ಯಂತರ ಣದ್ಲಿಿ  ಮುದುಡಿಹೀಯ್ತ್ತ. [Kozlowski, Muslim 

Endowments, pp. 32-78; DiBona, ed., One Teacher, One School, pp. 22-35; G.W. 

Leitner, History of Indigenous Education in the Punjab, pt. 1, pp. 52-4, 64-5. ] 

  ಈ ವಿದ್ಯ ಮಾನಗಳಲಿಿ  ಹಲವು, ಹುಡುಗರ ಶಿಕ್ಷಣಕೆಕ  ಅನಾ ಯ್ಸ್ಲದ್ಂತೆ ಹುಡುಗಿಯರ 

ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಕ  ಅನಾ ಯ್ಸುತಿವೆ. ಚ್ಚಕ್ಕ ವಯಸ್್ಲ ನ್ಂದ್ಲೆೀ ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಗೆ ಒಳಪ್ಡ್ಬೆೀಕಾಗಿದ್ದ                    

[ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಹಿಂದೂ ಮತಿ್ತ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಕುಲಿೀನವಗಿದ್ ಹೆಂಗಸರು ಇಬಬ ರೂ 

ಪ್ರಲಿಸುತಿ್ತದ್ದ ರೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನನ  ನೆನಪ್ಪನಲಿಿಡ್ಬೆೀಕು. ಹಿಂದೂ ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಗೆ ನೀಡಿ: 

Malavika Karlekar, Voices from Within, pp. 47-66.] ಈ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಮನೆಯ್ಂದ್ 

ಹರಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ಡೆಯುವ ಅವಕಾಶಗಳಿದ್ದ ದುದ  ತ್ತೀರಾ ಕ್ರ್ಮಮ . ಆದ್ರೂ ಉತಿರ ಭಾರತದ್ಲಿಿ  

ಬ್ದಲಕಿಯರ ಶಾಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ಂತೆ 1845ರ ಒಂದು ಸರಕಾರಿ ವರದ್ಯ ಪ್ರ ಕಾರ 

ದೆಹಲಿಯಲಿಿ  46 ಬ್ದಲಕಿಯರನನ ಳಕಂಡಿದ್ದ  ಆರು ಶಾಲೆಗಳಿದ್ದ ವು. ಅವೆಲಿವೂ ನಗರದ್ 

ಒಂದೆೀ ಭಾಗದ್ಲಿಿದುದ , ಪ್ಂಜಾಬಿ ಮಹಿಳೆಯರು ಅದ್ನ್ನನ  ನಡೆಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಅವರ ಮಕ್ಕ ಳೂ 

ಸ್ೀರಿದ್ಂತೆ ನಗರದ್ ಶಿರ ೀಮಂತ ವಾಯ ಪ್ರರಸಾ ರ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು ಆ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಬರುತಿ್ತದ್ದ ರು. 

ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳಿಕಡುವವರು ಮತಿ್ತ  ಹೆೀಳಿಸ್ಲಕಳುು ವವರು ಎಲಿರೂ ಮುಸಿ್ಲ ಮರೆೀ. 

ಕ್ಲಿಯಬೆೀಕಾದ್ ವಿಷಯಗಳಲಿಿ  ಖುರಾನನ್ನನ  ಬ್ದಯ್ಪ್ರಠ್ ಮಾಡುವುದು ಸ್ೀರಿರುತಿ್ತತಿ್ತ .                   

[ದೆಹಲಿಯಲಿಿ  ದೆೀಶಿೀಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಶಾಲೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ವರದ್ಗೆ ನೀಡಿ: A. Roberts, the 

Collector, in Report of the General Committee on Public Instruction, Northwest 

Provinces, for 1846-47, App. F, pp. xlvii-xlix, IOLR. ರಾಬರ್್ಟ್ಿ ವರದ್ಯ ಪ್ರ ಕಾರ 

ಬೀಧ್ಕ್ರ ವಯಸ್ು  ಮೂವತಿರಿಂದ್ ಎಂಬತಿರವರೆಗೆ, ವಿದಾಯ ರ್ಥಿಗಳ ವಯಸ್ು  

ಮೂರರಿಂದ್ ಇಪಿ್ ತಿೆ ೈದ್ರವರೆಗೆ ಮತಿ್ತ  ಬೀಧ್ಕ್ರ ಸಂಬಳ ತ್ತಂಗಳಿಗೆ ಎಂಟಾಣೆಯ್ಂದ್ 



ಆರು ರೂಪ್ರಯ್ಗಳವರೆಗೆ ಇರುತಿ್ತತಿ್ತ .] ಬಹಳಷ್ಟಟ  ಹುಡುಗಿಯರು ಮನೆಯಲಿೆ ೀ 

ಉಳಿಯುತಿ್ತದುದ  ಕ್ಲಿಯಲು ತಮಮ  ವಿದಾಯ ವಂತ ಬಂಧುಗಳನನ ೀ, ಉಸಿ್ಥನ್ಯರನನ ೀ 

ಅವಲಂಬಿಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಆ ಉಸಿ್ಥನ್ಯರ ಪ್ೀಷಣೆ ಮೀಲೆ ಪ್ರ ಸಿ್ಥಪ್ಪಸ್ಲದ್ ಖಾಸಗಿ ದ್ತಿ್ತ  

ವಯ ವಸ್ಾ ಯ್ಂದ್ಲೆೀ ನಡೆಯಬೆೀಕಿತಿ್ತ . ಹಲವಾರು ಮೂಲಗಳಲಿಿ  ಉಸಿ್ಥನ್ಯರ 

ಪ್ರ ಸಿ್ಥಪ್ವಿರುವುದು ನೀಡಿದ್ರೆ ಆ ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ವಿದಾಯ ವಂತ ಮಹಿಳೆಯರ ಗುಂಪೆೀ ಇದ್ದ ದುದ  

ಕಾಣಬರುತಿದೆ. ಅವರೆಲಿ  ಬಹುಶಃ ಮೌಲಿಾ ಗಳ ಹೆಂಡ್ತ್ತ, ವಿಧ್ವೆ, ಅಥವಾ ಮಗಳೀ 

ಆಗಿದ್ದ ರಬಹುದು. ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ಮಾಹಿತ್ತ ಇಲಿದ್ರುವುದ್ರಿಂದ್ ಕ್ಲಿಯಲು ಬರುತಿ್ತದ್ದ ವರು 

ಯಾರು ಏನ್ನ ಎತಿ  ಎಂಬ ವಿಷಯಗಳನ್ನನ  ಗರ ಹಿಸುವುದು ಕ್ಷಟ . ಆದ್ರೆ ಹಲವಾರು 

ಜೀವನಚರಿತೆರ ಗಳನ್ನನ  ಗಮನ್ಸ್ಲದಾಗ ಅವುಗಳಲಿಿ  ವಿದಾಯ ವಂತ ಮಹಿಳೆಯರ ಬಗೆೆ  ಪ್ರ ಸಿ್ಥಪ್ 

ಬರುವುದ್ರಿಂದ್ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನನ ಂತ್ತ ಕರ ೀಡಿೀಕ್ರಿಸಬಹುದು. [ಈ ಅಂಶಗಳು ವರದ್, 

ಜೀವನಚರಿತೆರ  ಮತಿ್ತ  ಆತಮ ಚರಿತೆರ ಗಳನ್ನನ  ಅವಲಂಬಿಸ್ಲವೆ. See:  Adam Reports; Hali’s 

Majlis un-Nissa; DiBona, ed., One Teacher, pp. 91-3; Minault, tr., Voices of Silence, 

pp. 33-91.] 

ಚ್ಚಕ್ಕ ವರಾಗಿದಾದ ಗ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು ತಮಮ  ಅಣು ತಮಮ ಂದ್ರ ಜೊತೆ ವಯಸ್್ಥ ದ್ 

ಶಿಕ್ಷಕ್ರಿಂದ್ ಖುರಾನ್ ಪ್ರಠ್ವನ್ನನ  ಹೆೀಳಿಸ್ಲಕಳು ಬಹುದ್ತಿ್ತ . ಆದ್ರೆ ಬೆಳೆದ್ಂತೆಲಿಾ  ಅವರಿಗೆ 

ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳಲು ಉಸಿ್ಥನ್ಯರು ಮನೆಗೆೀ ಬರುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಆದ್ರೆ, ಈ ಉಸಿ್ಥನ್ಯರ ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ 

ಹಾಗೂ ಗರ ಂಥಗಳ ಜಾಾ ನ ಸ್ಲೀರ್ಮತವಾಗಿರುತಿ್ತತಿ್ತ . ಹಲವು ಬ್ದಲಕಿಯರು ಖುರಾನ್ನ ಕೆಲವು 

ಭಾಗಗಳನ್ನನ  ಬ್ದಯ್ಪ್ರಠ್ ಮಾಡುವುದ್ರ ಆಚಗೆ ಏನನ್ನನ  ಕ್ಲಿಯುವುದು ಸ್ಥಧ್ಯ ವಿರಲಿಲಿ . 

ಉಳಿದ್ವರು ಅದ್ರ ಜೊತೆಗೆೀ ತಮಮ  ಅಪಿ್ ಂದ್ರಿಂದ್ಲೀ ಅಣು ತಮಮ ಂದ್ರಿಂದ್ಲೀ 

ಅಲಿ ಸಾ ಲಿ ರ ಅರಾಬಿಕ್, ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಅಥವಾ ಉದುಿ ಕ್ಲಿಯುವುದು ಮಾತರ  

ಸ್ಥಧ್ಯ ವಾಗುತಿ್ತತಿ್ತ . ಮನೆಯಲಿಿರುತಿ್ತದ್ದ  ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಬೆೀರೆ ಏನನಾನ ದ್ರೂ 

ಕ್ಲಿಯುವುದ್ಕೆಕ  ಸಮಯವೂ ಇರುತಿ್ತರಲಿಲಿ . ಅವರ ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಸಮಯ ತಮಮ  ತಾಯಂದ್ರಿಗೆ 

ಅಡಿಗೆಮಾಡುವುದ್ರಲಿಿ , ಬಟ್ಟಟ  ಹಲೆಯುವುದ್ರಲಿಿ , ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನನ  

ಪ್ರಲಿಸುವುದ್ರಲಿಿ , ಅಥವಾ ಆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನನ  ಮಾಡ್ಬೆೀಕಾದ್ ಕೆಲಸದ್ವರ ಮೀಲಿಾ ಚ್ಚರಣೆ 

ಮಾಡುವುದ್ರಲಿಿ , ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವುದ್ರಲಿಿ  ಕ್ಳೆದುಹೀಗುತಿ್ತತಿ್ತ . ಹಿೀಗೆ 

ಹೆಂಡ್ತ್ತಯರಾಗಿ ಮತಿ್ತ  ತಾಯ್ಯರಾಗಿ ಕ್ಳೆಯಬೆೀಕಾದ್ ತಮಮ  ಮುಂದ್ನ ಬದುಕಿಗೆ 

ಬೆೀಕಾದುದೆಲಿವನ್ನನ  ಅವರು ಕ್ಲಿತ್ತಕಳುು ತಿ್ತದ್ದ ರು. ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಹೆೀಳಿಕಡ್ಲು ಕೆಲವು 

ನ್ೀತ್ತಪ್ರಠ್ಗಳು ಮತಿ್ತ  ಮನೆಯ ಲೆಕ್ಕ  ಇಡ್ಲು ಬೆೀಕಾದ್ ಜಾಾ ನ ಇವಿಷೆಟ ೀ ಅವರ ಅಂದ್ನ 

ಆವಶಯ ಕ್ತೆಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ಆಗಿನ ಲೀಕ್ಜಾಾ ನದ್ ಪ್ರ ಕಾರ, ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ 

ಸ್ಥಹಿತಯ ಜಾಾ ನವೆಲಿಾ  ಅಪ್ರ ಯೀಜಕ್ವಾಗಿತಿ್ತ . 

ಅಷೆಟ ೀ ಅಲಿ , ಬರೆಯುವುದ್ನ್ನನ  ಕ್ಲಿತ ಹೆಣ್ಣು  ಅಪ್ರಯಕಾರಿ, ಅವಳ ಬರೆಯುವ 

ಶಕಿಿಯ್ಂದ್ ಗಂಡ್ಸ್ಲನ ಬದುಕಿಗೆ ಗಂಡಂತರ ಉಂಟಾಗುವ ಸ್ಥಧ್ಯ ತೆಗಳು ಹೆಚಿ್ಚ ಗುತಿವೆ 

ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಅಂದ್ನ ಸಮಾಜದ್ಲಿಿ  ಬಲವಾಗಿತಿ್ತ . ಹನನ ಂದ್ನೆಯ ಶತಮಾನದ್ 

ನ್ೀತ್ತಬೀಧ್ಕ್ ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಗರ ಂಥ ‘ಕಾಬೂಸ್ಟ ನಾಮಾ’ ದ್ಲಿಿ  ‘ನ್ಮಗೆ ಮಗಳೆೀನಾದ್ರೂ 

ಇದ್ದ ಲಿಿ  ... ಅವಳು ಬೆಳೆಯುವಾಗ ಪ್ವಿತರ  ನ್ಯಮಗಳ ಮತಿ್ತ  ಆವಶಯ ಕ್ವಾದ್ ಧಾರ್ಮಿಕ್ 

ಕ್ತಿವಯ ಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಜಾಾ ನವನ್ನನ  ನ್ೀಡುವ ಉಪ್ದೆೀಶಕ್ನ ರಕ್ಷಣೆಯಲಿಿ  ಬಿಡ್ಬೆೀಕು. 

ಅವಳಿಗೆಂದೂ ಓದು ಬರೆಹವನ್ನನ  ಕ್ಲಿಸಬ್ದರದು. ಅದು ಮಹಾ ವಿಪ್ತಿ್ತ ಗೆ ಹಾದ್ 

ಮಾಡಿಕಟ್ಟ ಂತೆ,’ ಎಂದು ಹೆೀಳಲಾಗಿದೆ. [Kai Kaus ibn Iskandar, A Mirror for Princess: 



The Qabus Nama, tr. by Reuben Levy, p. 125. ] ನ್ೀತ್ತಯನ್ನನ  ಕುರಿತ ಹದ್ಮೂರನೆಯ 

ಶತಮಾನದ್ ಇನನ ಂದು ಗರ ಂಥ ‘ಅಖಿಾ ಕ್-ಇ-ನಾಸ್ಲೀರಿ’ ಯಲಿಿ  ಸಹ ಅದೆೀ ರಿೀತ್ತಯ 

ಸಂದೆೀಶವನ್ನನ  ನ್ೀಡ್ಲಾಗಿದೆ. ಖಾಾ ಜಾ ನಾಸ್ಲರುದ್ದ ೀನ್ ತ್ತಸ್ಲ ಎಂಬುವವರಿಂದ್ 

ಬರೆಯಲಿ ಟ್ಟ  ಈ ಗರ ಂಥ ಭಾರತದ್ಲಿಿ  ಇಂಗಿಿ ಷ್ ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ರರ ರಂಭ್ವಾಗುವ ಮುನನ  

ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಪ್ಠ್ಯ ಕ್ರ ಮದ್ಲಿಿದ್ದ  ‘ಅದ್ಬ್’ ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ಲಿಿ  ಅತ್ತ ಹೆಚಿ್ಚ  ಓದ್ಲಿ ಡುತಿ್ತದ್ದ  

ಪ್ಠ್ಯ ಗಳಲಿಿ  ಒಂದು. ಹೆಣ್ಣು ಗೆ ಓದು ಬರೆಹ ಸಲಿ  ಎಂದು ತ್ತಸ್ಲ ಹೆೀಳಿದ್ರೆ ಪ್ಶಿಿಯನ್ 

ಸ್ಥಹಿತಯ  ಓದ್ಕಂಡಿದ್ದ  ಶಿಷಟ ವಗಿದ್ ಗಂಡ್ಸರು ಈ ವಿಷಯದ್ಲಿಿ  ಖ್ಂಡಿತ ಹಿಂದೆಮುಂದೆ 

ನೀಡುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಈ ಗರ ಂಥಗಳಲಿಿದ್ದ  ಸಿ್ಲ ರೀ-ವಿರೀಧಿ ನ್ಲುವಿನ ಪ್ರ ಭಾವದ್ ಆಳವನ್ನನ  

ಕ್ಡೆಗಣ್ಣಸಲು ಸ್ಥಧ್ಯ ವೆೀ ಇಲಿ . [ತ್ತಸ್ಲಯ Akhlaq-i-Nasiri ಬಗೆಗಿನ ಈ ಉಲಿೆ ೀಖ್ಕೆಕ  ನೀಡಿ: 

C.M. Naim, ‘How Bibi Ashraf Learned to Read and Write,’ AUS 6 (1987), pp. 112-

13; and ‘Prize-Winning Adab,’ in B. Metcalf, ed., Moral Conduct and Authority, pp. 

306-7. ಹೆಣ್ಣು ನ ವಿನಾಶಕಾರಕ್ ಶಕಿಿಯ ಬಗೆೆ  ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ಲಿಿ  ನ್ೀಡಿರುವ ಚ್ಚತರ ಣದ್ 

ಬಗೆಗೆ ನೀಡಿ: Afaf Lutfi al-Sayyid Marsot, ed., Society and the Sexes in Medieval 

Islam.] 

ಹಾಗಾಗಿ, ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ಶತಮಾನದ್ ಶಿಷಟ ವಗಿದ್ ಹೆಂಗಸರಲಿಿ  ಓದ್ನ್ನನ  

ಬಲಿವರು ತ್ತೀರ ಕ್ಡ್ಮ ಸಂಖ್ಯಯ ಯಲಿಿ  ಇದ್ದ ರೆ ಬರಹವನ್ನನ  ಬಲಿವರು ಅವರಿಗಿಂತ ಅತಯ ಂತ 

ಅಪ್ರೂಪ್ವಾಗಿದ್ದ ರು. ಈ ನ್ಷೆೀಧ್ದ್ ಹಿಂದೆ ಬರಹವನ್ನನ  ಬಲಿ  ಹೆಣ್ಣು  ಮದುವೆಗೆ 

ಅಹಿವಾದ್ ಸಂಬಂಧಿಕ್ರಲಿಿ  ಯಾವುದಾದ್ರೂ ಅಥವಾ ಸಂಬಂಧಿಕ್ರಲಿದ್ ಯಾರಾದ್ರೂ 

ಮದುವೆಯಾಗುವ ವಯಸ್್ಲ ನ ಗಂಡ್ಸ್ಲಗೆ ಪ್ತರ  ಬರೆದ್ರೆ, ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ರ್ಮೀರಿ 

ಕುಟಂಬದ್ ಮಯಾಿದೆಗೆ ಕ್ಳಂಕ್ವನ್ನನ  ತಂದುಬಿಟ್ಟ ರೆ ಎಂಬ ಆತಂಕ್ ಇರುತಿ್ತತಿ್ತ . [ಈ 

ಅಂಶವನ್ನನ  ಸಲೆೀಹಾ ಅಬಿೀದ್ ಹುಸ್ೀನ್ ಅವರಂದ್ಗಿನ 1977 ರ ಸಂದ್ಶಿನವನ್ನನ  

ಆಧ್ರಿಸ್ಲ ನ್ೀಡ್ಲಾಗಿದೆ Hayat-i-Ashraf  ಕೃತ್ತಯಲಿಿ  ಬಿೀಬಿ ಅಶರ ಫ್ ಓದು ಬರಹ ಕ್ಲಿಯಲು 

ಪ್ಟ್ಟ  ಕ್ಷಟ ಗಳನ್ನನ  ಹಲವಾರು ಪ್ಠ್ಯ ಗಳ ನೆಲೆಯಲಿಿ  ಪ್ರಿಶಿೀಲಿಸಲಾಗಿದೆ.] ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳ 

ಶಿೀಲವನ್ನನ  ರಕಿಿ ಸುವುದು ಮತಿ್ತ  ತನ್ನಮ ಲಕ್ ಕುಟಂಬದ್ ಘನತೆಯನ್ನನ  

ಕಾಪ್ರಡಿಕಳುು ವುದು ಇವೆರಡೂ ಅವಳ ಬುದ್ಧ ಯನ್ನನ  ಬೆಳೆಸುವುದ್ಕಿಕ ಂತ ಹೆಚಿ್ಚ ನ 

ಕಾಳಜಯ ವಿಷಯಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ಕೆಲವು ಧ್ಮಿಸುಧಾರಕ್ರು ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ  ಮತಿ್ತ  

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಹೆೀಗೆ ಒಂದ್ಕಕ ಂದು ಪೂರಕ್ವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದ್ನ್ನನ  ಬೀಧಿಸಲಾರಂಭಿಸ್ಲದ್ 

ಮೀಲೆಯೀ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು ಓದುಬರಹ ಕ್ಲಿಯುವುದ್ರ ಮೀಲಿದ್ದ  ಹಿಡಿತ ಸಡಿಲವಾಯ್ತ್ತ. 

  ತಮಮ  ತಂದೆಯ ಉದಾರಮನೀಭಾವದ್ಂದ್ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಟ ಗಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಮತಿ್ತ  

ಸ್ಥಹಿತಯ ಕ್ ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ಡೆದುಕಂಡಿದ್ದ  ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ತಾಯ್ ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಬೆೀಗಂ 

ಅವರು ಅಂತಹ ಸಿ್ಲ ರೀಯರಿಗೆ ಒಂದು ನ್ದ್ಶಿನವಾಗಿದಾದ ರೆ. ಆದ್ರೂ ಅವರ ಪ್ಪೀಳಿಗೆಯ 

ಹೆಂಗಸರಲಿಿ  ಬೆೀಗಮ್ ಅವರು ಒಂದು ವಿಶೀಷವೆಂದೆೀ ಹೆೀಳಬೆೀಕು. ಸ್ಥಮಾನಯ  

ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ಕಿರಿಯ ಸಹಕಾಲಿೀನ ದೆಹಲಿಯ ಮುನಿ್  ಜಕಾವುಲಿಾ  

ಅವರ ತಾಯ್ಯನ್ನನ  ತೆಗೆದುಕಳು ಬಹುದು. ಎಷ್ಟ ೀ ಪ್ಪೀಳಿಗೆಗಳ ಮಟ್ಟಟ ಗೆ ಮೊಘಲ್ 

ರಾಜಕುಮಾರಿಯರಿಗೆ ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳುತಿ್ತದ್ದ  ಶಿಕ್ಷಕ್ರ ಕುಟಂಬದ್ ಸದ್ಸಯ ನ ಜೊತೆ ಜಕಾವುಲಿಾ  

ಅವರ ತಾಯ್ಯ ಮದುವೆ ನಡೆದ್ದ್ದ ರೂ ಆಕೆ ಮಾತರ  ಸಂಪೂಣಿವಾಗಿ ಅಶಿಕಿಿತೆಯಾಗಿಯೀ 

ಉಳಿದ್ದ್ದ ರು. ಆದ್ರೂ ಆಕೆ ಗಾಢವಾದ್ ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ , ಶಿಸಿು  ಮತಿ್ತ  ಕ್ಲಿಕೆಯ ಬಗೆೆ  ಆಳವಾದ್ 

ಗೌರವವನ್ನನ  ಹಂದ್ದ್ದ ರು. ಒಮಮ  ಕುಟಂಬ ಸಂಕ್ಷಟ ಕೆಕ  ಸ್ಲಲುಕಿದಾದ ಗ ತಮಮ  



ಒಡ್ವೆಯನ್ನನ  ಮಾರಿ ತಮಮ  ಗಂಡುಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸದ್ ಪುಸಿಕ್ಗಳನ್ನನ  ಒದ್ಗಿಸ್ಲದ್ದ ರು. [ 

[Andrews, Zaka Ullah, pp. 52-5; SF, pp. 330-1; Zakaullah’s dates are 1832-1911. ] 

     ಇನ್ನನ  ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಅಪ್ವಾದ್ಗಳಂತೆ ಕ್ಂಡ್ರೂ ಅವು ಸ್ಥಮಾನಯ  

ನ್ಯಮವನೆನ ೀ ಸಮರ್ಥಿಸುತಿವೆ. ಭೀಪ್ರಲಿನ ಬೆೀಗಮರಾದ್ ಸ್ಲಕ್ಂದ್ರ ಬೆೀಗಂ (1819-68), 

ಶಾ ಜಹಾನ್ ಬೆೀಗಂ (1838-1901), ಮತಿ್ತ  ಸುಲಿಾನ್ ಜಹಾನ್ ಬೆೀಗಂ (1858-1930) 

ಇವರುಗಳು ಮೂರು ತಲೆಮಾರಿನ ತನಕ್ವೂ ಗಂಡು ಸಂತಾನವಿಲಿದ್ ವಂಶಕೆಕ  ಸ್ೀರಿದ್ದ ರು. 

ಹಾಗಾಗಿ ಮಧ್ಯ ಭಾರತದ್ ಈ ರಾಜಯ ವನ್ನನ  ಆಳಿದ್ ಭೀಪ್ರಲ್ ರಾಜಕುಮಾರಿಯರು 

ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದ್ದ್ದ ವರಾಗಿದ್ದ ರು. [ಸ್ಲಕ್ಂದ್ರ ಬೆೀಗಮರ ತಾಯ್ ಖ್ದ್ೀಸ್ಥ ಬೆೀಗಂ (1799-

1881) ರಾಜಪ್ರ ತ್ತನ್ಧಿಯಾಗಿ ಸಹ ಕೆಲಸ ನ್ವಿಹಿಸ್ಲದ್ದ ರು. Kamla Mittal, History of Bhopal 

State, pp. 18-33.] ಈ ಭೀಪ್ರಲಿನ ಬೆೀಗಮರು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ಶಿಕ್ಷಣಕೆಕ  ತಮಮ  ರಾಜಯ ದ್ಲಿಿ  

ಮಾತರ ವೆೀ ಅಲಿದೆೀ ಹರಗೆ ಕ್ಕಡ ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಪ್ರ ೀತ್ಾ ಹವಿತಿ್ತದ್ದ ರು. [ಇದ್ನ್ನನ  ಕುರಿತ ಚಚಿ 

ಮುಂದ್ನ ಭಾಗದ್ಲಿಿ  ಬರುತಿದೆ.] ಈ ಸ್ಥಲಿನಲಿಿ  ಮೂರನೆಯವರಾದ್ ಸುಲಿಾನ್ ಜಹಾನ್ 

ಬೆೀಗಂ ತಮಮ  ಆತಮ ಚರಿತೆರ ಯಲಿಿ  ತಮಮ  ದ್ನನ್ತಯ ದ್ ಪ್ರಠ್ಗಳ ಬಗೆಗೆ ಚ್ಚತರ ಣವನ್ನನ  

ನ್ೀಡುತಿಾರೆ. ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳಿಕಡುತಿ್ತದ್ದ ವರೆಲಿರೂ ಗಂಡ್ಸರೆೀ. ಅವರು ಕ್ಲಿತ ವಿಷಯಗಳು 

ಖುರಾನ್, ಪ್ಶಿಿಯನ್, ಇಂಗಿಿ ಷ್, ಪುಶಿ್ (ಅವರ ವಂಶವು ಪ್ಠಾಣ್ ಮೂಲಕೆಕ  ಸ್ೀರಿತಿ್ತ ), 

ಅಂಕ್ಗಣ್ಣತ, ಕೆೈಬರಹ, ಕುದುರೆಸವಾರಿ ಮತಿ್ತ  ಕ್ತಿ್ತವರಸ್ಗಳನ್ನನ  ಒಳಕಂಡಿದ್ದ ವು.                        

[Sultan Jahan Begam, An Account of My Life (Gohur-i-Iqbal), tr. by C.H.Payne, pp. 

23-4. 1857 ರ ನಂತರ ಹುಟ್ಟಟ ದ್ ಸುಲಿಾನ್ ಜಹಾನರು ವಾಸಿವದ್ಲಿಿ  ಮುಂದ್ನ ಪ್ಪೀಳಿಗೆಗೆ 

ಸ್ೀರುತಿಾರೆ. ಆಕೆ ಪ್ಡೆದ್ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಆಗಿನ ಮೊಘಲ್ ಆಡ್ಳಿತ ಸ್ೀವೆಯಲಿಿದ್ದ  ಗಂಡ್ಸರ 

ಶಿಕ್ಷಣಕ್ರ ಮವನ್ನನ  ಹೀಲುವುದ್ರಿಂದ್ ಇಲಿಿ  ಸ್ೀರಿಸ್ಲಕಳು ಲಾಗಿದೆ.] ಇವೆಲಿವನ್ನನ  ಹಿಂದ್ನ 

ಪ್ಪೀಳಿಗೆಯ ಶಿಷಟ ವಗಿದ್ ಗಂಡ್ಸರು ಮಾತರ  ಕ್ಲಿಯಬಲಿವರಾಗಿದ್ದ ರು. ಹೆಣ್ಣು ಬಬ ಳು ಶಿಕ್ಷಣ 

ಪ್ಡೆಯಲು ಅಹಿಳಾದ್ರೆ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ರ ಮದ್ಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  ಪ್ಠ್ಯ ಗಳಲಿಿ  ಹೆಂಗಸರು ಮತಿ್ತ  ಗಂಡ್ಸರು 

ಎಂಬ ವಯ ತಾಯ ಸವಿರುತಿ್ತರಲಿಲಿ . 

ಸುಲಿಾನ್ ಜಹಾನ್ ಬೆೀಗಂ ತಮಮ  ಬದುಕಿನಲಿಿ  ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಭಾಗ ಕ್ಟಟ ನ್ಟಾಟ ದ್ ಪ್ದಾಿ 

ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸ್ಲದ್ರು. ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸ್ಲದ್ರೂ ಹೆಣ್ಣು ಬಬ ಳು 

ಸುಶಿಕಿಿತೆಯಾಗಬಲಿಳು ಎಂಬ ನ್ಲವನ್ನನ  ಆಕೆ ಮತಿ್ತ  ಇತರರು ಆಕೆಯನ್ನನ  ಉದಾಹರಿಸ್ಲ 

ನ್ದ್ಶಿನವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸುತಿಾರೆ. [ಉದಾಹರಣೆಗೆ Sultan Jehan Begum, Al Hijab or 

Why Purdah is Necessary.] ಅದು ನ್ಜವೆೀ ಇದ್ದ ರೂ ಸುಲಿಾನ್ ಜಹಾನ್ ಬೆೀಗಮರ 

ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನನ  ಸ್ಥಮಾನಯ ರಿಗೆ ಅನಾ ಯ್ಸಲಾಗುವುದ್ಲಿ . ಆಳುವ ರಾಜಕುಮಾರಿಯಾಗಿ 

ಬೆೀಗಂ ಪ್ರ ತ್ತನ್ತಯ  ಅವರು ಶಿಕ್ಷಕ್, ಧ್ಮಿ ಮಾಗಿದ್ಶಿಕ್, ಮಂತ್ತರ , ಕ್ಂದಾಯ ಅಧಿಕಾರಿ, 

ಅಥವಾ ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ ರೆಸ್ಲಡೆಂರ್ಟ್, ಮೊದ್ಲಾದ್ ಗಂಡ್ಸರನ್ನನ  ಭೆೀಟ್ಟಯಾಗಬೆೀಕಿತಿ್ತ . ಬೆೀಗಮ್ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ದಾಿ ಧ್ರಿಸುತಿ್ತದ್ದ ರು ಎಂದ್ ಮಾತರ ಕೆಕ  ಅವರ ಮಟ್ಟ ಕೆಕ  ಮೀಲಾ ಗಿದ್ ಇತರ 

ಮಹಿಳೆಯರು ತಲುಪ್ಪದ್ದ ರೆಂದು ಭಾವಿಸಬ್ದರದು. [ಇಷ್ಠಟ ದ್ರೂ ಸುಲಿಾನ್ ಜಹಾನ್ 

ಬೆೀಗಮರ ಆತಮ ಕ್ಥನದ್ಲಿಿ  ಪ್ದಾಿ ಧ್ರಿಸದೆೀ ಇರುವ ಭಾವಚ್ಚತರ ಗಳಿವೆ. ಅವರ ತಾಯ್ಯ 

ಮತಿ್ತ  ಅಜಜ ಯ ಜೊತೆ ಕಾಯ ಮರಾಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನ್ಂತ್ತ ತೆಗೆಸ್ಲಕಂಡಿರುವ ಭಾವಚ್ಚತರ ಗಳನ್ನನ  

An Account of My Life ಕೃತ್ತಯಲಿಿ  ಪುಟ್ 6, 16, 28 ಮತಿ್ತ 198 ಗಳಲಿಿ  ಕಾಣಬಹುದು. ] ಆ 

ಸಿರಕೆಕ  ಏರಿದ್ ಉತಿರ ಭಾರತದ್ ಮುಸಿ್ಲ ಮರ ಮೀಲಾ ಗಿದ್ ಶಿಷಟ ವಗಿದ್ ಕೆಲವು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ 

ಮಾತರ  ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ವತಿನೆಯಲಿಿ  ಕೆಲವು ರಿಯಾಯ್ತ್ತಗಳನ್ನನ  ತೀರಿದ್ದ ದೆ. ಸುಶಿಕಿಿತ 

ಹೆಂಗಸರು ದ್ಕ್ಷ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಬಲಿರು ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಬದುಕಿನಲಿಿ  ತಮಮ  ಧಾರ್ಮಿಕ್ 

ನ್ಷೆೆ  ಹಾಗೂ ಉದಾತಿ  ಗುಣಗಳಿಗೆ ಕುಂದುಬ್ದರದ್ಂತೆ ಬದುಕ್ನ್ನನ  ನ್ವಿಹಿಸಬಲಿರು 

ಎಂಬುದ್ಕೆಕ  ಈ ಮೂವರೂ ಬೆೀಗಮರು ಜೀವಂತ ನ್ದ್ಶಿನವಾಗಿದ್ದ ರು. ಅವರು ರೆೈಲಿನಲಿಿ  



ಪ್ರ ಯಾಣ ಮಾಡುತಿ್ತದ್ದ ರು, ಭಾಷಣಗಳನ್ನನ  ಮಾಡುತಿ್ತದ್ದ ರು, ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ ಸರಕಾರದ್ 

ದ್ಬ್ದಿರುಗಳಲಿಿ  ಭಾಗವಹಿಸುತಿ್ತದ್ದ ರು, ಹಾಗೂ ತಮಮ  ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು ಮತಿ್ತ  ಮೊಮಮ ಕ್ಕ ಳಿಗೆ 

ಶಿಕ್ಷಣ ನ್ೀಡುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಇಷ್ಠಟ ದ್ರೂ ಅವರು ಹೆಂಡ್ತ್ತಯರಾಗಿ, ತಾಯಂದ್ರಾಗಿ ಮತಿ್ತ  

ಧಾರ್ಮಿಕ್ನ್ಷೆೆ ಯ ಮುಸಿ್ಲ ಮರಾಗಿ ಸಹ ತಮಮ  ಕ್ತಿವಯ ಗಳನ್ನನ  ನ್ಭಾಯ್ಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. 

ಅವರಲಿಿ  ಇಬಬ ರು ಮಕಾಕ ಯಾತೆರ ಯನ್ನನ  ಮಾಡಿದ್ದ ರು. ಮೂವರೂ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಶಿಕ್ಷಣಕೆಕ  

ತಮಮ  ರಾಜಯ ದ್ಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  ಭಾರತದ್ ಇತರ ರಾಜಯ ಗಳಲಿಿ  ಕ್ಕಡ್ ಪ್ರ ೀತ್ಾ ಹವಿತಿ್ತದ್ದ ರು. 

[ಅದೆೀ. pp. 12-14, 193-8, 338-52; Nawab Shahjahan Begam of Bhopal, Taj ul Ikbal 

Tarikh-i-Bhopal, tr. by H.C. Barstow, pp. 100-13; Muhammad Amin Zuberi, 

Begamat-i-Bhopal; Idem., Hayat-i-Sultani.] ಅವರನ್ನನ  ಹೆಚಿ್ಚ ಗಿ ಪ್ಪರ ೀತ್ತಸುವ ಪ್ರ ಜ್ಜಗಳು 

ಮತಿ್ತ  ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಬೆೀಗಮರುಗಳನ್ನನ  ವಿಕಟ ೀರಿಯಾ ರಾಣ್ಣಗೆ 

ಹೀಲಿಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಭೀಪ್ರಲ್ ತ್ತಂಬ ಸಣು  ರಾಜಯ ವಿರಬಹುದು, ಬೆೀಗಮರುಗಳ ಶಿಕ್ಷಣ 

ವಿಕಟ ೀರಿಯಾಗೆ ಸ್ಲಕ್ಕ  ಶಿಕ್ಷಣಕಿಕ ಂತ ಎತಿರದ್ ಸಿರದ್ದ ದ್ದ ರೂ, ಹೀಲಿಕೆಯಂತ್ತ ಕೆಲಮಟ್ಟಟ ಗೆ 

ಸೂಕಿ್ವಾಗಿಯೀ ಇತಿ್ತ .  

ಅಜೀಜುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಮತಿ್ತ  ಭೀಪ್ರಲಿನ ಬೆೀಗಮರು ಅಸ್ಥಧಾರಣ ನ್ದ್ಶಿನಗಳೆೀನೀ 

ಹೌದು. ಆದ್ರೆ ತಮಮ  ಹಲವಾರು ಕ್ಷಟ ಗಳ ಮಧ್ಯಯ ಯೂ ವಿದೆಯ ಯನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಳು ಲು 

ಯಶಸ್ಲಾ ಯಾಗಿದ್ದ  ಸ್ಥಮಾನಯ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಮಹಿಳೆಯರೂ ಇದ್ದ ರು. ರಾಜಕಾರಣದ್ಲಿಿ  

ಮುಂಚೂಣ್ಣಯಲಿಿದ್ದ ವರೂ, ಪ್ತರ ಕ್ತಿರೂ ಆಗಿದ್ದ  ಮುಹಮಮ ದ್ ಅಲಿ (1878-1931) ಅವರು 

ತಮಮ  ತಾಯ್ ಅಬ್ದದ್ ಬ್ದನ್ನ ಬೆೀಗಂ (1852-1924) ಅವರನ್ನನ  ತಮಮ  ಆತಮ ಚರಿತೆರ ಯಲಿಿ  ಬಿೀ 

ಅಮಮ ನ್ ಎಂಬ ಪ್ಪರ ೀತ್ತಯ ಹೆಸರಿನ್ಂದ್ ನೆನಪ್ಪಸ್ಲಕಳುು ತಿಾರೆ. ಆಕೆ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ರಾಜವಂಶವು 

ಆಳುತಿ್ತದ್ದ  ರಾಂಪುರದ್ ಆಡ್ಳಿತದ್ ಸ್ೀವೆಯಲಿಿದ್ದ  ಕುಟಂಬದ್ಂದ್ ಬಂದ್ವರು. ಬ್ದಲಯ ದ್ಲಿಿ  

ಕುರಾನನ್ನನ  ಕ್ಲಿತ್ತದ್ದ  ಆಕೆಗೆ ಅಲಿ ಸಾ ಲಿ  ಅರಾಬಿಕ್ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಿಚಯವಿತಿ್ತ . ತನನ  

ಅಣು ನ ಮಗನ್ಗೆ ಉದುಿ ಕ್ತೆಗಳನ್ನನ  ಓದ್ಲು ಹೆೀಳಿ ಕೆೀಳುವಾಗಲೆೀ ಗಾಢವಾಗಿ ಮನನ 

ಮಾಡಿಕಂಡು ಅನಂತರ ನೆನಪ್ಪನ್ಂದ್ಲೆೀ ಪುನಹ ಓದ್ಲು ಪ್ರ ಯತ್ತನ ಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. 

ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಮತಿ್ತ  ಉದುಿ ಅಕ್ಷರಗಳು ಅರಾಬಿಕ್ ಭಾಷೆಗಿಂತ ಸಾ ಲಿ  ಭಿನನ  ಅಷೆಟ ೀ. 

ಹಿೀಗೆಯೀ ಓದುವ ಅಭಾಯ ಸ ಮಾಡಿಕಂಡ್ದ್ದ ಲಿದೆೀ ಸ್ಥಾ ರಸಯ ವಾಗಿ ಕ್ತೆ ಹೆೀಳುವ 

ಕ್ಲೆಯನ್ನನ  ಕ್ಲಿತ್ತದ್ದ ರು. ಆದ್ರೆ ಬರೆಯುವ ಅಭಾಯ ಸ ಮಾತರ  ಬರಲಿಲಿ . ಚ್ಚಕ್ಕ ವಯಸ್್ಲ ನಲಿೆ ೀ 

ವಿಧ್ವೆಯಾದ್ ಅಬ್ದದ್ ಬ್ದನ್ನ ಬೆೀಗಮರಿಗೆ ಐದು ಗಂಡು ಮಕ್ಕ ಳು ಮತಿ್ತ  ಒಬಬ  ಮಗಳು 

ಇದ್ದ ರು. ಆಕೆ ಪುನಃ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕಳು ಲಿಲಿ . ಆದ್ರೆ ಮಕ್ಕ ಳ ವಿದೆಯ ಗೊೀಸಕ ರ ತಾಯ್ಯು 

ತಾಯ ಗ ಮಾಡುತಿಾಳೆ ಎಂಬ ಸ್ಥಮಾನಯ  ಹೆೀಳಿಕೆಯಂತೆ ತನನ  ಗಂಡುಮಕ್ಕ ಳ ಒಳೆು ಯ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕಾಕ ಗಿ ತನನ  ಚ್ಚನನ ದ್ ಆಭ್ರಣಗಳನ್ನನ  ಆಕೆ ಒತಿೆಯ್ಟ್ಟಟ ದ್ದ ರು. [Mohamed Ali, 

My Life, A Fragment, pp. 4-5, 12-17.] 

ಎಲಿರಿಗಿಂತ ಹೆಚಿ್ಚ ಗಿ ಎದುದ ಕಾಣ್ಣವ ನ್ದ್ಶಿನ ಅಶರ ಫುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಬೆೀಗಂ (1840-1903) 

ಅವರದು. ಅವರ ವಿದಾಯ ರ್ಥಿನ್ಯರು ಅವರನ್ನನ  ಬಿೀಬಿ ಅಶರ ಫ್ ಎಂದು ಕ್ರೆಯುತಿ್ತದ್ದ ರು. 

ಆಕೆ ಓದು ಬರಹ ಕ್ಲಿತ ರಿೀತ್ತಯೀ ಅಸ್ಥಧಾರಣವಾಗಿತಿ್ತ . ಸುಶಿಕಿಿ ತ ಕುಟಂಬದ್ಂದ್ 

ಬಂದ್ದ್ದ ರೂ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು  ತಾನ್ನ ಕ್ಲಿತ್ತ ಸುಶಿಕಿಿತಳಾಗಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ಆಕೆಗೆ ಎಷಟ ರ 

ಮಟ್ಟಟ ಗಿನ ಛಲ ಮತಿ್ತ  ಶಿಸಿು  ಇರಬೆೀಕು ಎನ್ನನ ವುದ್ಕೆಕ  ಈಕೆ ಉತಿಮ ನ್ದ್ಶಿನ. ಒಬಬ  

ಗಂಡ್ಸು ತನನ  ಆತಮ ಚರಿತೆರ  ಬರೆಯುವಾಗ ತನನ  ತಾಯ್ ಓದು ಬರಹ ಕ್ಲಿಯಲು ಮತಿ್ತ  

ಕ್ಲಿಸಲು ಏನೆಲಿಾ  ಪ್ರಡುಪ್ಟ್ಟ ರು ಎಂದು ಭಾವುಕ್ತೆಯ್ಂದ್ ಆದ್ಶಿೀಿಕ್ರಿಸ್ಲ 

ಬರೆಯಬಹುದು. ಆದ್ರೆ ತಲಿ ಣಗೊಳಿಸುವ ಈ ಕ್ತೆಯಲಿಿ  ಭಾವುಕ್ತೆ ಇರಲು ಸ್ಥಧ್ಯ ವಿಲಿ . 

ಸ್ಥಮಾನಯ  ವಗಿದ್ ಕುಟಂಬದ್ಂದ್ ಬಂದ್ದ್ದ  ಅಶರ ಫುನ್ನ ೀಸ್ಥರಿಗೆ ಉಳಿದ್ ಹೆಂಗಸರಂತೆಯೀ 



ಓದು ಬರುತಿ್ತತಿ್ತ  ಆದ್ರೆ ಬರಹ ಬರುತಿ್ತರಲಿಲಿ . ಅಶರ ಫ್ ಸಮುದಾಯದ್ಲಿಿ  ಅತಯ ಂತ 

ಮೀಲಾ ಗಿಕೆಕ  ಸ್ೀರಿದ್ ಸಯ್ಯ ೀದ್ ವಂಶವು ಶಿಯಾ ಪ್ಂಥಕೆಕ  ಸ್ೀರಿದುದ  ಆ ವಂಶದ್ರು 

ಗಾಢವಾದ್ ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ ಯನ್ನನ  ಹಂದ್ದ್ದ ರು. ಅವರಿಗೆ ಬಿಜನೀರ ಜಲಿೆ ಯಲಿಿ  ಸಾ ಲಿ  

ಜರ್ಮೀನ್ನ ಸಹ ಇತಿ್ತ . ಅಶರ ಫುನ್ನ ೀಸ್ಥ ತಂದೆ ಗಾಾ ಲಿಯರಿನ ರಾಜಾಳಿಾ ಕೆಯಲಿಿ  ವಕಿೀಲರಾಗಿ 

ಕೆಲಸ ಮಾಡುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಹಾಗಾಗಿ ಬಿೀಬಿ ಅಶರ ಫ್ ಮತಿ್ತ  ಅವಳ ಒಡ್ಹುಟ್ಟಟ ದ್ವರು ತಾತನ 

ಮನೆಯಲಿಿ  ಬೆಳೆಯಬೆೀಕಾಯ್ತ್ತ. ಖುರಾನ್ ಹೆೀಳಿಕಡ್ಲು ಒಬಬ  ವಿಧ್ವೆ ಉಸಿ್ಥನ್ ಮನೆಗೆೀ 

ಬರುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಒಂದು ದ್ನ ಅವರ ಮರುಮದುವೆಯ ಸುದ್ದ  ಬಂದಾಗ ಬಿೀಬಿ ಅಶರ ಫಳಿಗೆ 

ಆರರ ವಯಸ್ು . ಖುರಾನ್ ಪ್ರಠ್ ಅಧ್ಿದ್ಲಿೆ ೀ ನ್ಂತ್ತಹೀಯ್ತಿ್ತ . ಇಸಿ್ಥಮ್ ಧ್ಮಿದ್ಲಿಿ  

ವಿಧ್ವೆಯ ಮರುಮದುವೆಗೆ ಸಮಮ ತವಿದ್ದ ರೂ ಅಶರ ಫಳ ತಾತ ಕೀಪ್ದ್ಂದ್ ಆ ಹೆಂಗಸು 

ಮನೆಗೆ ಬರಕ್ಕಡ್ದೆಂದು ಕ್ಟ್ಟ ಪಿ್ ಣೆ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ್ ಪ್ರಠ್ ಅಷಟ ಕೆಕ ೀ ನ್ಂತ್ತಹೀಯ್ತ್ತ.                

[C.M. Naim ಅವರು ಅಶರ ಫುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಅವರ ಕ್ಥೆಯನ್ನನ  ಅನ್ನವಾದ್ಸ್ಲ ಅದ್ರ ಬಗೆೆ  

ವಾಯ ಖಾಯ ನವನ್ನನ  ಬರೆದ್ದಾದ ರೆ. ನೀಡಿ: ‘How Bibi Ashraf Learned to Read and Write,’ 

AUS 6 (1987): 99-115. ] 

ತನನ  ಬಳಗದ್ ಕೆಲವು ಹುಡುಗಿಯರು ಅವರವರ ತಾಯ್ಯರ ಸಹಾಯದ್ಂದ್ 

ಖುರಾನ್ ಓದುವುದ್ನ್ನನ  ಮುಂದುವರಿಸ್ಲದ್ರೂ, ಅಶರ ಫಳ ತಾಯ್ ಖಾಯ್ಲೆ ಬಿದುದ  ಕೆಲವೆೀ 

ದ್ನಗಳಲಿಿ  ತ್ತೀರಿಕಂಡಿದ್ದ ರಿಂದ್ ಓದು ಮುಂದುವರಿಸಲು ಆಕೆಗೆ ಯಾವ ಹಾದ್ಯೂ 

ಕಾಣಲಿಲಿ . ಓದ್ನ್ನನ  ಮುಂದುವರಿಸಬೆೀಕೆಂಬ ಅವಳ ಆಸ್ಗೆ ಬಳಗದ್ ಹಲವರು 

ತಣ್ಣು ೀರೆರೆಚ್ಚದ್ರು. ಅವಳ ಅಜಜ  ಮಾತರ  ಈಗಾಗಲೆೀ ಓದ್ದ್ದ  ಕುರಾನ್ನ ಭಾಗಗಳನ್ನನ  ಪುನಃ 

ಪುನಃ ಓದುತಿಲೆೀ ಇರುವಂತೆ ಪ್ರ ೀತ್ಾ ಹಿಸ್ಲದ್ರು. ಪ್ಟಟ  ಬಿಡ್ದೆೀ ಓದ್ದ್ ಅಶರ ಫ್ 

ಖುರಾನನ್ನನ  ಪೂತ್ತಿಯಾಗಿ ತಾನೆೀ ಓದ್ಲು ಕ್ಲಿತಳು. ಅವಳಿಗೆ ಉದುಿ ಓದ್ಲು ಇನ್ನನ  

ಬರುತಿ್ತದ್ದ ಲಿ . ಕೆಬ್ದಿಲಾದ್ಲಿಿ  ಹುತಾತಮ  ಇಮಾಮ್ ಹುಸ್ೀನ್ ಅವರ ಸಮ ರಣಾಥಿ ಪ್ವಿತರ  

ಮುಹರಮ್ ಮಾಸದ್ಲಿಿ  ತನನ  ಕುಟಂಬ ಏಪ್ಿಡಿಸುತಿ್ತದ್ದ  ಕಾವಯ ವಾಚನ ಸಭೆ ‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ’ 

ನಲಿಿ  ಭಾಗವಹಿಸಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ಅವಳು ಉದುಿ ಕ್ಲಿಯಬೆೀಕಿತಿ್ತ . ಆ ಪ್ಠ್ಯ ದ್ ಕೆಲವು 

ಪ್ದ್ಯ ಗಳನ್ನನ  ಬರೆದುಕಂಡು ಅಭಾಯ ಸ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಬಂಧುವೊಬಬ ರ ಹತಿ್ತರ ಅದ್ರ 

ಪ್ರ ತ್ತಯನ್ನನ  ತೆಗೆದುಕಂಡು ಅದು ಹೆೀಗೊೀ ಖಾಲಿ ಕಾಗದ್ಗಳನ್ನನ  ಸಂಪ್ರದ್ಸ್ಲಕಂಡು, 

ಜೊತೆಗೆ ಬರೆಯಲು ತವೆಯ ಕೆಳಗಿನ ಮಸ್ಲಯನ್ನನ  ಬಳಿದುಕಂಡು ಮಧಾಯ ಹನ  ಎಲಿರೂ 

ವಿಶಾರ ಂತ್ತ ಪ್ಡೆಯುತಿ್ತದಾದ ಗ ತನಗೆ ಅಥಿವೆೀ ಆಗದ್ದ್ದ  ಬರಹದ್ ಪ್ರ ತ್ತಯನ್ನನ  ತೆಗೆಯಲು 

ತಾರಸ್ಲಗೆ ಮಲಿ ಗೆ ಜಾರುತಿ್ತದ್ದ ಳು.[ಅದೆೀ. p. 107.] 

ಸಾ ಲಿ  ದ್ನಗಳ ಅನಂತರ ಅವಳಿಗೆ ಒಬಬ  ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳಿಕಡುವವ ದೊರಕಿದ್. ಬಳಗದ್ 

ಒಬಬ ನ್ಗೆ ಖುರಾನ್ ಓದುವುದ್ನ್ನನ  ಕ್ಲಿಯಲು ಸಹಾಯ ಬೆೀಕಿತಿ್ತ . ಅಶರ ಫ್ ತಾನ್ನ ನ್ೀಡಿದ್ 

ಸಹಾಯಕೆಕ  ಬದ್ಲಾಗಿ ಅವನ್ಂದ್ ಇಮಾಮರ ಸಮ ರಣಾಥಿದ್ ಕೆಲವು ಉದುಿ 

ಚರಮಗಿೀತೆಗಳನ್ನನ  (‘ಮಸ್ಲೀಿಯಾ’) ಓದುವುದ್ನ್ನನ  ಕ್ಲಿತಳು. ಸಾ ಲಿ  ದ್ನದ್ ನಂತರ ತಾನ್ನ 

ಅಷ್ಟಟ  ಕ್ಷಟ ಪ್ಟಟ  ರಹಸಯ ವಾಗಿ ನಕ್ಲು ಮಾಡಿದ್ದ  ಉದುಿ ಪ್ದ್ಯ ಗಳನ್ನನ  ಓದುವುದು ಸಹ 

ಸ್ಥಧ್ಯ ವಾಯ್ತ್ತ! ಅನಂತರ ಕೆೈಗೆ ದೊರಕಿದುದ್ನೆನ ಲಿಾ  ಓದುವುದು ಅವಳಿಗೆ 

ಅಭಾಯ ಸವಾಯ್ತ್ತ. ಹೆಂಗಸರು ಬರಹವನ್ನನ  ಸುತರಾಂ ಕ್ಲಿಯಬ್ದರದು ಎಂಬ ನ್ಲವಿನ 

ಅವಳ ಸೀದ್ರಮಾವ ಅವಳ ತಂದೆಯ ಜೊತೆ ಇರಲು ಗಾಾ ಲಿಯರಿಗೆ ಹರಟ ಹೀದ್ 

ಮೀಲೆ ಕುಟಂಬದ್ ಇತರ ಹೆಂಗಸರು ಅವಳಿಗೆ ಬರೆಯಲು ಬರುತಿದೆ ಎಂಬ ಸತಯ ವನ್ನನ  ಪ್ತಿೆ  

ಹಚಿ್ಚ ದ್ರು. ಅನಂತರ ಕುಟಂಬದ್ ಪ್ತರ ಗಳನ್ನನ  ಬರೆಯುವ ಜವಾಬ್ದದ ರಿ ಅಶರ ಫಳ ಪ್ರಲಿಗೆ 

ಬಿತಿ್ತ .[ ಅದೆೀ. pp. 108-9. ] 



ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ವಯಸ್್ಲ ಗೆ ಅಶರ ಫಳ ಮದುವೆ ಬಳಗದ್ ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಲಂದಾರ 

ಹುಸ್ೀನ್ ಎಂಬುವರ ಜೊತೆ ನಡೆದು ಲಾಹೀರಿಗೆ ತೆರಳಬೆೀಕಾಯ್ತ್ತ. ಆಕೆಯ ಗಂಡ್ 

ಅಂದ್ನ ಕಾಲದ್ ವಿದ್ಯ ಮಾನದ್ಂತೆ ವಸ್ಥಹತ್ತಶಾಹಿ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದ್ 

ಪ್ಪೀಳಿಗೆಯವರು. ಉದುಿ ಮಾಧ್ಯ ಮದ್ಲಿಿ  ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ವಿಜಾಾ ನ ಮತಿ್ತ  ಪೌವಾಿತಯ  

ಸ್ಥಹಿತಯ ಗಳನ್ನನ  ಬಧಿಸುತಿ್ತದ್ದ  ದೆಹಲಿ ಕಾಲೆೀಜನಲಿಿ  ಅವರು ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಮಾಡಿದ್ರು. [ಈ 

ಕಾಲೆೀಜನ ಚರಿತೆರ ಗೆ ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ಂತೆ ನೀಡಿ: Abdul Haq, Marhum Dehli Kalej.] 

ಪ್ಂಜಾಬಿನಲಿಿ  ಶಾಲೆಗಳ ಡೆಪೂಯ ಟ್ಟ ಇನ್ೆ ಪೆಕ್ಟ ರರಾಗಿ ಕೆಲಸ ನ್ವಿಹಿಸ್ಲ ಅನಂತರ 

ಲಾಹೀರಿನ ಸರಕಾರಿ ಕಾಲೆೀಜನಲಿಿ  ಅರಾಬಿಕ್ ಮತಿ್ತ  ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಭಾಷೆಗಳನ್ನನ  

ಬೀಧಿಸ್ಲದ್ರು. ಅವರಿಗೆ ನಾಲಾ ರು ಮಕ್ಕ ಳಿದುದ  ಇಬಬ ರು ಮಕ್ಕ ಳು ಶೈಶವದ್ಲಿಿಯೀ ಅಸು 

ನ್ೀಗಿದ್ದ ವು. ಅಲಂದಾರ ಹುಸ್ೀನ್ 1870 ರಲಿಿ  ಸ್ಥವನನ ಪಿ್ಪ ದಾಗ ಬಿೀಬಿ ಅಶರ ಫರಿಗೆ ಇಬಬ ರು 

ಎಳೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿದ್ದ ರು. ಆಕೆ ಮರುಮದುವೆಯಾಗದೆೀ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನನ  ಬೆಳೆಸ್ಲ, ಅವರಿಗೆ 

ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಕಡಿಸ್ಲದ್ರು. ಮೊದ್ಲು ಹಲಿಗೆಯ್ಂದ್, ಅನಂತರ ಲಾಹೀರಿನ 

ವಿಕಟ ೀರಿಯಾ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ಶಾಲೆಯಲಿಿ  ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳುತಿಾ  ಬದುಕ್ನ್ನನ  ನ್ವಿಹಿಸ್ಲದ್ರು. ಆಕೆ 

ಆಳವಾದ್ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ನ್ಷೆೆ ಯ ಜೊತೆಗೆ ಧೃಢವಾದ್ ಮನಸ್್ಲ ನ ಗಟ್ಟಟ ಗಿತಿ್ತಯಾಗಿದ್ದ ರು 

ಎನ್ನನ ವುದು ಸಿ ಷಟ . ತಾನ್ನ ಓದ್ ಬರೆಯುವುದ್ನ್ನನ  ಹೆೀಗೆ ಕ್ಲಿತೆ ಎಂಬುದ್ರ ಬಗೆಗೆ ಬರೆದ್ 

ಅವರ ಲೆೀಖ್ನವನ್ನನ  ಲಾಹೀರಿನ ಮಹಿಳೆಯರ ಉದುಿ ಪ್ತ್ತರ ಕೆ ತಹಜೀಬ್ ಅನ್-ನ್ಸ್ಥಾ ನ್ 

1899 ರಲಿಿ  ಪ್ರ ಕ್ಟ್ಟಸ್ಲತ್ತ. 1903 ರಲಿಿ  ಅಶರ ಫುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಅವರು ನ್ಧ್ನರಾದಾಗ ಆ ಪ್ತ್ತರ ಕೆಯ 

ಸಂಪ್ರದ್ಕಿ ಮುಹಮಮ ದ್ ಬೆೀಗಂ, ಬಿೀಬಿ ಅಶರ ಫುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಅವರ ಕ್ತೆಯನ್ನನ  ಆಧ್ರಿಸ್ಲ 

ಜೀವನಚರಿತೆರ ಯನ್ನನ  ಬರೆದ್ರು. ಅಶರ ಫುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಅವರ ಹಳೆಯ ವಿದಾಯ ರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅದೊಂದು 

ಸಿೂ ತ್ತಿಯ ಸ್ಲೆಯಾಗಿತಿ್ತ . [Tahzib un-Niswan ಕೃತ್ತಯ ಚರಿತೆರ ಯನ್ನನ  ಮುಂದೆ 

ಚಚ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. See Muhammadi Begam, Hayat-i-Ashraf. ಇದ್ರ ಪ್ರ ತ್ತಯಂದ್ನ್ನನ  

ದೊರಕಿಸ್ಲಕಟ್ಟ  C.M. Naim ಅವರಿಗೆ ಅಭಾರಿ.] 

ಬಿೀಬಿ ಅಶರ ಫ್ ಮೊದ್ಲು ಉಚಿ ವಗಿಕೆಕ  ಸ್ೀರಿದುದ  ನಂತರ ಬಡ್ತನಕೆಕ  ಈಡದ್ ವಿಧ್ವೆ. 

ಅವರ ಬ್ದಲಯ ದ್ಲಿಿ  ಅಸಿ್ಲತಾ ದ್ಲಿಿದ್ದ  ದೆೀಶಿೀಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕ್ರ ಮದ್ಲಿಿ  ಮನೆಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳುವ 

ಉಸಿ್ಥನ್ಯಾಗಿರುತಿ್ತದ್ದ ರೀ ಏನ. ಅವರು ಸ್ಥಯುವ ಹತಿ್ತ ಗೆ ಶರಿೀಫ್ ಕುಟಂಬದ್ 

ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು ಅಶರ ಫುನ್ನ ೀಸ್ಥ ಅವರು ಪ್ರಠ್ ಮಾಡುತಿ್ತದ್ದ ಂತಹ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ 

ಹೀಗಲಾರಂಭಿಸ್ಲದ್ದ ರು. ಮನೆಯಲಿೆ ೀ ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳಿಸಲು ಪ್ರ ಯತ್ತನ ಸ್ಲದ್ ಕುಟಂಬಗಳು ಎಷೆಟ ೀ 

ಹುಡುಕಿದ್ರೂ ಉಸಿ್ಥನ್ಯರು ಸ್ಲಗುವುದು ಕ್ಷಟ ವಾಗಿತಿ್ತ . ಈ ದೆೀಶಿೀಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕ್ರ ಮ 

ಅವನತ್ತ ಹಂದುವುದ್ಕೆಕ  ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ ಮಾಧ್ಯ ಮದ್ ಶಾಲೆಗಳು ಪ್ರರ ರಂಭ್ವಾಗಿದುದ  ಒಂದು 

ಕಾರಣ. ಅದ್ಕಿಕ ಂತ ದೊಡ್ಡ  ಕಾರಣವೆಂದ್ರೆ ಖಾಸಗಿ ದ್ತಿ್ತವಯ ವಸ್ಾ ಯ ಕುಸ್ಲತ. ಜರ್ಮೀನನ್ನನ  

ಹಂದ್ದ್ದ  ಅನೆೀಕ್ ಕುಟಂಬಗಳಿಗೆ ತಾವು ಹಿಂದೆ ನೆೀರ್ಮಸ್ಲಕಂಡಿದ್ದ  ಶಿಕ್ಷಕ್ರನ್ನನ  

ಮುಂದುವರಿಸುವುದು ಅಸ್ಥಧ್ಯ ವಾಯ್ತ್ತ. ಈ ರಿೀತ್ತಯ ಮನೆಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳುವ ಶಿಕ್ಷಕ್ರ 

ಕುಟಂಬಗಳ ಜೀವನೀಪ್ರಯವನ್ನನ  ಒದ್ಗಿಸುತಿ್ತದ್ದ  ಖಾಸಗಿ ದ್ತಿ್ತವಯ ವಸ್ಾ ಗಳು ಬಿರ ಟ್ಟಶ್ 

ನಾಯ ಯಾಲಯಗಳ ಸೂಕ್ಷಮ  ಪ್ರಿಶಿೀಲನೆಗೆ ತ್ತತಿಾದ್ವು. ಆಗಿನ್ನನ  ಹೆಂಗಸರು ಹರಗೆ ಹೀಗಿ 

ಹಣ ಸಂಪ್ರದ್ಸುವ ವಿಚ್ಚರವನ್ನನ  ಸಮಾಜ ಒಪಿ್ಪ ಕಳು ದೆ ಇದ್ದ  ಕಾಲ. ಈ ರಿೀತ್ತಯ 

ಸ್ಥಂಪ್ರ ದಾಯ್ಕ್ ಆಶರ ಯಗಳು ಕಿಿೀಣ್ಣಸುತಿ್ತದ್ದ  ಸನ್ನ ವೆೀಶದ್ಲಿಿ  ಉಸಿ್ಥನ್ಗಳ ವೃತಿ್ತಯು 

ಮರೆಯಾಗಲಾರಂಭಿಸ್ಲತಿ್ತ . [Kozlowski, Muslim Endowments, pp. 53-9, 63, 73.] ಕೆೀವಲ 

ಶಿಷಟ ವಗಿಕೆಕ  ಸ್ಲೀರ್ಮತವಾಗಿದ್ದ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಮಹಿಳೆಯರ ಮನೆಪ್ರಠ್, ಬೆೀಡಿಕೆಯ್ದ್ದ ರೂ 

ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ಮಂದ್ ಉಸಿ್ಥನ್ಯರಿಲಿದೆ ಅವನತ್ತಯ ಹಾದ್ಯನ್ನನ  ಹಿಡಿದ್ತಿ್ತ . [ಉದಾಹರಣೆಗೆ 



ನೀಡಿ: Aparna Basu, ‘The Indigenous System of Education in the Early Nineteenth 

Century and its Decline,’ in her Essays in the History of Indian Education, pp. 28-38. ]  

ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ನ್ಲುವುಗಳಿಗೆ ಹಿಂತ್ತರುಗುವುದಾದ್ರೆ, ಆತ ತತಾ ಶಃ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ 

ಶಿಕ್ಷಣಕೆಕ  ವಿರೀಧಿಯಾಗಿರಲಿಲಿ . ಹರಗೆ ಶಾಲೆಯಲಿಿ  ಬೆೀಡ್ ಎನ್ನನ ವುದು ಅವರ 

ನ್ಲವಾಗಿತಿ್ತ . ಇದು 1880ರ ದ್ಶಕ್ದ್ಲಿಿದ್ದ  ಮೀಲಾ ಗಿದ್ ಇತರರು ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅವರ 

ಬಗೆಗೆ ಹಂದ್ದ್ದ  ಅಭಿಪ್ರರ ಯ. ಆ ಕಾಲದ್ ಬಹುತೆೀಕ್ ಗಂಡ್ಸರಂತೆ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಸಹ 

ಹೆಂಗಸರು ದೆೈಹಿಕ್ವಾಗಿ ಮತಿ್ತ  ಬೌದ್ಧ ಕ್ವಾಗಿ ಗಂಡ್ಸರಿಗಿಂತ ಕೆಳಸಿರದ್ಲಿಿ  ಇರುವವರು 

ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರರ ಯವನ್ನನ  ಹಂದ್ದ್ದ ರು. ಅವರ ಪ್ರ ಕಾರ ಹೆಂಗಸರು ಭಾವನಾಜೀವಿಗಳು, 

ಅವರಿಗೆ ಬೌದ್ಧ ಕ್ ಶಕಿಿ  ಕ್ಡ್ಮ ಎಂಬಂತಹ ಅಭಿಪ್ರರ ಯ ಕೆೀವಲ ಭಾರತ್ತೀಯ ಸಂಸಕ ೃತ್ತಗೆೀ 

ಸ್ಲೀರ್ಮತವಾಗಿಲಿ . ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ಅಭಿಪ್ರರ ಯದ್ ಪ್ರ ಕಾರ ಹೆಂಗಸರು ಮಹಾ 

ಭೀಳೆೀಸಾ ಭಾವದ್ವರು, ಕ್ಂದಾಚ್ಚರಕೆಕ  ಕ್ಟಟ ಬಿದ್ದ ವರು ಮತಿ್ತ  ಗಂಡ್ಸರ ಬದುಕ್ನ್ನನ  

ಕ್ಠಿಣವಾಗಿಸುವವರು. ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಹೆಂಗಸರನ್ನನ  ಹುಟ್ಟಟ ದಾಗಿನ್ಂದ್ ಪ್ಂಜರದ್ಲಿಿ  

ಬಂದ್ಗಳಾಗಿದುದ  ಹಾರಲು ಬರದೆ ಇರುವ ಗಿಣ್ಣಗಳಿಗೆ ಹೀಲಿಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಹೆಂಗಸರು 

ಹಿಂದುಳಿದ್ರುವುದ್ಕೆಕ  ಸಮಾಜ ಮತಿ್ತ  ಸಂಸಕ ೃತ್ತಯೀ ಕಾರಣ ಎಂದು ಈ ರೂಪ್ಕ್ವನ್ನನ  

ಅಥೆೈಿಸಬಹುದಾದ್ರೂ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ವಾದ್ ಬೆೀರೆ ತರವೆೀ ಇತಿ್ತ . ಗಂಡ್ಸರಂತೆ ಹೆಂಗಸರು 

ಸಹ ಕೆಲವು ಮನ್ನಷಯ  ಗುಣಗಳನ್ನನ  ಪ್ರ ಕೃತ್ತಯ್ಂದ್ ದ್ತಿವಾಗಿ ಪ್ಡೆದುಕಂಡಿರುತಿಾರೆ. 

ಆದ್ರೆ ಪ್ರ ಕೃತ್ತಸಹಜವಾಗಿಯೀ ಅವರ ಬುದ್ಧ  ಕುಂಠಿತವಾಗಿರುವುದ್ರಿಂದ್ ಅವರಿಗೆ ಪ್ಂಜರವು 

ಆವಶಯ ಕ್ವಾಗಿರುತಿದೆ. ಈ ರಿೀತ್ತಯ ನ್ಲವನ್ನನ ಳು  ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಸಹಜವಾಗಿಯೀ ಪ್ದಾಿ 

ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಬಲವಾಗಿ ಅನ್ನಮೊೀದ್ಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಹೆಣ್ಣು ನ ಮಯಾಿದೆಗೊೀಸಕ ರವೆೀ ಹೆಣ್ಣು  

ಮನೆಯಳಗಿನ ಲೀಕ್ಕೆಕ  ಸ್ಲೀರ್ಮತವಾಗಿರುವುದು ಒಳೆು ಯದು ಎಂಬುದು ಅವರ 

ಅಭಿಪ್ರರ ಯವಾಗಿತಿ್ತ . [Sayyid Ahmad Khan, ‘Hindustan ki auraron ki Halat,’ Maqalat, 

v. 5, pp. 188-93.]  

ಆದ್ರೂ ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಭಾರತದ್ಲಿಿ  ಅತ್ತಗೆ ತೆಗೆದುಕಂಡು ಹೀಗಲಾಗಿದೆ 

ಎಂದು ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಭಾವಿಸ್ಲದ್ದ ರು ಎನ್ನನ ವುದ್ನ್ನನ  ಗಮನ್ಸಬೆೀಕು. ಹಿೀಗೆ ಮನೆಯಳಗೆೀ 

ಕಳೆ ಹಾಕುವುದ್ರಿಂದ್ಲೆೀ ಹೆಣ್ಣು  ಅಜಾಾ ನ್ಯಾಗುತಿಾಳೆ, ಹಾಗಾಗಿ ಇದೊಂದು ಸ್ಥಂಸಕ ೃತ್ತಕ್ 

ವಿದ್ಯ ಮಾನವಾಗಿರುವುದ್ರಿಂದ್ ಇದ್ನ್ನನ  ಸರಿಪ್ಡಿಸುವುದು ಸ್ಥಧ್ಯ . ಇಸಿ್ಥರ್ಮನ ಉತಿ್ತಂಗದ್ 

ದ್ನಗಳಲಿಿ  ಹೆಣ್ಣು  ವಿದಾಯ ವಂತೆಯಾಗಿದ್ದ ನ್ನನ  ಕಾಣಬಹುದು. ಆಸಿ್ಲಯ ಹಕಿಕ ರುತಿ್ತದ್ದ  ಅವಳಿಗೆ 

ಅದ್ನ್ನನ  ಸಮಥಿವಾಗಿ ನ್ಭಾಯ್ಸಬೆೀಕಾಗಿತಿ್ತ .. ಹಾಗಾಗಿಯೀ ಧ್ಮಿಗರ ಂಥಗಳನ್ನನ  

ಓದುವುದ್ರ ಜೊತೆಗೆ ಬರೆಯುವುದ್ನ್ನನ  ಅವರು ಕ್ಲಿಯಬೆೀಕಿತಿ್ತ . ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ನಾಗರಿಕ್ತೆ 

ದುಸ್ಲಾ ತ್ತಗೆ ಬಂದ್ರುವುದ್ರಿಂದ್ಲೆೀ ಹೆಣ್ಣು ನ ಸ್ಥಾ ನಮಾನಕೆಕ  ಮತಿ್ತ  ಅವಳ ಹಕುಕ ಗಳಿಗೆ 

ಚ್ಚಯ ತ್ತಯುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಕೆಟ್ಟ  ಸಂಪ್ರ ದಾಯಕೆಕ  ಕ್ಟಟ  ಬಿದ್ದ ರುವ ಅಭಾಯ ಸವೆೀ 

ಹರತ್ತ ನ್ಜವಾದ್ ಇಸಿ್ಥಮ್ ಧ್ಮಿವಲಿ .[ ಅದೆೀ ಲೆೀಖ್ಕ್ರು ಮತಿ್ತ  ಕೃತ್ತ, ‘Auraton ke 

Huquq,’ v. 5, pp. 194-9.] ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಅನ್ನಮೊೀದ್ಸುವ ಜೊತೆಜೊತೆಗೆೀ ಹೆಣ್ಣು  

ಹಿಂದುಳಿಯುವುದ್ಕೆಕ  ಆ ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯೀ ಕಾರಣ ಎನ್ನನ ವ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ನ್ಲುವು 

ವೆೈರುಧ್ಯ ದ್ಂದ್ ಕ್ಕಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಆದ್ರೆ ಅದು ಸಂಪ್ರ ದಾಯವನ್ನನ  

ಒಪಿ್ಪ ಕಳುು ವಂತೆ ತೀರುತಿಾ  ಬದ್ಲಾವಣೆಯನ್ನನ  ಬೆಂಬಲಿಸುವ ಜಾಣೆಮ ಯೀ ಹರತ್ತ 

ವೆೈರುಧ್ಯ ವಲಿ . ಅವರು ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ವಿರೀಧಿಸಲಿಲಿ  ನ್ಜ. ಅದು ಎರಡು 

ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ. ಒಂದು ಅದ್ಕೆಕ  ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಸಮಮ ತ್ತಯ್ತಿ್ತ . ಎರಡ್ನೆಯದಾಗಿ, ಅದು 

ಉಚಛ ವಗಿದ್ ಹೆಂಗಸರು ಪ್ರಲಿಸುತಿ್ತದ್ದ  ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯಾಗಿತಿ್ತ . ಅವರು ವಿರೀಧಿಸ್ಲದುದ  

ಭಾರತ್ತೀಯ ಸನ್ನ ವೆೀಶದ್ಲಿಿ  ಅದ್ನ್ನನ  ಅತ್ತಗೆ ಕಂಡೊಯ್ದ ರುವ ರಿೀತ್ತಯನನ ಷೆಟ ೀ. 

ಯಾವುದೊೀ ಗೊಡುಡ  ಸಂಪ್ರ ದಾಯಕೆಕ  ಕ್ಟಟ  ಬಿೀಳುವುದೆಂದ್ರೆ ನ್ಜವಾದ್ ಇಸಿ್ಥಮ್ 



ಆಚರಣೆಗೆ ಬೆನ್ನನ  ತ್ತರುಗಿಸ್ಲದ್ಂತೆ. ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಹಸ ಬಗೆಯ ಜಾಾ ನದ್ ಪ್ರವಾಗಿ ಮಾಡುವ 

ವಾದ್ವೂ ಇದೆೀ.  

ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ವಾದ್ ಅವರ ತಲೆಮಾರಿನ ಸುಧಾರಕ್ರಲಿಿ  ಪ್ರ ತ್ತಧ್ಾ ನ್ಸ್ಲತ್ತ. ಕೆಲವು ಕಿರಿಯ 

ಸುಧಾರಕ್ರಂತ್ತ ಮನೆಯಲಿಿ  ಹೆಣ್ಣು ನ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸದ್ಂದ್ ಆಗುವ ಅನ್ನಕ್ಕಲಗಳ ಬಗೆೆ  

ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ಧ್ಾ ನ್ಯತಿ್ತದ್ದ ರು. ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸವು ಹೆಣ್ಣು ನ ಒಂಟ್ಟತನವನ್ನನ  ದೂರಮಾಡುತಿದೆ; 

ಅವರ ಮುಖ್ದ್ ಮೀಲಿನ ಪ್ರದೆಯನ್ನನ  ಸರಿಸದ್ದ್ದ ರೂ ಅವರ ಬುದ್ಧ ಯ ಮೀಲಿನ 

ಪ್ರದೆಯನ್ನನ  ಸರಿಸ್ಲ ಜಾಾ ನದ್ ಬೆಳಕ್ನ್ನನ  ನ್ೀಡುತಿದೆ ಮತಿ್ತ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಧ್ಮಿದ್ ನೆೈತ್ತಕ್ 

ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಂಸಕ ೃೃ್ರತ್ತಕ್ ಅವನತ್ತಗೆ ಕಾರಣವಾದ್ ಮೂಢನಂಬಿಕೆ, ಕ್ಂದಾಚ್ಚರಗಳ ವಿರುದ್ಧ  

ಹೀರಾಡುತಿದೆ ಎನ್ನನ ವುದು ಸುಧಾರಕ್ರ ವಾದ್ಗಳಲಿಿ  ಆಗಾಗೆೆ  ಕ್ಂಡುಬರುವ ನ್ಲುವು. 

ಮೊಘಲ್ ಆಳಿಾ ಕೆಯ ಆಡ್ಳಿತ ವಗಿದ್ಲಿಿ  ಸ್ೀವೆ ಸಲಿಿ ಸುತಿ್ತದ್ದ  ಶಿಷಟ ವಗಿದ್ವರು ಬಿರ ಟ್ಟಷರ 

ವೃತಿ್ತಪ್ರ ನೌಕ್ರಶಾಹಿ ವಯ ವಸ್ಾ ಗೆ ಒಳಪ್ಟಟ  ಮಧ್ಯ ಮವಗಿದ್ವರಾದ್ ಮೀಲೆ ಭಾರತ್ತೀಯರ 

ದೌಬಿಲಯ ಕೆಕ  ಅವರ ನೆೈತ್ತಕ್ ಮತಿ್ತ  ರಾಜಕಿೀಯ ವಯ ವಸ್ಾ  ಕುಸ್ಲದ್ರುವುದೆೀ ಕಾರಣ ಎಂಬ 

ಬಿರ ಟ್ಟಶ್ ಸ್ಥಂಸಕ ೃತ್ತಕ್ ವಿಮಶಿಯನ್ನನ  ಒಪಿ್ಪ ಕಳು ಲಾರಂಭಿಸ್ಲದ್ದ ರು. [ಈ  ವಿಮಶಿಗೆ 

ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ಂತೆ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಮತಿ್ತ  ವಾಸಿವಿಕ್ ಅಂಶಗಳನನ ಳಗೊಂಡ್ ಲೆಕ್ಕ ವಿಲಿದ್ಷ್ಟಟ  

ಸೃಷ್ಟಟ ೀಕ್ರಣಗಳಿವೆ. ಕೆಲವು ಉತಿಮವಾಗಿ ಸಂಗರ ಹಿಸಲಾಗಿರುವ ಸ್ಥರಾಂಶಗಳಿಗಾಗಿ ನೀಡಿ: 

Francis Hutchins, The Illusion of Permanence, pp. 3-19; and Gauri Viswanathan, 

Masks of Conquest, pp. 118-41.] ಆದ್ರೆ ಈಸ್ಟಟ  ಇಂಡಿಯಾ ಕ್ಂಪೆನ್ ಬಂದು ಮೊಘಲರ 

ವಯ ವಸ್ಾ ಯನ್ನನ  ಹಿಂದ್ಕೆಕ  ಸರಿಸುವ ಮುನನ ವೆೀ ಆ ತರಹದ್ ವಾದ್ವೊಂದು ಅಸಿ್ಲತಾ ದ್ಲಿಿತಿ್ತ . 

ಹದ್ನೆಂಟ್ನೆಯ ಶತಮಾನದ್ ಶಾ ವಲಿೀಯುಲಿಾ  ಮತಿ್ತ  ಅದ್ಕಿಕ ಂತ ಹಿಂದೆ ಹದ್ನೆೀಳನೆಯ 

ಶತಮಾನದ್ಲಿಿ  ಸೂಫಿಯ ಮುಜಾದ್ದ ದ್ ಪ್ಂಥದ್ ಆದ್ಯ  ಪ್ರ ವತಿಕ್ನಾದ್ ಶೀಕ್ ಅಹಮದ್ 

ಸಹಿಿಂದ್ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಕುಲಿೀನವಗಿದ್ಲಿಿ  ಧಾರ್ಮಿಕ್ನ್ಷೆೆ  ಹಿಡಿದ್ದ್ದ  ಅವನತ್ತಯ ಹಾದ್ಯ 

ಬಗೆೆ  ತ್ತೀವರ  ಆತಂಕ್ವನ್ನನ  ವಯ ಕಿ್ಪ್ಡಿಸ್ಲದ್ದ ರು. ಅವರ ಪ್ರ ಕಾರ ಅದ್ಕೆಕ  ರಾಜಕಿೀಯ ಶಕಿಿಯ 

ಕುಸ್ಲತ ಕಾರಣವಾಗಿತಿ್ತ . ಮುಸಿ್ಲ ಮರ ಬದುಕಿನಲಿಿ  ಧಾರ್ಮಿಕ್ ನ್ಷೆೆ ಯನ್ನನ  ಬಲಪ್ಡಿಸ್ಲದ್ದ ದ್ದ ರೆ 

ಮಾತರ  ರಾಜಕಿೀಯ ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಂಸಕ ೃತ್ತಕ್ ಶಕಿಿಯನ್ನನ  ಮರಳಿ ಸ್ಥಾ ಪ್ಪಸುವುದು 

ಸ್ಥಧ್ಯ ವಾಗಬಹುದ್ತಿ್ತ . [ವಲಿೀಯುಲಿಾ  ಮತಿ್ತ  ಅವರ ನಂತರದ್ವರ ಬಗೆೆ  ಅಗಾಧ್ 

ಪ್ರ ಮಾಣದ್ಲಿಿ  ಸ್ಥಹಿತಯ  ಸೃಷ್ಟಟ ಯಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲಿಿ  ಉತಿಮವಾದುದು: B. Metcalf, 

Islamic Revival in British India, pp. 16-63; Aziz Ahmad, ‘Political and Religious 

Ideas of Shah Waliullah of Delhi,’ MW 52, 1 (1962): 22-30. ] 

ಇಲಿಿ  ನೆನಪ್ಪನಲಿಿಟಟ ಕಳು ಬೆೀಕಾದ್ ಅಂಶವಿಷೆಟ : ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಸುಧಾರಕ್ರು ಬಿರ ಟ್ಟಷರ 

ಸ್ಥಂಸಕ ೃತ್ತಕ್ ವಿಮಶಿಗೆ ಸಿ ಂದ್ಸ್ಲದುದ  ನ್ಜವೆೀ. ಆದ್ರೂ ಆ ರಿೀತ್ತಯ ಸಾ ವಿಮಶಿ ಅವರ 

ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಂಪ್ರ ದಾಯ್ಕ್ ನೆಲೆಗಳಲಿೂ  ಇತಿ್ತ . ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಹೆೀಳುವಂತೆ 

ಇದು ‘ಮೊಟ್ಟಟ  ಮೊದ್ಲೀ, ಕೀಳಿ ಮೊದ್ಲೀ’ ಎಂಬ ಜಜಾಾ ಸ್ಗೆ ಮತಿಂದು 

ನ್ದ್ಶಿನವಾಗಬಲಿದು. 

ಆದ್ಶಿಪ್ರರ ಯ ಕಾಲಿ ನ್ಕ್ ಕ್ಥಾನಾಯಕಿಯರು: ಅಸಘರಿ ಮತಿ್ತ  ಜುಬೆೀದಾ ಖಾತ್ತನ್  

ನಜೀರ ಅಹಮದ್ ದೆಹಿಾವಿ ತಮಮ  ಕಾದ್ಂಬರಿ ‘ರ್ಮೀರತ್ ಉಲ್-ಅರೂಸ್ಟ’ನಲಿಿ  

(ವಧುವಿನ ಕ್ನನ ಡಿ) [ಮೊದ್ಲ ಮುದ್ರ ಣ 1869ರಲಿಿ  ಅನಂತರ ಅದು ಲೆಕ್ಕ ವಿಲಿದ್ಷ್ಟಟ  



ಮುದ್ರ ಣಗಳನ್ನನ  ಕ್ಂಡಿದೆ. Nazir Ahmad, Mirat ul-’Arus, Eng. tr. by G.E. Ward, The 

Bride’s Mirror.] ದೆಹಲಿಯಲಿಿ  ಒಂದು ಗೌರವಸಾ  ಕುಟಂಬಕೆಕ  ಸ್ೀರಿದ್ ಇಬಬ ರು 

ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರ ಕ್ಥೆಯನ್ನನ  ನ್ರೂಪ್ಪಸುತಿಾರೆ. ಅಕ್ಕ  ಅಕ್ಬರಿ ಮತಿ್ತ  ತಂಗಿ ಅಸಘರಿ. ಅಕ್ಬರಿ 

ಅವಿದಾಯ ವಂತೆ, ಸೀಮಾರಿ ಜೊತೆಗೆ ಮಹಾ ಮುಂಗೊೀಪ್ಪ. ಆಕೆ ಕಿೀಳು ಹೆಂಗಸರ ಜೊತೆ 

ಬೆರೆಯುತಿ್ತದ್ದ ಳು. ತಾವು ತಮಮ  ಕುಟಂಬವನ್ನನ  ಬಿಟಟ  ಬೆೀರೆ ಹೀಗುವುದ್ಕೆಕ  ಅವಳು ತನನ  

ಗಂಡ್ನನ್ನನ  ಪೆರ ೀರಿಸುತಿ್ತದ್ದ ಳು. ಅಲಿದೆ, ಅವಳು ಎಂಥಾ ಕ್ಂದಾಚ್ಚರಸ್ಾ ಯಾಗಿದ್ದ ಳೆಂದ್ರೆ 

ತಾನ್ನ ಮಕಾಕ ದ್ಂದ್ ಹಿಂತ್ತರುಗುತಿ್ತದೆದ ೀನೆ ಎಂದು ಹೆೀಳಿಕಂಡಿದ್ದ  ವೆೀಷಧಾರಿ 

ಕ್ಪ್ಟ್ಟಯಬಬ ನ ಮಾತನ್ನನ  ನಂಬಿ ತನನ ಲಿಿದುದ ದ್ನ್ನನ  ಕ್ಳೆದುಕಂಡಿದ್ದ ಳು. ಆಕೆಯನ್ನನ  

ಅಜಜ  ಚ್ಚಕ್ಕ ಂದ್ನಲಿಿ  ಅತ್ತೀವವಾಗಿ ಮುದುದ  ಮಾಡಿದ್ದ ಳೆನ್ನನ ವ ಪ್ರ ಸಿ್ಥಪ್ ಕಾದ್ಂಬರಿಯಲಿಿ  

ಬಂದ್ರೂ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರ ಇರುವ ಅಗಾಧ್ ವಯ ತಾಯ ಸಕೆಕ  ಕಾರಣವೆೀನ್ನ ಎಂಬುದ್ನ್ನನ  

ಲೆೀಖ್ಕ್ರು ಸಿ ಷಟ ವಾಗಿ ವಿವರಿಸ್ಲಲಿ . ಅವರ ತಂದೆ ದೂರಂದೆೀಶ್ (‘ದೂರದೃಷ್ಟಟ ಯುಳು ವನ್ನ’) 

ಖಾನ್ ಅಸಘರಿಗೆ ಒಳೆು ಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸವನ್ನನ  ಕಡಿಸ್ಲದ್ದ . ಆಕೆ ಆದ್ಶಿಪ್ರರ ಯ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ 

ಹೆಣ್ಣು . ಮನೆಯಲಿಿ  ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ಡೆದುಕಂಡಿದ್ದ  ಅಸಘರಿ ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  

ಪ್ರಲಿಸುತಿ್ತದುದ , ಮನೆಯವರೆೀ ಒಪಿ್ಪ  ಏಪ್ಿಡಿಸ್ಲದ್ದ  ಅಕ್ಬರಿಯ ಗಂಡ್ನ ತಮಮ ನನ್ನನ  

ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ ಳು. ಹರಗಿನ ಪ್ರ ಪ್ಂಚಕೆಕ  ಕಾಲಿಡ್ದ್ಂತೆ ಕ್ಂಡ್ರೂ ಆಕೆ ಕುಟಂಬದ್ 

ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಸಂಬಂಧ್ಗಳನ್ನನ  ನ್ಭಾಯ್ಸಬಲಿ  ದ್ಕಿೆ . ತನನ  ವಯಸ್್ಲ ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ್ಚ  

ಪ್ಕ್ಾ ತೆಯನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಂಡಿದ್ದ  ಆಕೆ ಹಿರಿಯರ ಬಗೆೆ  ಗೌರವವುಳು ವಳು ಮತಿ್ತ  ಉತಿಮ 

ಗೃಹಿಣ್ಣ. ಆಕೆ ಕೆಲಸದ್ ಮೀಲೆ ಮನೆಯ್ಂದ್ ಹರಗೆ ಇರಬೆೀಕಾದ್ ತಂದೆಯ ಜೊತೆ 

ಪ್ತರ ವಯ ವಹಾರವನ್ನನ  ನಡೆಸಬಲಿ  ಶಕಿಿಯ್ದ್ದ ವಳು. ಇದ್ರಿಂದ್ ಕೌಟಂಬಿಕ್ 

ಸಂಬಂಧ್ಗಳನ್ನನ  ನ್ಭಾಯ್ಸಬೆೀಕಾದಾಗ ಅದ್ರಲಿಿ  ಓದುಬರಹದ್ ಪ್ರತರ ಕೆಕ  ನ್ೀಡ್ಬೆೀಕಾದ್ 

ಪ್ರರ ಮುಖ್ಯ ವನ್ನನ  ಇಲಿಿ  ನೀಡ್ಬಹುದು. 

ಮದುವೆಯಾದ್ ಕೆಲವು ದ್ನಗಳಲಿೆ ೀ ಅಸಘರಿ ಮನೆಯಲಿಿ  ತನನ  ಗಂಡ್ನ 

ಕುಟಂಬದ್ವರಿಗೆ ಮೊೀಸಮಾಡುತಿ್ತದ್ದ  ಕೆಲಸದ್ವಳ ಗುಟ್ಟ ನ್ನನ  ಬಯಲು ಮಾಡಿ ಮಾವನ 

ನಂಬಿಕೆಯನ್ನನ , ಪ್ರ ಶಂಸ್ಯನ್ನನ  ಗಳಿಸ್ಲಕಂಡು, ಅತಿೆಯ ಜೊತೆ ಯಾವ ರಿೀತ್ತಯ 

ವಿರಸವನ್ನನ  ಕ್ಟ್ಟಟ ಕಳು ದೆ ಮನೆಯ ಉಸಿುವಾರಿಯ ಪೂತ್ತಿ ಹಣೆಯನ್ನನ  ಹರುತಿಾಳೆ. 

ನಂತರ ದಾರಿ ತಪಿ್ಪ ದ್ದ  ತನನ  ಗಂಡ್ನನ್ನನ  ಸರಿಯಾದ್ ದಾರಿಗೆ ಹಚಿ್ಚ  ಸರಕಾರಿ ನೌಕ್ರಿಯನ್ನನ  

ಪ್ಡೆದುಕಳುು ವಂತೆ ಪೆರ ೀರಪ್ಪಸುತಿಾಳೆ. ನಾಯ ಯಾಲಯದ್ಲಿಿ  ಸದಾ ಹಾಜರಿರುವಂತೆ, 

ಅವಕಾಶ ಕ್ಂಡ್ ತಕ್ಷಣ ಅದ್ರ ಪ್ರ ಯೀಜನ ಪ್ಡೆದುಕಳುು ವಂತೆ ಬೀಧಿಸುತಿಾಳೆ. ಅವಳ 

ಮಾತನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸ್ಲದ್ ಗಂಡ್ ತನನ  ಕುಟಂಬದ್ ಇತರರ ಅಲಿ ಸಾ ಲಿ  ಸಹಾಯದ್ಂದ್ ಕ್ರ ಮೀಣ 

ಒಳೆು ಯ ಹುದೆದ ಗೆೀರುತಿಾನೆ. ಅನಂತರ ಅವನ ಸುತಿ  ನೆರೆಯುವ ಹಗಳುಭ್ಟ್ಟ ರಿಂದ್ 

ದೂರವಿರುವಂತೆ ಬೀಧಿಸುವ ಜವಾಬ್ದದ ರಿಯೂ ಅವಳದೆೀ. 

ಅಸಘರಿ ನೆರೆಹರೆಯ ಶಿಷಟ ವಗಿದ್ ಕುಟಂಬಗಳ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ತನನ  ಮನೆಯಲಿಿಯೀ 

ಒಂದು ಶಾಲೆಯನ್ನನ  ತೆರೆಯುತಿಾಳೆ. ಅವಳು ತನನ  ವಿದಾಯ ರ್ಥಿನ್ಯರೆಲಿರ ಅಚಿ್ಚ ಮಚಿ್ಚ ನ 

ಬೀಧ್ಕಿ. ಪ್ರ ಭಾವಶಾಲಿ ಕುಟಂಬಗಳಿಂದ್ ಬಂದ್ದ್ದ  ತನನ  ಇಬಬ ರು ವಿದಾಯ ರ್ಥಿನ್ಯರ 

ಸಹೀದ್ರನ ಜೊತೆ ತನನ  ನಾದ್ನ್ಯ ಮದುವೆಯನ್ನನ  ಗೊತಿ್ತ  ಮಾಡುತಿಾಳೆ. ಅವಳ 

ದಾನಧ್ಮಿಗಳಲಿಿ  ಒಂದು ಮಸ್ಲೀದ್ ದ್ತಿ್ತ  ಮತಿ್ತ  ಪ್ರ ಯಾಣ್ಣಕ್ರಿಗೆ ಒಂದು ಧ್ಮಿಛತರ ದ್ 

(ಸರಾಯ ನ) ಸ್ಥಾ ಪ್ನೆಯೂ ಸ್ೀರಿರುತಿದೆ. [C.M.Naim, ‘Prize-Winning Adab: A Study of 

Five Books Written in Response to the Allahabad Government Gazette Notification,’ 

in B. Metcalf, ed., Moral Conduct and Authority, p. 313.] ಸಂಬಂಧ್ಗಳನ್ನನ  

ನ್ವಿಹಿಸುವಲಿಿ  ಅಸಘರಿ ಎಷ್ಟಟ  ಜಾಣೆಯಂದ್ರೆ ಮನೆಯನ್ನನ  ತರೆದು ಬೆೀರೆ ಹೀಗಿದ್ದ  



ತನನ  ಅಕ್ಕ -ಭಾವರ ಮನವೊಲಿಸ್ಲ ಮರಳಿ ಮನೆಗೆ ಕ್ರೆತರುತಿಾಳೆ. ಹಿೀಗೆ ಗೆಲುವಿನ್ಂದ್ 

ಗೆಲುವಿಗೆ ಸ್ಥಗುತಿಾ ಹೀಗುವ ಅಸಘರಿ ಪ್ದಾಿ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ್ ಗಡಿಯನ್ನನ  ಎಂದೂ 

ದಾಟತಿ್ತರಲಿಲಿ . ತನನ  ಗಂಡ್ನ ಮತಿ್ತ  ಆತನ ಕುಟಂಬದ್ ಮಯಾಿದೆಗೆ ಧ್ಕೆಕ  ಬರುವಂತೆ 

ನಡೆದುಕಳುು ತಿ್ತರಲಿಲಿ . ಆಕೆ, ನಂಬಲು ಅಸ್ಥಧ್ಯ ವೆನ್ನ ಸುವಷ್ಟಟ  ದ್ಕ್ಷಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ತನನ  

ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕ ಳ ಸ್ಥವೂ ಸಹ ಆಕೆಯ ಸಮಚ್ಚತಿತೆಯನ್ನನ  ಘಾಸ್ಲಗೊಳಿಸಲಿಲಿ . 

ಹತಾಶಯ್ಂದ್ ಆಕೆ ತಾಯ್ತ, ತಾಳಿಗಳ ಮೊರೆಯನ್ನನ  ಹೀಗುವುದ್ಲಿ . ಅಲಿಾ ಹುವು 

ತಾನ್ನ ಕಟ್ಟಟ ದ್ದ ನ್ನನ  ತಾನೆೀ ತೆಗೆದುಕಂಡು ಹೀದ್ ಎಂಬ ನ್ಲುವಿನಲಿಿ  ತನನ  

ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ ಯನ್ನನ  ಪ್ರ ಕ್ಟ್ಪ್ಡಿಸುತಿಾಳೆ. 1869 ರಲಿಿ  ಪ್ರ ಕ್ಟ್ವಾದ್ ‘ರ್ಮೀರತ್ ಉಲ್-ಅರೂಸ್ಟ’ 

ಕಾದ್ಂಬರಿ ಭಾರಿೀ ಜನಪ್ಪರ ಯತೆಯನ್ನನ  ಪ್ಡೆಯ್ತ್ತ. ಇಂದ್ಗೂ ಅದು ಉದುಿ ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ಲಿಿ  

ಒಂದು ಶರ ೀಷೆ ಕಾದ್ಂಬರಿಯ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಂಡಿದೆ. [ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ 

ಕಾದ್ಂಬರಿಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಚಚಿಗೆ ನೀಡಿ: Iftikhar Ahmad Siddiqi, Maulvi Nazir Ahmad 

Dehlavi: Ashwal o Asar, pp. 312-70; and Ralph Russel, The Pursuit of Urdu 

Literature, pp. 92-9, 114-17. ] 

ನಜೀರ ಅಹಮದ್ ಅವರು (1833?-1912) [ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರು ಹುಟ್ಟಟ ದ್ ವಷಿದ್ ಬಗೆೆ  

ಭಿನಾನ ಭಿಪ್ರರ ಯಗಳಿವೆ. Hayat un-Nazir ಎಂಬ ಜೀವನಚರಿತೆರ ಯಲಿಿ  1836 ಎಂದು 

ಹೆೀಳಲಾಗಿದೆ. Indian Muslims ಕೃತ್ತಯಲಿಿ  ಮುಜೀಬ್ ಎಂಬುವವರು ಫಹಿತ್ತಲಿಾ  ಬೆೀಗ್ 

ಅವರನ್ನನ  ಉದ್ಧ ರಿಸ್ಲ ಅದು 1833 ಎಂಬ ನ್ಲುವನ್ನನ  ತಳೆಯುತಿಾರೆ. ನಯ್ೀಮ್ ಅವರು 

ತಮಮ  ‘Prize-Winning Adab’ ನಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  ರಾಲ್್ ರಸ್ಲ್ ಅವರು ಇಫಿಿೀಕ್ರ ಅಹಮದ್ 

ಸ್ಲದ್ದ ಕಿ ಅವರನ್ನನ  ಉದ್ಧ ರಿಸ್ಲ ಅದ್ನ್ನನ  1830 ಎಂದು ಹೆೀಳಿದ್ರೆ ರಸ್ಲ್ ಅವರೆೀ ಇನನ ಂದು 

ಕ್ಡೆ 1836 ಎಂದು ಹೆೀಳುತಿಾರೆ. ಶೈಕ್ಷಣ್ಣಕ್ ದಾಖ್ಲೆಗಳ ಪ್ರ ಕಾರ ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರು ದೆಹಲಿ 

ಕಾಲೆೀಜಗೆ ದಾಖ್ಲಾಗಿದುದ  1846 ರಲಿಿ . ಹಾಗಾಗಿ 1836 ತ್ತಂಬ ತಡ್ವೆನ್ನ ಸ್ಲದ್ರೆ 1830 ತ್ತಂಬ 

ಬೆೀಗ ಎಂದು ತೀರುತಿದೆ. ನೀಡಿ: Iftikhar Alam Bilgrami, Hayat un-Nazir, p. 1; M. 

Mujeeb, Indian Muslims, p. 531; C.M. Naim, ‘Prize-Winning Adab,’ in Metcalf, 

Moral Conduct, p. 299; R. Russel, Pursuit of Urdu Literature, cf. pp. 92 and 112; 

Siddiqi, Maulvi Nazir Ahmad Dehlavi, pp. 10-14; Report on Public Instruction for the 

Northwestern Provinces, 1847-48, Delhi College Report, pp. 47-57, IOLR.] ಸರ 

ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಹಮದ್ರ ಕಿರಿಯ ಸಮಕಾಲಿೀನರಾಗಿದ್ದ ರು. ಬಿಜನೀರ ಜಲಿೆ ಯ ಒಂದು 

ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ವಿದಾಾ ಂಸರ ಕುಟಂಬದ್ಲಿಿ  ಜನ್ಸ್ಲದ್ ಅವರು ತಮಮ  ತಂದೆಯ್ಂದ್ಲೆೀ 

ಅರಾಬಿಕ್ ಮತಿ್ತ  ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಭಾಷೆಯಲಿಿ  ಪ್ರರ ಥರ್ಮಕ್ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಂಡಿದ್ದ ರು. 

ಅವರ ಹದ್ವಯಸ್್ಲ ನಲಿಿ  ಅವರ ತಂದೆ ಅವರನ್ನನ  ಹಳೆಯ ದೆಹಲಿಯ ಪ್ಂಜಾಬಿ ಕಾಟಾರ  

ಭಾಗದ್ ಔರಂಗಾಬ್ದದ್ ಮಸ್ಲೀದ್ಯಲಿಿ  ಮೌಲಿಾ  ಅಬುದ ಲ್ ಖಾಲಿಕ್ ಅವರು ನಡೆಸುತಿ್ತದ್ದ  

ಮದ್ರ ಸ್ಥದ್ಲಿಿ  ಸ್ೀರಿಸ್ಲ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಕಡಿಸಲು ಕ್ರೆದುಕಂಡುಹೀದ್ರು. [ಇಂದ್ನ ಹಳೆ 

ದೆಹಲಿಯ ರೆೀಲೆಾ ೀ ರಸಿ್  ನ್ಲಾದ ಣ.] ಊಟ್ವಸತ್ತಯ ಖ್ಚ್ಚಿಗೆ ಬದ್ಲಾಗಿ ಅವರು ಮೌಲಿಾ ಯ 

ಕುಟಂಬದ್ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಮಸ್ಥಲೆ ಅರೆಯುವಂತಹ ಸಣು ಪುಟ್ಟ  ಕೆಲಸಗಳನ್ನನ  

ಮಾಡಿಕಡ್ಬೆೀಕಿತಿ್ತ . ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರು ಅವರ ಮೀಲೆ ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ನ್ಷಕ ರುಣೆಯ್ಂದ್ 

ದ್ಬ್ದಿರು ನಡೆಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಮೌಲಿಾ ಯ ಮೊಮಮ ಗಳು ಸಫಿಯತ್ತನ್ನ ೀಸ್ಥ ಸಹ ಅವರಲಿಿ  

ಒಬಬ ಳು. ಕನೆಗೆ ಅವರಿಬಬ ರೂ ಪ್ರಸಿ ರ ಮದುವೆಯಾಗಿ ದ್ೀಘಿ ಕಾಲ ಸುಖ್ವಾಗಿದ್ದ ರು. 



ಆದ್ರೆ ಪ್ದಾಿ ಪ್ರಲಿಸುವ ಹೆಂಗಸರು ತಗೆಿ  ಬಗೆಿ  ನಡೆಯುವ ವಯ ಕಿಿತಾ ದ್ವರು ಎಂದು 

ನಂಬಲು ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರಿಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣಗಳೂ ಇರಲಿಲಿ . [Farhatullah Beg, ‘Doctor 

Nazir Ahmad ki Kahani, Kuch Meri aur Kuch unki Zubani,’ in Mazamin-i-Farhat, vol. 

I, p. 42; Mujeeb, Indian Muslims, p. 531; Khairi family tree, including the lineage of 

Maulvi Abdul Khaliz, in Savanih-i-’Umri-i-’Allama Rashidul Khairi, Annual Number 

of ‘Ismat (1964): 756-7.] 

ಧಾರ್ಮಿಕ್ ವಿದ್ಾ ತಿನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಳುು ವ ಹಾದ್ಯಲಿಿದ್ದ  ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರು 

ಆಕ್ಸ್ಲಮ ಕ್ವಾಗಿ ದೆಹಲಿ ಕಾಲೆೀಜನ ಪ್ಪರ ನ್್ ಪ್ರಲರನ್ನನ  ಭೆೀಟ್ಟಯಾದ್ರು. ಅವರ ಜಾಣೆಮ ಗೆ 

ಮಚಿ್ಚ ದ್ ಪ್ಪರ ನ್್ ಪ್ರಲರು ಕಾಲೆೀಜನಲಿಿ  ಓದ್ಲು ಅವರಿಗೆ ವಿದಾಯ ರ್ಥಿವೆೀತನವೊಂದ್ನ್ನನ  

ಕಡಿಸ್ಲದ್ರು. ಅವರು ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ ಕ್ಲಿಯುವುದು ಅವರ ತಂದೆಗೆ ಸುತರಾಂ 

ಒಪಿ್ಪ ಗೆಯ್ರಲಿಲಿ . ಹಾಗಾಗಿ ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರು ಕಾಲೆೀಜನ ಪೌವಾಿತಯ  ಜಾಾ ನಗಳ 

ವಿಭಾಗಕೆಕ  ದಾಖ್ಲಾಗಿ ಅರಾಬಿಕ್ ಜೊತೆಗೆ ಉದುಿ ಮಾಧ್ಯ ಮದ್ಲಿಿ  ಅಂಕ್ಗಣ್ಣತ, ಕ್ಲನಶಾಸಿ ರ 

(calculus) ಮತಿ್ತ  ತ್ತರ ಕೀನರ್ಮತ್ತಶಾಸಿ ರವೂ (trigonometry) ಸ್ೀರಿದ್ಂತೆ ಗಣ್ಣತಶಾಸಿ ರವನ್ನನ  

ಕ್ಲಿತರು. ದೆಹಲಿ ಕಾಲೆೀಜನ ಅತಯ ಂತ ಪ್ರ ತ್ತಭಾನ್ಾ ತ ವಿದಾಯ ರ್ಥಿಗಳಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  

ಪ್ದ್ವಿೀಧ್ರರಲಿಿ  ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರೂ ಒಬಬ ರು. ಅನಂತರ 1854 ರಲಿಿ  ಪ್ಂಜಾಬ್ 

ಪ್ರ ದೆೀಶದ್ ಒಂದು ಶಾಲೆಯಲಿಿ  ಅರಾಬಿಕ್ ಬೀಧ್ಕ್ರಾಗಿ ವರ ೃತಿ್ತಯನ್ನನ  ಆರಂಭಿಸ್ಲ 1857 ರ 

ದ್ಂಗೆಯ ಸಮಯದ್ಲಿಿ  ಬಿರ ಟ್ಟಶರಿಗೆ ನ್ಷೆೆ ಯ್ಂದ್ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದ ಕೆಕ  ವಾಯುವಯ ಪ್ರ ದೆೀಶದ್ 

ಅಲಹಾಬ್ದದ್ನಲಿಿ  ಶಾಲೆಗಳ ಡೆಪೂಯ ಟ್ಟ ಇನ್್  ಪೆಕ್ಟ ರರಾಗಿ ನೆೀಮಕ್ಗೊಂಡ್ರು. ಅವರು 

ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ ಕ್ಲಿತದುದ  ಈ ಸಮಯದ್ಲಿೆ ೀ. 1860 ರಲಿಿ  ಆದಾಯ ತೆರಿಗೆಯ 

ನ್ಯಮಾವಳಿಗಳನ್ನನ  ಮತಿ್ತ  ಭಾರತ್ತೀಯ ದ್ಂಡ್ನಾ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನನ  ಉದುಿಗೆ ಅನ್ನವಾದ್ 

ಮಾಡಿ ಆದಾಯ ಸ್ೀವಾ ವಿಭಾಗದ್ಲಿಿ  ಡೆಪೂಯ ಟ್ಟ ಕ್ಲೆಕ್ಟ ರಾಗಿ ನೆೀಮಕ್ಗೊಂಡ್ರು (ಅವರು 

‘ಡೆಪೂಯ ಟ್ಟ ನಜೀರ ಅಹಮದ್ ಎಂದೆೀ ಜನಪ್ಪರ ಯರಾಗಿದ್ದ ರು). ಅನಂತರ ಹೆೈದ್ರಾಬ್ದದ್ನಲಿಿ  

ನ್ಜಾಮರ ಸರಕಾರದ್ಲಿಿ  ಸ್ೀವೆ ಸಲಿಿ ಸ್ಲ ಸ್ಥಹಿತಯ  ಮತಿ್ತ  ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಹಾಗೂ ಶೈಕ್ಷಣ್ಣಕ್ 

ವಿಷಯಗಳ ಮೀಲೆ ಉಪ್ನಾಯ ಸಗಳನ್ನನ  ನ್ೀಡ್ಲು ತಮಮ  ಉಳಿದ್ ಸಮಯವನ್ನನ  

ರ್ಮೀಸಲಿಡುವ ಉದೆದ ೀಶದ್ಂದ್ ದೆಹಲಿಗೆ 1880 ರ ದ್ಶಕ್ದ್ಲಿಿ  ಹಿಂತ್ತರುಗಿದ್ರು. ಅವರು ಸರ 

ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ಅಲಿಘರ ಚಳುವಳಿಯ ಪ್ರ ಬಲವಾದ್ ಬೆಂಬಲಿಗರಾಗಿದ್ದ ರು. ನಜೀರ 

ಅಹಮದ್ರು ಉದುಿ ಕಾದ್ಂಬರಿಕಾರ ಎಂದು ಜನಪ್ಪರ ಯರಾದ್ರೂ ತಾವೊಬಬ  

ಶಿಕ್ಷಣಶಾಸಿ ರಜ್ಞನೆಂದೆೀ ತಮಮ ನ್ನನ  ಗುರುತ್ತಸ್ಲಕಳುು ತಿ್ತದ್ದ ರು. [ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ ಸ್ಥಹಿತಯ  

ಮತಿ್ತ  ಜೀವನವಿವರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ಂತೆ ಈ ಹಿಂದೆ ಪ್ರ ಸಿ್ಥಪ್ಪಸ್ಲದ್ ಎಲಿ  ಲೆೀಖ್ಕ್ರು 

ಮತಿ್ತ  ಕೃತ್ತಗಳಲಿದೆ ನೀಡಿ: Russel, ‘The Development of the Modern Novel in Urdu’ 

in T.W. Clark, ed., The Novel in India, pp. 117-22; Shaista Akhtar Banu Suhrawardy 

(Ikramullah), in A Critical Survey of the Development of the Urdu Novel and Short 

Story, pp. 41-65. ] 

‘ರ್ಮೀರತ್-ಉಲ್-ಅರೂಸ್ಟ’ ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ ಮೊಟ್ಟ  ಮೊದ್ಲ ಕಾದ್ಂಬರಿ. ಅದು ತಮಮ  

ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಒಂದು ಕೆೈಪ್ಪಡಿಯಾಗಲೆಂಬ ಉದೆದ ೀಶದ್ಂದ್ ಬರೆದ್ದುದ . ಅವರೆೀ 

ಹೆೀಳುವಂತೆ ಭಾರತದ್ಲಿಿ  ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ನ್ೀಡುವ ಸಂಪ್ರ ದಾಯವಿಲಿ . ಆದ್ರೂ 

ಶಿಷಟ ವಗಿದ್ ಕುಟಂಬಗಳ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು ಖುರಾನ್ ಓದ್ಲು ಕ್ಲಿಯುವ 



ಸಂಪ್ರ ದಾಯವಿತಿ್ತ . ಅದ್ಕೆಕ  ತಕ್ಕ ಂತೆ ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು ಸಹ ಕುಟಂಬದ್ 

ಹಿರಿಯ ಹೆಂಗಸರಿಂದ್ ಓದ್ಲು ಕ್ಲಿಯುತಿ್ತದ್ದ  ಸಮಯದ್ಲಿಿ  ಅಹಮದ್ರು ಕ್ಲಿಕೆಯಲಿಿ  

ಅವರಿಗಿದ್ದ  ತ್ತೀವರ  ಆಸಕಿಿಯನ್ನನ  ಗಮನ್ಸ್ಲದ್ರು. ಅವರ ಪ್ರ ಕಾರ ಲಭ್ಯ ವಿದ್ದ  ಧಾರ್ಮಿಕ್ 

ಪ್ಠ್ಯ ಗಳು ಮಕ್ಕ ಳ ಓದ್ಗೆ ಸೂಕಿ್ವಾಗಿರಲಿಲಿ . ಅವರಿಗೆ ಸರಿಯಾದ್ ನ್ೀತ್ತಬೀಧ್ಯ ಮಾಡುವ, 

ಅಭಾಯ ಸಗಳನ್ನನ  ಸಂಸಕ ರಿಸುವ, ಯೀಚನೆಗೆ ಹಚಿ ಬಲಿ  ಮತಿ್ತ  ಓದ್ಲು ತಕುಕ ದಾದ್ 

ಪುಸಿಕ್ಗಳ ಹುಡುಕಾಟ್ದ್ಲಿಿ  ಗರ ಂಥಾಲಯವನೆನ ಲಿಾ  ತಡ್ಕಾಡಿದ್ರು. ಆದ್ರೂ ಅವರಿಗೆ 

ಅಂತಹ ಪುಸಿಕ್ವು ದೊರಕ್ದೆ ಇದುದ ದ್ರಿಂದ್ ತಾವೆೀ ಈ ಕ್ಥೆಯನ್ನನ  ಬರೆದ್ರು. ಮೊದ್ಲು 

ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಎಚಿ ರಿಕೆ ನ್ೀಡುವುದ್ಕಕ ೀಸಕ ರ ಅಕ್ಬರಿಯನ್ನನ  ಮಾತರ  ಚ್ಚತ್ತರ ಸ್ಲದುದ  ಅನಂತರ 

ಅಸಘರಿಯನ್ನನ  ಸ್ೀರಿಸ್ಲದ್ರು. ಹೆಣ್ಣು ಗೆ ನೆೈತ್ತಕ್ ಶಿಕ್ಷಣ ನ್ೀಡ್ಲು ಸೂಕಿ್ ಪ್ಠ್ಯ ಗಳು 

ಇಲಿದ್ರುವುದು ತಾವು ಲೆೀಖ್ನ್ಯನ್ನನ  ಹಿಡಿದು ಬರೆಯಲು ಕಾರಣ ಎಂದು ಹಲವಾರು 

ಸುಧಾರಕ್ರು ಹೆೀಳಿಕಳುು ತಿಾರೆ. [Nazir Ahmad, ‘Preface,’ paraphrased from G.E. 

Ward’s tr., The Bride’s Mirror, pp. 1-3;  ರಸ್ಲ್ ಸ್ಲದ್ದ ಕಿಯವರನ್ನನ  ಉದ್ಧ ರಿಸ್ಲ ನಜೀರ 

ಅಹಮದ್ರು ಈ ಪುಸಿಕ್ವನ್ನನ  ಬರೆದ್ದುದ  ಸರಕಾರಿ ಬಹುಮಾನ ಸಿ ಧ್ಯಿಗೆೀ ಎಂಬ 

ನ್ಲುವನ್ನನ  ತಳೆಯುತಿಾರೆ. ನೀಡಿ: Russel, Pursuit of Urdu Literature, pp. 92, 265, note 

27; cf. Naim, ‘Prize-Winning Adab.’] 

ಅಕ್ಬರಿ ಮತಿ್ತ  ಅಸಘರಿಯ ಕ್ಥೆ ಮೊದ್ಲು ಕುಟಂಬದ್ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಇಷಟ ವಾಯ್ತ್ತ. 

ಅನಂತರ ನೆರೆಹರೆಯವರಲಿಿಯೂ ಜನಪ್ಪರ ಯವಾಯ್ತ್ತ. ಕಾದ್ಂಬರಿಯ ಒಂದು ಪ್ರ ತ್ತ 

ವರದ್ಕಿಿ ಣೆಯಾಗಿ ಮೊದ್ಲ ಮಗಳ ಗಂಡ್ನ ಮನೆಗೂ ಹೀಯ್ತ್ತ. 1869ರಲಿಿ  

ಅಲಹಾಬ್ದದ್ನ ಪ್ರರ ದೆೀಶಿಕ್ ಸರಕಾರ ದೆೀಶಿೀಯ ಭಾಷೆಯಾದ್ ಹಿಂದ್ ಅಥವಾ ಉದುಿವಿನಲಿಿ  

‘ಪ್ರ ಯೀಜನಕೆಕ  ಬರುವ’ ಕೃತ್ತಗಳಿಗೆ ಸಿ ಧ್ಯಿಯನ್ನನ  ಏಪ್ಿಡಿಸ್ಲತಿ್ತ . ಬಹುಮಾನದ್ ಸ್ಥವಿರ 

ರೂಪ್ರಯ್ಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸರಕಾರ ತನನ  ವಿದಾಯ ಸಂಸ್ಾ ಗಳಿಗೆ ಹಂಚಲು ಹಲವಾರು 

ಪ್ರ ತ್ತಗಳನ್ನನ  ಕಳುು ವ ಮೂಲಕ್ ಅದ್ರ ಪ್ರ ಕಾಶನಕೆಕ  ತನನ  ಸಹಾಯ ಮಾಡುವುದಾಗಿ 

ಹೆೀಳಿತಿ್ತ . ಸರಕಾರದ್ ಹೆೀಳಿಕೆಯಲಿಿ , ‘ವಿಶೀಷವಾಗಿ ಭಾರತ್ತೀಯ ಸಿ್ಲ ರೀಯರಿಗೆ 

ಪ್ರ ಯೀಜನವಾಗುವಂತಹ ಪುಸಿಕ್ಗಳಿಗೆ ಆದ್ಯ ತೆ ನ್ೀಡಿ ಪುರಸಕ ರಿಸಲಾಗುವುದು’ ಎಂದು 

ಸ್ೀರಿಸ್ಲತಿ್ತ . ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರು ತಮಮ  ‘ರ್ಮೀರತ್-ಉಲ್-ಅರೂಸ್ಟ’ ಕಾದ್ಂಬರಿಯನ್ನನ  

ಕ್ಳಿಸಲು ನ್ಧ್ಿರಿಸ್ಲದ್ರು. ಅದು ಸಕಾಿರದ್ ಬಹುಮಾನವನ್ನನ  ಪ್ಡೆಯ್ತ್ತ. ಅಷೆಟ ೀ ಅಲಿದೆ 

ಸರಕಾರವು ಅದ್ರ ಎರಡು ಸ್ಥವಿರ ಪ್ರ ತ್ತಗಳನ್ನನ  ಖ್ರಿೀದ್ಸ್ಲ ದೆೀಶಿೀಯ ಭಾಷೆಯ ಶಾಲೆಗಳಲಿಿ  

ಅದ್ನ್ನನ  ಪ್ಠ್ಯ ಪುಸಿಕ್ವನಾನ ಗಿಸಬೆೀಕೆಂದು ಶಿಫಾರಸ್ು  ಮಾಡಿತ್ತ. [Naim, ‘Prize-Winning 

Adab’, esp. pp. 292-3, 299-302] 

ಅಹಮದ್ರು ನಂತರದ್ಲಿಿ  ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ಕಾದ್ಂಬರಿಗಳನ್ನನ  ಬರೆದ್ರು. ಅವುಗಳಲಿಿ  

ಎರಡ್ಕೆಕ  ಬಹುಮಾನಗಳೂ ಬಂದ್ವು. ‘ಬನಾತ್ ಅನ್-ನಾ’ಶ್’ (1872) ಮತಿ್ತ  ‘ತೌಬ್ದತ್ 

ಅನ್-ನಾಸೂಹ್’ (1874) [‘ರ್ಮೀರತ್, ಮತಿ್ತ  ‘ಬನತ್’ನಲಿಿರುವಂತೆ ‘ತೌಬ್ದತ್’ ಕೃತ್ತಯಲಿಿ  

ಹೆಣ್ಣು ನ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸದ್ ಬಗೆೆ  ಮುಖ್ಯ ವಾದ್ ಪ್ರ ಸಿ್ಥಪ್ವೆೀನ್ನ ಬ್ದರದ್ದ ರಿಂದ್ ಅದ್ರ 

ಚಚಿಯನ್ನನ  ಇಲಿಿ  ಕೆೈಗೆತಿ್ತಕಳುು ವುದ್ಲಿ .]; ಇವೆರಡ್ರಲಿಿ  ಮೊದ್ಲನೆಯದು ಅಸಘರಿಯ 

ಕ್ಥೆಯ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಾಗಿತಿ್ತ . ಆದ್ರೆ ಅದ್ರಲಿಿ  ಇಬಬ ರು ಸಹೀದ್ರಿಯರ ನಡುವಿನ 

ವಯ ತಾಯ ಸಗಳ ನಾಟ್ಕಿೀಯ ಗುಣದ್ ಕರತೆಯ್ದುದ  ಅಷೆಟ ೀನ್ನ ಆಸಕಿಿಯನ್ನನ  

ಹುಟ್ಟಟ ಸುವುದ್ಲಿ . ಅದು ಅಸಘರಿಯ ಮನೆ ಶಾಲೆಯ ಕ್ಥೆ. ಅತ್ತೀವ ಮುದ್ದ ನ್ಂದ್ 

ಹಾಳಾಗಿಹೀಗಿದ್ದ  ಹುಸ್ಥನ ರಾ ಎಂಬ ಶಿರ ೀಮಂತ ಕುಟಂಬದ್ ಹುಡುಗಿಯಬಬ ಳು ಹೆೀಗೆ 

ಅಸಘರಿಯ ಬೀಧ್ನೆಯ್ಂದ್ ಸರಿಯಾದ್ ಹಾದ್ಗೆ ಬರುತಿಾಳೆ ಎನ್ನನ ವುದು ಅದ್ರ ಮುಖ್ಯ  



ಭಾಗ. ಈ ಹುಡುಗಿ ಖುರಾನ್ ಓದುವುದ್ನ್ನನ  ಪ್ರರ ರಂಭಿಸ್ಲ, ಉದುಿ ಕ್ಲಿತ್ತ, ಒಳೆು ಯ 

ಕೆೈಬರಹವನ್ನನ  ರೂಢಿಸ್ಲಕಳುು ತಿಾಳೆ; ರಿಸ್ಥಲ-ಇ-ಮೌಲಾದ್ ಶರಿೀಫ್ (ಪ್ರ ವಾದ್ 

ಮೊಹಮಮ ದ್ರ ಹುಟ್ಟಟ ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸ್ಲದ್ ಕ್ಥೆಗಳು) ಸ್ೀರಿದ್ಂತೆ ಹಲವಾರು ಧಾರ್ಮಿಕ್ 

ಪ್ಠ್ಯ ಗಳನ್ನನ  ಓದುತಿಾಳೆ; ಭಿನನ ರಾಶಿಯತನಕ್ ಅಂಕ್ಗಣ್ಣತದ್ ಜಾಾ ನವನ್ನನ  

ಗಳಿಸ್ಲಕಳುು ತಿಾಳೆ; ಭಾರತದ್ ಇತ್ತಹಾಸ, ಭೂಗೊೀಲಶಾಸಿ ರ ಹಾಗೂ ವಿಜಾಾ ನದ್ಲಿಿ  

ಪ್ರರ ಥರ್ಮಕ್ ಅರಿವನ್ನನ  ಪ್ಡೆಯುತಿಾಳೆ; ಮತಿ್ತ  ಅವಳಿಗೆ ಉದುಿ ಪ್ತ್ತರ ಕೆಗಳನ್ನನ  ಓದುವಷ್ಟಟ  

ಜಾಾ ನವೂ ಇರುತಿದೆ. ಅವಳಿಗೆ ಅಡಿಗೆ, ಹಲಿಗೆ, ಮನೆಯ ಖ್ಚಿನ್ನನ  ಸರಿದೂಗಿಸುವುದ್ರ 

ಜೊತೆಗೆ ಅಭಾಗಯ ರಿಗೆ ಮರುಕ್ ತೀರುವಷ್ಟಟ  ಹೃದ್ಯಸಂಪ್ತಿ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ಪ್ರರ ಥರ್ಮಕ್ 

ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರ ಮದ್ಲಿಿ  ಮೂರುವಷಿಗಳ ರೂಪುರೆೀಖ್ಯಗಳನ್ನನ  ಅಹಮದ್ರ ಈ ಕಾದ್ಂಬರಿ 

ಬಿಚಿ್ಚ ಡುತಿದೆ. ಅಸಘರಿಯ ಶಾಲೆ ಹೆೀಗೆ ಕೆಲಸ ನ್ವಿಹಿಸುತಿದೆ ಎನ್ನನ ವುದ್ರ ನಕಿೆ ಯೂ ಸಹ 

ಗಮನ್ಸಬೆೀಕಾದ್ ಇನನ ಂದು ಅಂಶ. ಅದ್ರ ತ್ತತಿತ್ತದ್ಯಲಿಿ  ಅಸಘರಿಯಂತಹ 

ಪ್ರಿಪೂಣಿ ವಯ ಕಿಿತಾ ವಿರುತಿದೆ. ಸಹಾಯಕೆಕ  ಆಕೆ ತನನ  ಅತಿ್ತ ಗೆಯನನ ೀ, ನಾದ್ನ್ಯನನ ೀ 

ನೆೀರ್ಮಸ್ಲಕಂಡಿರುತಿಾಳೆ. ಗಮನವಿಟಟ  ಆಯದ  ಕೆಲವೆೀ ವಿದಾಯ ರ್ಥಿನ್ಯರು ಇರುತಿಾರೆ 

ಮತಿ್ತ  ಹಣದ್ ಸಹಾಯಕೆಕ  ಹರಗಿನ ಯಾರನ್ನನ  ಅವಲಂಬಿಸ್ಲರುವುದ್ಲಿ . ಅಸಘರಿ ಎಷ್ಟಟ  

ಶರಿೀಫಳೆಂದ್ರೆ ತನನ  ವಿದಾಯ ರ್ಥಿನ್ಯರಿಗೆ ಶುಲಕ ವನ್ನನ  ವಿಧಿಸುವುದ್ಲಿ . ಅವಳ 

ವಿದಾಯ ರ್ಥಿನ್ಯರು ಮಾಡಿದ್ ಕ್ಸೂತ್ತ, ಕರ ೀಶಾ ಇತಾಯ ದ್ ಕುಶಲ ವಸಿು ಗಳನ್ನನ  ಮಾರಿ ಬಂದ್ 

ಹಣದ್ಂದ್ ಶಾಲೆಯನ್ನನ  ನಡೆಸಲಾಗುತಿದೆ. [Nazim, ‘Prize-Winning Adab,’ pp. 302-4; cf. 

Ward, tr., Bride’s Mirror, pp. 120-6; Russel, ‘Modern Novel in Urdu,’ in Clark, ed., 

Novel in India, p. 121.] ಅಸಘರಿಯ ಕುಟಂಬ ಆರ್ಥಿಕ್ವಾಗಿ ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ಉತಿಮ 

ಸ್ಲಾ ತ್ತಯಲಿಿದ್ದ ರೂ ಸಹ ತನನ  ಶಾಲೆಗೆ ತಾನೆೀ ಸಂಪ್ನ್ನಮ ಲಗಳನ್ನನ  ಒದ್ಗಿಸ್ಲಕಳುು ವ ದ್ಕ್ಷತೆ ಆ 

ಕಾಲದ್ ಆವಶಯ ಕ್ತೆಯೂ ಆಗಿತಿ್ತ . ವಿಶೀಷವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ಶಿಕ್ಷಣಕೆಕ  ನೆರವನ್ನನ  

ಒದ್ಗಿಸುವ ಶಿರ ೀಮಂತರ ಸಂಖ್ಯಯ  ಕ್ಡಿಮಯಾಗುತಿ್ತದ್ದ  ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ಸ್ಥಾ ವಲಂಬನೆ ಮತಿ್ತ  

ವೆೈಯುಕಿಿಕ್ ದ್ಕ್ಷತೆ ಮಹತಾ ವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಳುು ತಿವೆ. ಆದ್ರೆ ಕಾದ್ಂಬರಿಯಲಿಿ  ಅದ್ನ್ನನ  

ತ್ತೀರಾ ಸರಳ ಮಾತ್ತಗಳಲಿಿ  ಸಿ ಷಟ ವಾಗಿ ಹೆೀಳದ್ಂತೆ ಎಚಿ ರ ವಹಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ಶಿಕ್ಷಣದ್ಲಿಿ  ವಹಿಸ್ಲದ್ ಆಸಕಿಿಗಿಂತ ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ 

ಆಸಕಿಿ  ಇನನ ಷ್ಟಟ  ತ್ತೀವರ ವಾಗಿತಿ್ತ . ಹಳೆಯ ಮನೆಪ್ರಠ್ದ್ ವಯ ವಸ್ಾ  ಮಹತಾ ವನ್ನನ  

ಕ್ಳೆದುಕಂಡಿತಿ್ತ . ಅದ್ಕೆಕ  ಜೀವ ತ್ತಂಬುವುದು ಹೆೀಗೆ? ಹಸ ಬಗೆಯ ಶಾಲೆಯನ್ನನ  ಶರಿೀಫ್ 

ಕುಟಂಬಗಳಲಿಿ  ಪ್ರರ ರಂಭಿಸ್ಲದ್ರೆ ಜನರೂ ಒಪಿ್ಪ ಕಳು ಬಹುದ್ಲಿ  ಎಂದು ಯೀಚ್ಚಸ್ಲದ್ 

ಅಹಮದ್ರು ರೂಪ್ಪಸ್ಲದ್ ಈ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ರ ಮದ್ಲಿಿ  ಹುಡುಗರಿಗೆ ಲಭ್ಯ ವಿದ್ದ  ದೆೀಶಿೀಯ ಶಿಕ್ಷಣದ್ 

ಜೊತೆಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಭ್ವಿಷಯ ದ್ಲಿಿ  ಬೆೀಕಾಗುವ ಕೌಟಂಬಿಕ್ ಕ್ಲೆಗಳ ತರಬೆೀತ್ತಯೂ 

ಸ್ೀರಿತಿ್ತ . ತಮಮ  ಕಾದ್ಂಬರಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅಹಮದ್ರು ಕಿರುಪ್ಠ್ಯ ಪುಸಿಕ್ಗಳನ್ನನ  ಒಂದು 

ಸರಣ್ಣಯಲಿಿ  ಬರೆದ್ದ್ದ ರು. ಅವೆಲಿವುಗಳಲಿಿ  ಇದೆೀ ಸ್ಥಮಾನಯ  ನಕಿೆ  ತೀರಿಬರುತಿದೆ. 

‘ಚ್ಚಂದ್ ಪ್ರಂದ್’ ಎನ್ನನ ವುದು ಸ್ಥಮಾನಯ  ಜಾಾ ನದ್ ಒಂದು ಪುಸಿಕ್. ಅದ್ರಲಿಿ  ವೆೈಯಕಿಿಕ್ 

ಶುಚ್ಚತಾ ದ್ಂದ್ ಹಿಡಿದು ಹಲವಾರು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರ ವಾದ್ಗಳ ಚ್ಚಟಕಾದ್ ಜೀವನಚರಿತೆರ ಗಳ ತನಕ್ 

ಎಲಿ  ವಿಷಯಗಳನ್ನನ  ಒಳಗೊಂಡಿತಿ್ತ . ‘ರಸ್ಟಮ -ಉಲ್-ಖ್ತ್’ ಉದುಿವಿನಲಿಿ  ಮೊೀಡಿ 

ಬರವಣ್ಣಗೆಯ (ಕಾಯ ಲಿಗರ ಫಿ)ಬಗೆಗಿನ ಪುಸಿಕ್. [Nazir Ahmad, Chand Pand; Idem, Rasm ul-

Khat; cf. Russel, Pursuit of Urdu Literature, pp. 114-17.] ಅದು ಹಲವಾರು 

ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನನ , ಅಭಾಯ ಸ ಮಾಡ್ಲು ಬೆೀಕಾದ್ ಚಟವಟ್ಟಕೆಗಳನ್ನನ  ಒಳಕಂಡಿತಿ್ತ . 

ಅಷೆಟ ೀ ಅಲಿ , ಮುಸಿ್ಲ ಮರ ಹಕುಕ  ಮತಿ್ತ  ಕ್ತಿವಯ ಗಳ ವಿವರಗಳನನ ಳಗೊಂಡ್ 

ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ ಯ ಬಗೆೆ  ಅಹಮದ್ರು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ  ಸಂಪುಟ್ವನೆನ ೀ ಬರೆದ್ರು. ಅದ್ರಲಿಿ  



ಅರಾಬಿಕ್ ಪ್ಠ್ಯ ಗಳ ಮೀಲಿನ ವಾಯ ಖಾಯ ನ ಅಲ್-ಹುಕುಕ್ ವಾ ಅಲ್-ಫರಿಯಾಜ್ ಅನ್ನನ  

ದ್ೀಘಿವಾಗಿಯೀ ಉದ್ಧ ರಿಸುತಿಾರೆ. ಅದು ಲಿಂಗಬೆೀಧ್ವಿಲಿದೆ ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ ಯ್ರುವ 

ಎಲಿರನ್ನನ  ಉದೆದ ೀಶಿಸ್ಲ ಬರೆದ್ರುವುದಾದ್ರೂ ಸಹ ಅದ್ನ್ನನ  ಅಥಿಮಾಡಿಕಳು ಲು ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  

ಮಟ್ಟಟ ಗಿನ ಅರಾಬಿಕ್ ಜಾಾ ನ ಆವಶಯ ಕ್ವಾಗುತಿದೆ. ಓದುಗರು ಗಂಡ್ಸರಿರಬಹುದು, 

ಹೆಂಗಸರಿರಬಹುದು, ಅಥಿಮಾಡಿಕಳು ಲು ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಟ ಗಿನ ವಿದೆಯ ಯ ಆವಶಯ ಕ್ತೆಯಂತ್ತ 

ಇತಿ್ತ . [Nazir Ahmad, Al-Huquq wa al-Faraiz [Rights and Duties], 3 vols.]  

ಹೆಣ್ಣು ನ ಸ್ಥಮಥಯ ಿದ್ ಬಗೆೆ  ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ ಅಭಿಪ್ರರ ಯಗಳು ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ 

ಮನೀಭಾವಕಿಕ ಂತ ತ್ತೀವರ ತೆಯಲಿಿ  ವಿಭಿನನ ವಾಗಿತಿ್ತ . ‘ರ್ಮೀರತ್’ ಕಾದ್ಂಬರಿಯಲಿಿ  ಅವರು 

ಗುರುತ್ತಸುವಂತೆ ಹೆಣ್ಣು ನ ದೆೈಹಿಕ್ ಶಕಿಿ  ಗಂಡ್ಸ್ಲಗಿಂತ ದೆೈಹಿಕ್ವಾಗಿ ಕ್ಡ್ಮಯ್ರಬಹುದು. 

ಆದ್ರೆ ಅವಳ ಬುದ್ಧ ಮತಿೆ , ನೆನಪ್ಪನ ಶಕಿಿ , ಗರ ಹಿಸುವ ಶಕಿಿಗಳು ಮಾತರ  ಗಂಡ್ಸ್ಲನ ಸ್ಥಮಥಯ ಿಕೆಕ  

ಸಮವಾಗಿಯೀ ಇರುತಿವೆ. ಗಂಡ್ಸ್ಲಗೆ ತನನ  ಸ್ಥಮಥಯ ಿವನ್ನನ  ಹರಗಿನ ಪ್ರ ಪ್ಂಚದ್ಲಿಿ  

ಬಳಸುವ ಅವಕಾಶಗಳಿದ್ದ ವು, ಹೆಣ್ಣು ಗೆ ಅಂತಹ ಅವಕಾಶ ಇರಲಿಲಿ  ಅಷೆಟ ೀ. ಹಾಗಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಣದ್ 

ಆವಶಯ ಕ್ತೆಯ್ದ್ದ ರೆ ಅದು ಹೆಣ್ಣು ಗೆೀ ಜಾಸಿ್ಲ . ಗಂಡ್ಸು ಜಾಾ ನವನ್ನನ  ಹರಗಿನ ಪ್ರ ಪ್ಂಚದ್ಲಿಿ  

ಅನ್ನಭ್ವದ್ ಮೂಲಕ್ವೂ ಪ್ಡೆಯಬಲಿ . ಆದ್ರೆ ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸಬೆೀಕಾದ್ 

ಹೆಂಗಸರು ಅದ್ನ್ನನ  ಓದ್ನ್ಂದ್ ಮಾತರ  ಪ್ಡೆಯಲು ಸ್ಥಧ್ಯ . [Naim, ‘Prize-Winning Adab’, 

p. 306, citing Mirat ul’Arus, cf. Ward, tr., Bride’s Mirror, pp. 15-16.] ಜೊತೆಗೆ 

ವಿದಾಯ ವಂತ ಹೆಣ್ಣು  ತನನ  ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಮಾತರ ವಲಿ , ಶಾಲೆಗೆ ಹೀಗುವುದ್ಕೆಕ  ಮೊದ್ಲಿನ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸದ್ ಜೊತೆಗೆ ನೆೈತ್ತಕ್ ಮಾಗಿದ್ಶಿನ ಮತಿ್ತ  ಶಿಸಿನ್ನನ  ಗಂಡುಮಕ್ಕ ಳಿಗೂ 

ನ್ೀಡ್ಬಲಿಳು. ಇದು ಡೆಪೂಯ ಟ್ಟ ಇನ್್  ಪೆಕ್ಟ ರ ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರು ಆಗಾಗೆೆ  ಹೆೀಳುತಿ್ತದ್ದ  

ಮಾತ್ತ. ಅದು ನಾಗರಿಕ್ತೆಯ ಮೂಲವಿರುವುದೆೀ ಮನೆಯಲಿಿ , ಅದೆೀ ಮೊದ್ಲ ಪ್ರಠ್ಶಾಲೆ 

ಎಂಬ ವಿಕಟ ೀರಿಯನ್ ನ್ಲುವನ್ನನ  ಪ್ರ ತ್ತಧ್ಾ ನ್ಸುತಿ್ತತಿ್ತ . [ಈ ನಾಣ್ಣನ ಡಿ ಸಹ ಸ್ಥಯ ಮುಯಲ್ 

ಸ್ಮ ೈಲ್ಿ ನ ಂದ್ ತೆಗೆದುಕಂಡಿದುದ . Cited in Thompson, Rise of Respectable Society, p. 

151; cf. Walter Houghton, The Victorian Frame of Mind, pp. 117, 191. ] 

ಮೀಲನ ೀಟ್ಕೆಕ  ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ ನ್ಲುವು ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ಸ್ಥಂಪ್ರ ದಾಯ್ಕ್ 

ಸಿ್ಲ ರೀ-ವಿರೀಧಿ ನ್ಲುವಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ದ್ಂತೆ ಕ್ಂಡ್ರೂ ಸಹ ಸೂಕ್ಷಮ ವಾಗಿ ಗಮನ್ಸ್ಲದಾಗ, 

ಅವರಿಬಬ ರ ಚ್ಚಂತನೆಗಳಲಿಿ  ಹಲವಾರು ಸ್ಥಮಯ ಗಳಿರುವುದು ಕ್ಂಡುಬರುತಿದೆ. ಹೆಂಗಸರು 

ವಾಸ್ಲಸುವ ಮನೆಯ ಭಾಗವಾದ್ ಜನಾನ ಎಂದ್ರೆ ಒಂಟ್ಟತನದ್, ಹಿಂದುಳಿದ್, ಮತಿ್ತ  

ಮೂಢಾಚರಣೆಗಳ ಗೂಡು ಎಂದು ಇಬಬ ರೂ ಅಭಿಪ್ರರ ಯಪ್ಡುತಿಾರೆ. ಹಾಗೆಯೀ 

ವಿದಾಯ ವಂತ ಹೆಣ್ಣು  ಶಿಸಿು  ಮತಿ್ತ  ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಮರುಜೀವ ಕಟಟ  ನೆೈತ್ತಕ್ 

ಮಾಗಿದ್ಶಿನವನ್ನನ  ನ್ೀಡ್ಬಲಿ  ಶಕಿಿಯ್ರುವವಳು. ಇವರಿಬಬ ರೂ ಹರಪ್ರ ಪ್ಂಚದ್ಂದ್ 

ಹೆಣು ನ್ನನ  ಪ್ರ ತೆಯ ೀಕಿಸುವ ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಕೆೈಬಿಡ್ಬೆೀಕೆಂದು ಹೆೀಳುವುದ್ಲಿ . ಬದ್ಲಿಗೆ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸದ್ ಮೂಲಕ್ ಹರಪ್ರ ಪ್ಂಚವನ್ನನ  ಜನಾನದ್ ಒಳಗೆ ತರಬಹುದು ಎಂದು 

ಅಭಿಪ್ರರ ಯಪ್ಡುತಿಾರೆ. ಹಿೀಗೆ ನವಿೀಕ್ರಿಸ್ಲದ್ ಜನಾನದ್ ಮೂಲಕ್ ಹೆಣ್ಣು  ತನನ  ಕುಟಂಬದ್ 

ಮೀಲೆ, ವಿಶೀಷವಾಗಿ ತನನ  ಗಂಡು ಮಕ್ಕ ಳ ಮೀಲೆ, ತನ್ನಮ ಲಕ್ ಹರಪ್ರ ಪ್ಂಚದ್ ಮೀಲೆ 

ಪ್ರ ಭಾವವನ್ನನ  ಬಿೀರಬಲಿಳು. ಜನಾನಗಳು ವಿದೆಯ ಯ್ಲಿದ್ ಪ್ರ ತೆಯ ೀಕ್ತೆಯ ಗೂಡುಗಳಾಗಿದ್ದ ರೆ, 

ಅದ್ರಲಿಿ  ಕಳೆಯುವ ಹೆಣ್ಣು ನ ಸ್ಲಾ ತ್ತಗಳನ್ನನ  ಬದ್ಲಾಯ್ಸಬೆೀಕು. ವಿಕಟ ೀರಿಯನ್ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕ್ರ ಮದ್ಂದ್ ಈ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕ್ರು ಪ್ರ ಭಾವಿತರಾಗಿದ್ದ ರೆೀನೀ 

ಸರಿಯೀ. ಆದ್ರೆ ಜನಾನ ಗಂಡ್ಸರ ಬದುಕಿನ ಮೀಲೆ ಬಿೀರುವ ಪ್ರ ಭಾವದ್ ಪ್ರಿಕ್ಲಿ ನೆ ಮಾತರ  



ಅವರ ಸಾ ಂತ ಅನ್ನಭ್ವಗಳಿಂದ್ಲೆೀ ಬಂದ್ದುದ . ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅಸಘರಿ ತನನ  ದ್ಕ್ಷತೆ 

ಪ್ರ ಭಾವಗಳನ್ನನ  ಎರಡೂ ಕ್ಡೆಯ ಕುಟಂಬಗಳ ಒಳಿತ್ತಗೆೀ ಬಳಸುತಿಾಳೆ. ಕುಟಂಬದ್ 

ಆದಾಯ-ಖ್ಚ್ಚಿಗಳನ್ನನ  ಸರಿದೂಗಿಸುವುದಾಗಲಿೀ, ಕೆಲಸ ಕಡಿಸುವುದಾಗಲಿೀ, 

ಮದುವೆಗಳನ್ನನ  ಏಪ್ಿಡಿಸುವುದಾಗಲಿೀ, ಎಲಿವೂ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ್ ಗಡಿಗಳನ್ನನ  ರ್ಮೀರದೆ 

ಪ್ದಾಿ ಹಿಂದೆಯೀ ನಡೆಯುತಿವೆ. ಅವಳ ಅಕ್ಕ  ಅಕ್ಬರಿಯಂತೆ ಕ್ಡ್ಮ ಬುದ್ಧ ಶಕಿಿಯ 

ಅಥವಾ ಕ್ಡ್ಮಮ  ದ್ಕ್ಷತೆಯ ಹೆಣಾು ಗಿದ್ದ ದ್ದ ರೆ ಕುಟಂಬವೆೀ ಹಾಳಾಗಿ ಹೀಗಿರುತಿ್ತತಿ್ತ . 

ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರು ಹೆಣ್ಣು  ತನನ  ಕಾಲವನ್ನನ  ಸರಿಯಾಗಿ ಬಳಸ್ಲಕಂಡ್ಲಿಿ  

ಕುಟಂಬವನ್ನನ  ಉದಾಧ ರ ಮಾಡುವುದ್ರ ಜೊತೆಗೆ ಭೀಪ್ರಲಿನ ಬೆೀಗಮರಂತೆ ರಾಜಯ ವನೆನ ೀ 

ಆಳಬಹುದು ಹಾಗೂ ವಿಕಟ ೀರಿಯಾ ರಾಣ್ಣಯಂತೆ ಜಗತಿನೆನ ೀ ಆಳಬಹುದು ಎಂದು 

ಹೆೀಳುತಿ್ತದ್ದ ರು.               [Naim, ‘Prize-Winning Adab,’ p. 305, citing Mirat, p. 15; cf. 

Ward, tr., Mirror, p. 8.] 

ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ ಧಾಟ್ಟ ಉಪ್ದೆೀಶಾತಮ ಕ್ವೂ, ನ್ೀತ್ತಬೀಧಾತಮ ಕ್ವೂ ಆಗಿದುದ  

ಪ್ರ ಚಂಡ್ ಜನಪ್ಪರ ಯತೆಯನ್ನನ  ಪ್ಡೆದ್ತಿ್ತ . ಆಧುನ್ಕ್ ಓದುಗರಿಗೆ ಅವರ ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ ಪ್ರತರ ಗಳು 

ತ್ತೀರಾ ಏಕ್ ಆಯಾಮದುದ , ಸರಳವಾದ್ದುದ  ಎಂದು ತೀರಬಹುದು. ನಾಯಕ್ರು ಮತಿ್ತ  

ನಾಯಕಿಯರು ಯಾವ ಕುಂದೂ ಇಲಿದೆ ಹಳೆದ್ರೆ ಖ್ಳನಾಯಕ್ರು ಕ್ಷರ್ಮಸಲಾಗದ್ಷ್ಟಟ  

ದಾರಿತಪಿ್ಪ ದ್ವರು. ಆದ್ರೂ ಒಂದು ಕ್ಡೆ ಸ್ಥಂಪ್ರ ದಾಯ್ಕ್ ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಮತಿ್ತ  ಭಾರತ್ತೀಯ 

ಕ್ಥಾಸ್ಥಮಗಿರ ಯಲಿಿ  (ದಾಸಿ್ಥನ್) [ಇದ್ರ ಬಗೆೆ  ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಅಧ್ಯ ಯನಕೆಕ  ನೀಡಿ: F.W. 

Pritchett, Marvellous Encounters: Folk Romance in Urdu and Hindi.]  ಯಾವುದೊೀ 

ಕಾಲಕೆಕ  ಸ್ೀರಿದ್ ಒಂದೆೀ ತರಹದ್ ಪ್ರತರ ಗಳು ಇರುತಿ್ತದ್ದ  ಮತಿ್ತ  ಇನನ ಂದು ಕ್ಡೆ 

ವತಿಮಾನದ್ ಸಮಾಜವನ್ನನ  ಸೂಕ್ಷಮ  ವಿವರಗಳಂದ್ಗೆ ಚ್ಚತ್ತರ ಸುವ ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  

ಕಾದ್ಂಬರಿಯ ಆಗಮನದ್ ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ ಸ್ಥಹಿತಯ  ಒಂದು ರಿೀತ್ತಯ 

ಸಮತೀಲನ ಸ್ಥಧಿಸ್ಲರುವಂತೆ ತೀರುತಿದೆ. ಅಲಿಿ  ಯಾವುದೊೀ ಓಬಿರಾಯನ ಕಾಲದ್ 

ಸನ್ನ ವೆೀಶವಾಗಲಿೀ, ವಿಚ್ಚತರ  ಭಾಷೆಯಾಗಲಿೀ ಇಲಿ . ಬದ್ಲಾಗಿ ಸ್ಥಮಾನಯ  ಮಧ್ಯ ಮ ವಗಿದ್ 

ಕುಟಂಬಗಳಲಿಿ  ನಡೆಯುವ ದ್ನನ್ತಯ ದ್ ಸನ್ನ ವೆೀಶಗಳಲಿಿ  ಪ್ರತರ ಗಳು ದ್ನನ್ತಯ ದ್ 

ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನನ  ನಡೆಸುತಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ದೆಹಲಿಯ ಹೆಂಗಸರು ದ್ನನ್ತಯ  ಬಳಸುವ 

‘ಬೆೀಗಮಾತ್ತ ಜುಬ್ದನ್’ (ಬೆೀಗಮರ ರಿೀತ್ತಯ) ಎಂಬ ಉದುಿ ಉಪ್ಭಾಷೆಯನ್ನನ  ನಜೀರ 

ಅಹಮದ್ರು ಅದ್ರ ಸ್ಥಮಾನಯ  ಹಾಸಯ  ಮತಿ್ತ  ನ್ನಡಿಗಟಟ ಗಳಂದ್ಗೆ ಬಳಸುತಿಾರೆ.                         

[ಬೆೀಗಮಾತ್ತ ಜುಬ್ದನ್ಗೆ (ಬೆೀಗಮರ ರಿೀತ್ತಯ ಭಾಷೆಗೆ) ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ಂತೆ ಬೆೀಕಾದ್ಷ್ಟಟ  

ಪ್ದ್ಸಂಗರ ಹಗಳೆೀನೀ ಇವೆ. ಆದ್ರೆ ಅವುಗಳ ಭಾಷ್ಠಶಾಸಿ್ಲ ರೀಯ ಅಧ್ಯ ಯನ ನಡೆದ್ರುವುದು 

ಬಹಳ ಕ್ಡ್ಮ.. ವಿಶೀಷವಾಗಿ ಇವನ್ನನ  ನೀಡಿ: Sayyid Ahmad Dehlavi, Lughat-un 

Nissa; Muhammad Munir Lakhnavi, Muhavarat-i-Niswan o Khas Begamat ki Zuban; 

Sayyid Amjad Ali Ashhari, Lughat ul-Khavatin; Muhiyuddin Hasan, Dilli ki Begamati 

Zuban; Wahida Nasim, Urdu Zuban aur ‘Aurat; cf. Minault, ‘Begamati Zuban: 

Women’s Language and Culture in Nineteenth-Century Delhi,’ India International 

Centre Quarterly 11, 2 (June 1984): 157-70;Idem, ‘Other Voices, Other Rooms: The 

View from the Zenana,’ in N. Kumar, ed., Women as Subjects, pp. 108-24.] ಹಲವು 

ಸುಧಾರಕ್ರಂತೆ ಅಹಮದ್ರು ಸಹ ಸಮಾಜದ್ಲಿಿ  ತಾವು ಕಾಣಬಯಸುವ 

ಬದ್ಲಾವಣೆಯನ್ನನ  ತಮಮ  ಕಾದ್ಂಬರಿಗಳಲಿಿ  ಚ್ಚತ್ತರ ಸುತಿಾರೆ. ಹೆಂಗಸರು ಸ್ಥಮಾನಯ ವಾಗಿ 

ಉಪ್ಯೀಗಿಸುತಿ್ತದ್ದ  ಭಾಷೆಯನ್ನನ  ಟ್ಟೀಕಿಸುವಾಗ ಅದ್ನ್ನನ  ಚ್ಚತ್ತರ ಸುವುದೂ 

ಆವಶಯ ಕ್ವಾಗುತಿದೆ. ಅಸಘರಿ ಬೆೀಗಮಾತ್ತ ಭಾಷೆಯನ್ನನ  ಉಪ್ಯೀಗಿಸುವುದ್ಲಿ . ಅವಳದು 

ಶುದ್ಧ  ಉದುಿ. ಜೊತೆಗೆ ಅಥಿಹಿೀನ ರಿೀತ್ತರಿವಾಜುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಆಕೆಯಲಿಿ  ತಾತ್ಾ ರವಿದೆ. 

ಅದ್ನ್ನನ  ಬದ್ಲಾಯ್ಸುವ ದೃಷ್ಟಟ ಯ್ಂದ್ ಆಕೆ ಅದ್ರ ಬಗೆೆ  ಚಚಿಯನ್ನನ  ನಡೆಸುತಿಾಳೆ. 



ಅಂದ್ನ ಜನಾನ ಬದುಕು ಹೆೀಗಿತಿ್ತ  ಎನ್ನನ ವುದ್ನ್ನನ  ಅನಾವರಣ ಮಾಡುವ ಅಹಮದ್ರ 

ಕಾದ್ಂಬರಿಗಳು ಅಲಿಿಯ ಒಳಿತ್ತ ಕೆಡುಕುಗಳನ್ನನ  ಸಾ ಲಿ  ಉತಿೆ ರೀಕಿಿ ಸುವತಿ  ಸಹಜವಾಗಿಯೀ 

ಓಲುತಿವೆ.  

ಸಾ ಲಿ  ವರುಷಗಳ ನಂತರ ಕ್ವಿ ಖಾಾ ಜಾ ಅಲಿಾಫ್ ಹುಸ್ೀನ್ ಹಾಲಿ (1837-1914) 

ಅವರು ಜುಬೆೀದಾ ಖಾತ್ತನ್ ಎಂಬ ಇನನ ಬಬ  ಆದ್ಶಿ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಹೆಂಗಸ್ಲನ ಪ್ರತರ ವನ್ನನ  

ಸೃಷ್ಟಟ ಸ್ಲದ್ರು. ಆಕೆ ‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ-ಉನ್-ನ್ಸ್್ಥ ’ (ಹೆಂಗಸರ ಸಭೆಗಳು) ಎಂಬ ಕೃತ್ತಯ ನಾಯಕಿ. 

ಅದು ನಗರದ್ ಶಿರ ೀಮಂತವಗಿಕೆಕ  ಸ್ೀರಿದ್ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಕುಟಂಬದ್ ಹೆಂಗಸರ ನಡುವೆ 

ನಡೆಯುವ ಕಾಲಿ ನ್ಕ್ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದ್ ಕ್ಕಡಿತಿ್ತ . ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  

ಸಿ ಷಟ ವಾಗಿ ಪ್ರ ೀತ್ಾ ಹಿಸುವ ವಯಸ್್ಥ ದ್ ಮನೆಪ್ರಠ್ದ್ ಉಸಿ್ಥನ್ಯಬಬ ಳು ಹೆೀಳಿದ್ಂತೆ 

ಜುಬೆೀದಾ ಖಾತ್ತನಳ ಕ್ತೆಯು ಕೌಟಂಬಿಕ್ ಕ್ಷಟ ಕೀಟ್ಲೆಗಳನ್ನನ  ಹೆಂಗಸಬಬ ಳು ತನನ  

ಜಾಣೆಮ , ವಿದೆಯ , ಬುದ್ಧ ಗಳಿಂದ್ ಸಮಥಿವಾಗಿ ನ್ಭಾಯ್ಸ್ಲದ್ದ ಕೆಕ  ಒಂದು ನ್ದ್ಶಿನ. 

ಮನೆಯಲಿಿ  ತಂದೆಯ್ಂದ್ ಅರಾಬಿಕ್, ಪ್ಶಿಿಯನ್, ಮತಿ್ತ  ಉದುಿ ಓದ್ಲು ಕ್ಲಿತ್ತದ್ದ  

ಜುಬೆೀದಾ ತಾಯ್ಯ್ಂದ್ ಮನೆಯನ್ನನ  ನ್ಭಾಯ್ಸುವ ಕ್ಲೆಗಳಲಿಿ  ಪ್ಳಗಿದ್ದ ಳು. ರ್ಮತಬಳಕೆ, 

ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ  ಮುಂತಾದ್ ಮೌಲಯ ಗಳನ್ನನ  ಒಪಿ್ಪ ಕಂಡ್ಂತೆಯೀ ಅನಗತಯ ವಾದ್ ಆಚರಣೆ, 

ಕ್ಂದಾಚ್ಚರಗಳನ್ನನ  ತ್ತರಸಕ ರಿಸ್ಲದ್ದ ವಳು. ವಿವಾಹಶುಲಕ ವಿಲಿದೆೀ ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ಧ್ಮಿಗರ ಂಥಕೆಕ  

ಅನ್ನಗುಣವಾಗಿ ಸಿ ಷಟ  ಸಹಮತದ್ ಮೂಲಕ್ವೆೀ ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅವಳು ತನನ  

ಒಬಬ ನೆೀ ಮಗ ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಬ್ದಬ ಸನ್ಗೆ ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ , ಸಂಯಮ, ವಯ ವಹಾರಕೌಶಲಗಳಂತಹ 

ಮೌಲಯ ಗಳಿಂದ್ ಕ್ಕಡಿದ್ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನ ತಿ್ತ  ಬೆಳೆಸುತಿಾಳೆ. ಅವನ್ನ ಸಹ ತನನ  ಶಿಸಿು , ಪ್ರಿಶರ ಮ, 

ಜಾಣೆಮ ಗಳಿಂದ್ ಬದುಕಿನಲಿಿ  ಮುಂದೆ ಬರುತಿಾನೆಯೀ ಹರತ್ತ ಯಾವುದೆೀ ಪ್ರ ಭಾವಶಾಲಿ 

ಸಂಪ್ಕ್ಿಗಳಿಂದ್ ಅಲಿ . [Majalis un-Nissa ಕೃತ್ತಯ ಮೊದ್ಲ ಬ್ದರಿಯ ಮುದ್ರ ಣವಾಗಿದುದ  

1874 ರಲಿಿ . ಅದ್ನ್ನನ  ನಾನ್ನ Voices of Silence ಎನ್ನನ ವ ಹೆಸರಿನಲಿಿ  ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ಟಗೆ 

ಅನ್ನವಾದ್ಸ್ಲದೆದ ೀನೆ. ]  

‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ ಉನ್-ನ್ಸ್್ಥ ’ ಕೃತ್ತಯ ಸಂದೆೀಶ ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ ಕಾದ್ಂಬರಿಗಳ 

ಸಂದೆೀಶದ್ಂತೆಯೀ ಸಿ ಷಟ ವಾಗಿದೆ. ಹೆಣ್ಣು  ಕುಟಂಬದ್ ಕೆೀಂದ್ರ ಬಿಂದು; ಮನೆಯನ್ನನ  

ನ್ಜವಾಗಿ ನ್ಭಾಯ್ಸುವವಳು ಅವಳೆೀ; ಮಕ್ಕ ಳನ್ನನ  ಬೆಳೆಸುವವಳು ಅವಳೆೀ; ತ್ತೀವರ ತರದ್ 

ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಬದ್ಲಾವಣೆಗಳು ಘಟ್ಟಸುತಿ್ತರುವ ಆ ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಮಧ್ಯ ಮವಗಿ 

ಉಳಿದು ಬೆಳೆಯಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ಆಕೆಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಅತಯ ಂತ ಆವಶಯ ಕ್. ಅಹಮದ್ರ 

ಕಾದ್ಂಬರಿಗಳಂತೆಯೀ, ಹಾಲಿಯವರ ಕೃತ್ತಯೂ ಸಹ ಅಂದ್ನ ಕಾಲದ್ ಸನ್ನ ವೆೀಶಗಳತಿ  

ಬೆಳಕು ಚಲಿು ತಿಾ  ಜೊತೆಗೆ, ಯಾವ ತರಹದ್ ಬದ್ಲಾವಣೆಗಳು ಬೆೀಕು ಎನ್ನನ ವುದ್ನ್ನನ  

ಹಾಲಿಯವರು ಬಯಸುತಿಾರೆ ಎಂಬುದ್ನ್ನನ  ತ್ತಳಿಸುತಿದೆ. ವಿಕಟ ೀರಿಯನ್ ಮಧ್ಯ ಮವಗಿದ್ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕ್ರ ಮದ್ ಬಗೆೆ  ಹಾಗೆಯೀ ಕಿಿೀಣ್ಣಸುತಿ್ತದ್ದ  ದೆೀಶಿೀಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕ್ರ ಮದ್ ಬಗೆಗೆ 

ಹಾಲಿಯವರಿಗೆ ಇದ್ದ  ಅರಿವೆೀ ಇದ್ಕೆಕ  ಕಾರಣವಾಗಿತಿ್ತ . ‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ’ ಅನ್ನನ  ಗದ್ಯ ಕೃತ್ತ ಎಂದು 

ಕ್ರೆಯುವುದು ಕ್ಷಟ . ಪ್ರತರ ಗಳನ್ನನ  ಸೃಷ್ಟಟ ಸ್ಲ ಚ್ಚತ್ತರ ಸುವ ಅದೊಂದು ಕಾಲಿ ನ್ಕ್ ಕೃತ್ತ ಅಷೆಟ ೀ. 

ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ ಕಾದ್ಂಬರಿಗಳಲಿಿ  ಬರುವ ಪ್ರತರ ಗಳಂತೆಯೀ ಹಾಲಿಯವರ ಪ್ರತರ ಗಳೂ 

ಸಹ ಕೆಲವೆೀ ಮಾದ್ರಿಗಳಿಗೆ ಕ್ಟಟ ಬಿದ್ದ ಂತವು. ಅವುಗಳನ್ನನ  ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ಶತಮಾನದ್ 

ಮಧ್ಯ ಭಾಗದ್ಂದ್ ಕನೆಯತನಕ್ ನಗರದ್ಲಿಿ  ಇದ್ದ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಮಧ್ಯ ಮವಗಿದ್ 

ಕೌಟಂಬಿಕ್ ಬದುಕು, ಭಾಷೆ, ನಂಬಿಕೆ, ಮತಿ್ತ  ಆಚರಣೆಗಳನ್ನನ  ಚ್ಚತ್ತರ ಸುವ ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಚರಿತೆರ  

ಎಂದು ಕ್ರೆಯುವುದು ಸೂಕಿ್. ಕೌಟಂಬಿಕ್ ಸನ್ನ ವೆೀಶದ್ಲಿಿ  ಹೆಣ್ಣು ಗಿರಬೆೀಕಾದ್ ಹಕುಕ ಗಳು 

ಮತಿ್ತ  ಆಕೆಗೆ ಸ್ಲಗಬೆೀಕಾದ್ ಶಿಕ್ಷಣದ್ ಬಗೆೆ  ಬಲವಾಗಿ ದ್ನ್ಯತಿ್ತವ ಸುಧಾರಣಾವಾದ್ 



ಪುಸಿಕೆಗಳು ಎಂದು ಅವುಗಳನ್ನನ  ಕ್ರೆಯಬಹುದು. ‘ರ್ಮೀರತ್ ಉಲ್-ಅರೂಸ್ಟ’ ನಂತೆಯೀ 

‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ ಉನ್-ನ್ಸ್್ಥ ’ ಸಹ ಭಾರತದ್ ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ ಸರಕಾರದ್ ಮನನ ಣೆ ಪ್ಡೆಯ್ತ್ತ. 

ಪ್ಂಜಾಬಿನ ಸ್ಥವಿಜನ್ಕ್ ಶಿಕ್ಷಣ ಇಲಾಖ್ಯಯ ನ್ದೆೀಿಶಕ್ರು ಅದ್ಕೆಕ  ನಾನ್ನರು 

ರೂಪ್ರಯ್ಗಳ ಬಹುಮಾನವನ್ನನ  ಘೀಷ್ಟಸ್ಲ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ಶಾಲೆಗಳಲಿಿ  ಅದ್ನ್ನನ  

ಪ್ಠ್ಯ ಪುಸಿಕ್ವಾಗಿಸಲು ಅನ್ನಮತ್ತ ನ್ೀಡಿದ್ರು. [‘Maulana Hali ki Khud-navisht Savanih-i-

’Umri’ (ಹಾಲಿಯವರ ಆತಮ ಚರಿತೆರ ), Ma’arif, 19, 5 (May 1927): 344:51; reprinted with 

an afterword by M. Ismail Panipati in Nuquish: Ap Biti Number (June 1964): 281-6; 

Saleha Abid Husain, Intro. to Majalis un-Nissa, pp. 5-12.]  

ಆ ಕೃತ್ತಯ ಲೆೀಖ್ಕ್ ಅಲಿಾಫ್ ಹುಸ್ೀನ್ ತಮಮ  ‘ಹಾಲಿ’ ಎಂಬ ಕಾವಯ ನಾಮದ್ಂದ್ಲೆೀ 

ಹೆಚಿ್ಚ  ಪ್ರ ಸ್ಲದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದ ರು. ‘ಹಾಲಿ’ ಎಂಬ ಪ್ದ್ಕೆಕ  ‘ಆಧುನ್ಕ್’ ಅಥವಾ ‘ಇಂದ್ನ’ ಎಂಬ 

ಅಥಿವಿದೆ. ಹಾಲಿಯವರು ತಮಮ  ಬದುಕು ಮತಿ್ತ  ಬರಹದ್ಲಿಿ  ಸದಾ ಹಸದ್ರತಿ  

ಓಲಿದ್ದ ನ್ನನ  ನೀಡ್ಬಹುದು. 1870ರ ದ್ಶಕ್ದ್ ಪ್ರರ ರಂಭ್ದ್ಲಿಿ  ‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ’ ಪ್ರ ಕ್ಟ್ವಾಗುವ 

ಹತಿ್ತ ಗೆ ಹಾಲಿಯವರು ಹೆಣ್ಣು ನ ಶಿಕ್ಷಣಕೆಕ  ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ಂತೆ ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರಿಗಿಂತ 

ಎಷ್ಟ ೀ ಮುಂದೆ ಹೀಗಿದ್ದ ರು ಮತಿ್ತ  ತಮಮ  ನ್ಲುವುಗಳಲಿಿ  ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರನ್ನನ  

ಹೀಲುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಈ ಸ್ಥಮಯ ಗಳನ್ನನ  ಅವರಿಬಬ ರೂ ಹುಟ್ಟಟ  ಬೆಳೆದ್ ಸಣು  ಪ್ಟ್ಟ ಣದ್ ಹಿನೆನ ಲೆ; 

ಕುಟಂಬದ್ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಶಿಕ್ಷಣ; ಸಕಾಿರಿ ಸ್ೀವೆ; ಅವರ ವೃತಿ್ತಯಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  ಬದುಕಿನಲಿಿ  

ಹಲವಾರು ಬ್ದರಿ ಏಪ್ಿಟ್ಟ  ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ ಸಂಪ್ಕ್ಿ ಇತಾಯ ದ್ ವಿದ್ಯ ಮಾನಗಳಲಿಿ  

ಗುರುತ್ತಸಬಹುದು. 

ಹಾಲಿಯವರು ದೆಹಲಿಯ್ಂದ್ ಸುಮಾರು ಐವತಿ್ತ  ಮೈಲಿ ಉತಿರಕಿಕ ದ್ದ  ಪ್ರಣ್ಣಪ್ತ್ ನ 

ಕ್ಸಬ್ದದ್ಲಿಿ  (ಹೀಬಳಿ) ಹಲವಾರು ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದ್ ಬದುಕಿದ್ದ  ಕುಟಂಬದ್ಲಿಿ  

ಹುಟ್ಟಟ ದ್ರು. ಆ ಕುಟಂಬ ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ  ಮತಿ್ತ  ಪ್ರಂಡಿತಯ ಕೆಕ  ಹೆಸರಾಗಿತಿ್ತ . ಪ್ರಣ್ಣಪ್ತ್ 

ಮೊಘಲ್ ಸ್ಥಮಾರ ಜಯ ದ್ ಹಣೆಬರಹವನ್ನನ  ಬರೆದ್ ಮೂರು ಭಾರಿೀ ಯುದ್ಧ ಗಳ ಪ್ರ ದೆೀಶ 

ಎಂದೆೀ ಪ್ರ ಸ್ಲದ್ಧ . ಹಾಲಿಯ ವಂಶಜರು ದೆಹಲಿಯ ಸುಲಿಾನರ ಮತಿ್ತ  ಮೊಘಲರ 

ಸ್ೀವೆಯಲಿಿದುದ  ತಾವು ಬದುಕಿದ್ದ  ಪ್ಟ್ಟ ಣದ್ಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  ಅದ್ರ ಸುತಿಮುತಿ  ಜಹಗಿೀರಿನ 

ರೂಪ್ದ್ಲಿಿ  ಸಾ ಲಿ  ಮಟ್ಟಟ ಗಿನ ಆಸಿ್ಲಯನ್ನನ  ಹಂದ್ದ್ದ ರು. ಹಿೀಗೆ ಹಾಲಿಯವರು ಹುಟ್ಟಟ ದುದ  

ತಮಮ  ಲೆೀಖ್ನ್ಯ ಮೂಲಕ್ ಆಳುವವರ ಸ್ೀವೆಯಲಿಿದ್ದ  ಕುಲಿೀನವಗಿದ್ ಕುಟಂಬದ್ಲಿಿ . 

ರಾಜಾಶರ ಯದ್ ಜೊತೆಗೆ ಭೂರ್ಮಯ್ಂದ್ ಬರುವ ವರಮಾನವೂ ಇತಿ್ತ . ಆದ್ರೆ 

ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ಶತಮಾನದ್ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದ್ ಹತಿ್ತ ಗೆ ಅವರ ಕುಟಂಬ ಸಂಕ್ಷಟ  

ಪ್ರಿಸ್ಲಾ ತ್ತಗೆ ಸ್ಲಲುಕಿತಿ್ತ . ಬದುಕಿನಲಿಿ  ಬೆೀಗನೆೀ ತ್ತೀರಿಹೀಗಿದ್ದ  ಅವರ ತಂದೆ ಬಿರ ಟ್ಟಷರಿಗೆ 

ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ ಆ ಕುಟಂಬದ್ವರಲಿಿ  ಮೊದ್ಲಿಗರು. ತಾಯ್ ಹುಚಿ್ಚ ಗೆ ತ್ತತಿಾಗಿದ್ದ ರಿಂದ್ 

ಹಾಲಿಯನ್ನನ  ಅವರ ಅಣು  ಮತಿ್ತ  ಅಕ್ಕ  ಬೆಳೆಸ್ಲದ್ರು. ಕುರಾನನ್ನನ  ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯ ಸ್ಲಸುವ 

ಜೊತೆಗೆ ಹಾಲಿಯವರು ಸರಕಾರಿ ಸ್ೀವೆಗೆ ಆವಶಯ ಕ್ವಾದ್ ಅರಾಬಿಕ್ ವಾಯ ಕ್ರಣ, ಪ್ಶಿಿಯನ್ 

ಸ್ಥಹಿತಯ , ಮತಿ್ತ  ಬರವಣ್ಣಗೆಯ ಅಭಾಯ ಸವನ್ನನ  ಹಲವಾರು ಶಿಕ್ಷಕ್ರ ಸಹಾಯದ್ಂದ್ 

ಮಾಡಿದ್ದ ರು. ಉತಿರ ಭಾರತದ್ಲಿಿ  ಕಿರು ಸರಕಾರಿ ಸ್ೀವಾಹುದೆದ ಗಳಿಗೆ ಆಗಿನ್ನನ  ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ 

ಜಾಾ ನ ಆವಶಯ ಕ್ವಾಗಿರಲಿಲಿವಾದ್ದ ರಿಂದ್ ಹಾಲಿ ಅವರು ಅದ್ನ್ನನ  ಕ್ಲಿತ್ತರಲಿಲಿ . 

ಹದ್ನೆೀಳನೆಯ ವಯಸ್್ಲ ನಲಿಿ  ಹಾಲಿಯ ಅಕ್ಕ  ಮತಿ್ತ  ಅಣು  ಬಳಗದ್ ಒಬಬ  ಯುವತ್ತಯ 

ಜೊತೆ ಅವರ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ್ರು. ನಂತರ ಹಾಲಿ ತಮಮ  ಸರಕಾರಿ ಹುದೆದ ಯಲಿಿ  ತಣು ಗೆ 



ನೆಲೆಯೂರುತಿಾರೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸ್ಲದ್ದ ರೀ ಏನೀ, ಆದ್ರೆ ಹಾಲಿಗೆ ಮಾತರ  ಬೆೀರೆಯದೆೀ ಆದ್ 

ವಿಚ್ಚರಗಳಿದ್ದ ವು. ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಶಿಕ್ಷಣದ್ ಬಗೆೆ  ಹಾಲಿಗೆ ಎಷ್ಟಟ  ಆಸಕಿಿಯ್ತಿೆಂದ್ರೆ ತನನ  

ಹೆಂಡ್ತ್ತಯ ಕುಟಂಬದ್ ಶಿರ ೀಮಂತ್ತಕೆಯ ಲಾಭ್ ಪ್ಡೆಯಲು ನ್ಧ್ಿರಿಸ್ಲ, ಹೆಂಡ್ತ್ತಯು 

ತವರುಮನೆಗೆ ಹೀಗುವ ತನಕ್ ಕಾದು ನಂತರ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಮುಂದುವರಿಸಲು ದೆಹಲಿಗೆ 

ಜಾರಿದ್ರು. [ಹಾಲಿಯವರ ಬದುಕಿನ ಈ ಭಾಗವನ್ನನ  ಮೀಲೆ ಪ್ರ ಸಿ್ಥಪ್ಪಸ್ಲದ್ ಅವರ 

ಆತ್ಮ ಚರಿತೆರ ಯ್ಂದ್ ತೆಗೆದುಕಳು ಲಾಗಿದೆ; Saleha Abid Husain, Yadgar-i-Hali; and Abdul 

Haq, Chand Ham ‘Asr, pp. 132-51. ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ ಭಾಷೆಯಲಿಿರುವ ಉಪ್ಯುಕಿ್ 

ಮಾಹಿತ್ತಗಾಗಿ ನೀಡಿ: S.M. Ikram, Modern Muslim India and the Birth of  Pakistan, pp. 

59-71; Malik Ram, Hali; M. Sadiq, History of Urdu Literature, 2nd edn., pp. 345-58; 

and Ram Babu Saksena, History of Urdu Literature, pp. 210-19. ] 

ದೆಹಲಿಯ ಮದ್ರ ಸ್ಥ ಒಂದ್ರಲಿಿ  ಸ್ೀರಿಕಂಡ್ ಹಾಲಿ ಮುಂದ್ನ ಒಂದೂವರೆ ವಷಿ 

ಖುರಾನ್, ಹಾದ್ತ್, ಮತಿ್ತ  ತಕ್ಿಶಾಸಿ ರಗಳಲಿಿ  ಉಚ್ಚತ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದ್ರು. ಜೊತೆಗೆ 

ಮೊಘಲ್ ರಾಜಧಾನ್ಯಲಿಿ  ಸ್ೀರುತಿ್ತದ್ದ  ಕಾವಯ ಸಭೆಗಳಲಿಿ  (‘ಮುಶಾಇರಾ’) ಕಾವಯ ವಾಚನ 

ಮಾಡುವ ಅಭಾಯ ಸವೂ ಬೆಳೆಯ್ತ್ತ. ಅಲಿಿಯೀ ಆ ಕಾಲದ್ ಶರ ೀಷೆ  ಕ್ವಿ ರ್ಮಜಾಿ ಅಸ್ಥದುಲಿಾ  

ಖಾನ್ ಘಾಲಿಬ್ (1797-1869) ಅವರನ್ನನ  ಭೆೀಟ್ಟಯಾಗಿದ್ರು. ಕ್ಟವಾದ್ 

ವಿಮಶಿಕ್ರೆನ್ನ ಸ್ಲಕಂಡಿದ್ದ  ಘಾಲಿಬ್ ಅವರಿಗೆ ಒಮಮ  ತಾವು ಬರೆದ್ದ್ದ  ಘಜಲುಗಳನ್ನನ  

ತೀರಿಸುವ ಧ್ಯೈಯಿವನ್ನನ  ಮಾಡಿದ್ರು. ಯುವಕ್ನ ಪ್ರ ಯತನ ವನ್ನನ  ಮಚಿ್ಚ ದ್ ಘಾಲಿಬರು, 

‘ನಾನ್ನ ಯಾರಿಗೂ ಕ್ವಿ ಆಗು ಎಂಬ ಸಲಹೆಯನ್ನನ  ನ್ೀಡುವುದ್ಲಿ . ಆದ್ರೆ ನ್ನನ  

ವಿಷಯದ್ಲಿಿ  ಮಾತರ  ಇಷಟ ನ್ನನ  ಹೆೀಳಬಲಿೆ : ನ್ೀನ್ನ ಕ್ವಿಯಾಗದ್ದ್ದ ರೆ ಅದು ನ್ನನ  

ಸಾ ಭಾವಕೆಕ ೀ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಹೀದ್ಂತೆ.’ [Ghazal: a lyric poem in the rhyme scheme: AA, 

BA, CA; Hali’s Autobiography, Ma’arif, p. 348; Saleha Abid Husain, Yadgar-i-Hali, 

pp. 31-2. ಘಾಲಿಬ್ ಅವರ ಬಗೆೆ  ಲೆಕ್ಕ ವಿಲಿದ್ಷ್ಟಟ  ಕೃತ್ತಗಳಿವೆ. ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ಟನಲಿಿ  Russel and 

Islam, Ghalib: Life and Letters ಮತಿ್ತ  Pavan K. Verma, Ghalib: The Man, the Times 
ದ್ಂತಹ ಉಪ್ಯುಕಿ್ ಕೃತ್ತಗಳನ್ನನ  ನೀಡ್ಬಹುದು.] ಕ್ವಿಯಾಗಿ ಪ್ರ ಸ್ಲದ್ಧ ಯನ್ನನ  

ಪ್ಡೆಯುತಿ್ತದ್ದ  ಹಾಲಿ ಅವರ ಬಗೆೆ  ಸುದ್ದ  ಪ್ರಣ್ಣಪ್ತಿನ್ನನ  ತಲುಪ್ಲು ತಡ್ವಾಗಲಿಲಿ . 

ದೆಹಲಿಯ ಮುಶಾಇರಾ ಒಂದ್ರಲಿಿ  ಅವರು ಉಪ್ಸ್ಲಾ ತರಿದ್ದ  ಸುದ್ದ ಯನ್ನನ  ಕೆೀಳಿ ಅವರ ಅಣು  

ಬಂದು ಅವರ ಕೌಟಂಬಿಕ್ ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಜವಾಬ್ದದ ರಿಯನ್ನನ  ನೆನಪ್ಪಸ್ಲ ಮನೆಗೆ 

ಕ್ರೆದೊಯದ ರು. ನಂತರ ಹಾಲಿ ಜಲಿಾ  ಕಾರಕ್ಕನರಾಗಿ ಹುದೆದ ಗೆ ಸ್ೀರಿದ್ರು. ಆದ್ರೆ 1857ರ 

ವಿದ್ಯ ಮಾನಗಳಂದ್ಗೆ ಅದೂ ಕನೆಯಾಯ್ತ್ತ. 

ಪ್ರರ ರಂಭ್ದ್ಲಿಿ  ಸಂತೀಷದಂದ್ ಕ್ಕಡಿರದ್ದ್ದ  ಹಾಲಿಯವರ ಮದುವೆ ಮುಂದೆ 

ದ್ೀಘಿಕಾಲ ಸಂತೀಷಮಯವಾಗಿ ಮುಂದುವರೆಯ್ತ್ತ. ಹೆಣ್ಣು ನ ಸ್ಥಮಥಯ ಿದ್ ಬಗೆೆ  

ಮತಿ್ತ  ಮನೆಯನ್ನನ  ನ್ಭಾಯ್ಸುವ ದ್ಕ್ಷತೆಯ ಬಗೆೆ  ಹಾಲಿಯವರಿಗಿದ್ದ  ನ್ಲವುಗಳಿಗೆ ಅವರ 

ಹೆಂಡ್ತ್ತ ಇಸಿ್ಥಮುನ್ನ ೀಸರೆೀ ಮಾದ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ರು. ಆಕೆ ಮಹಾ ದ್ಕಿೆ , ಆದ್ರೆ ಸಂಪೂಣಿ 

ಅನಕ್ಷರಸ್ಾ . ಕ್ರ ಮೀಣ ಬೆಳೆಯುತಿ್ತದ್ದ  ಸಂಸ್ಥರದ್ ನ್ವಿಹಣೆಗೆ ಹಾಲಿ ಉದೊಯ ೀಗವನ್ನನ  

ಅರಸುತಿಾ ದೆಹಲಿಯ ಹಾದ್ಯನ್ನನ  ಮತಿಮಮ  ತ್ತಳಿಯಬೆೀಕಾಯ್ತ್ತ. ಅಲಿಿ  ತಮಮ  

ಹಳೆಯ ಪ್ರಿಚಯಸಾ  ನವಾಬ್ ಮುಸಿ್ಥಫ ಖಾನ್ ಶಾಯ್ಫಿಾ  ಅವರನ್ನನ  ಭೆೀಟ್ಟಯಾದ್ರು. 

ಕ್ವಿ ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಹಿತಯ ಪೆರ ೀರ್ಮಯಾಗಿದ್ದ  ಶಾಯ್ಫಿಾ  ಅವರು ಘಾಲಿಬರ ನ್ಕ್ಟ್ವತ್ತಿಗಳಲಿಿ  

ಒಬಬ ರಾಗಿದ್ದ ರು. ಭೂರ್ಮಯನ್ನನ  ಹಂದ್ದ್ದ , ಜರ್ಮೀನ್ನದಾರರೂ ಆಗಿದ್ದ , ಅವರು ತಮಮ  

ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳುವ ಒಬಬ  ಶಿಕ್ಷಕ್ನ ಹುಡುಕಾಟ್ದ್ಲಿಿ  ಇದ್ದ ರು. [ಹಾಲಿಯವರ ಆತಮ ಚರಿತೆರ  



Ma’rif, pp. 347-8; Sahela Abid Husain, Yadgar, pp. 32-6, 55-7; Idem., Jane Walon ki 

Yad Ati Hai, pp. 15-16.] ನಂತರದ್ ಹಲವಾರು ವಷಿಗಳ ಮಟ್ಟಟ ಗೆ ಹಾಲಿಯವರು 

ಶಾಯ್ಫಿಾ  ಅವರ ಅಶರ ಯದ್ಲಿಿಯೀ ಇದುದ  ಅವರ ಸ್ಥಹಿತಯ  ಒಡ್ನಾಟ್ದ್ ಪ್ರ ಯೀಜನ 

ಪ್ಡೆಯುತಿಾ , ಆಗಾಗೆೆ  ಘಾಲಿಬರನ್ನನ  ಭೆೀಟ್ಟ ಮಾಡುತಿಾ ತಮಮ  ಕಾವಯ ಕ್ಲೆಯಲಿಿ  ನ್ನರಿತರು. 

ಘಾಲಿಬರ ಕಾವಯ ದ್ಲಿಿ  ಕಾಣಸ್ಲಗುವ ಮದ್ಯ  ಮತಿ್ತ  ಹೆಣ್ಣು ನ ಬಗೆಗಿನ ಉಲಿೆ ೀಖ್ಗಳು 

ಹಾಲಿಯವರ ನೆೈತ್ತಕ್ಪ್ರ ಜ್ಜಾ ಯನ್ನನ  ಆಗಾಗೆೆ  ಬೆಚಿ್ಚ ಬಿೀಳಿಸುತಿ್ತದ್ದ ವು. ‘ನ್ೀವು ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  

ಪ್ರರ ಥಿನೆ ಮಾಡುತಿ್ತಲಿ ,’ ಎಂದು ಘಾಲಿಬರಿಗೆ ಎಚಿ ರಿಕೆಯನ್ನನ  ನ್ೀಡಿದುದ ಂಟ. ಆದ್ರೆ 

ಘಾಲಿಬರಿಗೆ ಅದೊಂದು ನಕುಕ  ಮರೆತ್ತಬಿಡುವ ವಿಷಯವಾಗಿರಲಿಲಿ . ಹಾಲಿ ಇದೆೀ 

ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ಉತ್್ಪ ರೇಕಿೆ , ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನನ  ತರೆದ್ ಸರಳ ಮತಿ್ತ  ಸಿ ಷಟ ವಾದ್ ಒಂದು 

ಕಾವಯ ಧಾಟ್ಟಯನ್ನನ  ರೂಢಿಸ್ಲಕಳುು ವಲಿಿ  ಯಶಸ್ಲಾ ಯಾದ್ರು. ಆದ್ರೆ ಪೆರ ೀಮಕೆಕ  

ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ  ಉಲಿೆ ೀಖ್ಗಳಲಿಿ  ಗಾಲಿಬರ ಕಾವಯ ದ್ಷ್ಟಟ  ನ್ಭಿಿಡೆಯ್ರಲಿಲಿ . 1869 ರಲಿಿ  

ಶಾಯ್ಫಿಾ  ಮತಿ್ತ  ಘಾಲಿಬ್ ಇಬಬ ರೂ ಮರಣ ಹಂದ್ದಾಗ ಹಾಲಿ ಮತಿಮಮ  

ನ್ರುದೊಯ ೀಗ ಮತಿ್ತ  ಬೌದ್ಧ ಕ್ ಒಂಟ್ಟತನಕೆಕ  ತ್ತತಿಾದ್ರು. [ಹಾಲಿಯವರ ಆತಮ ಚರಿತೆರ  Ma’rif, 

pp. 348-9; Sahela Abid Husain, Yadgar, pp. 37-40; Laurel Steele, ‘Hali and his 

Muqaddamah; ‘The Creation of a Literary Attitude in Nineteenth-Century India,’ 

AUS 1 (1981): 7-8.] 

ನಂತರ ಹಾಲಿಗೆ ಪ್ಂಜಾಬ್ ಸರಕಾರದ್ ಪುಸಿಕ್ ಉಗಾರ ಣದ್ಲಿಿ  ಶಿಕ್ಷಣ ಇಲಾಖ್ಯಗೊೀಸಕ ರ 

ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ಟನಂದ್ ಉದುಿವಿಗೆ ಅನ್ನವಾದ್ಸಲಿ ಟ್ಟಟ ದ್ದ  ಪ್ಠ್ಯ ಪುಸಿಕ್ಗಳನ್ನನ  ಪ್ರಿಶಿೀಲಿಸುವ 

ಉದೊಯ ೀಗ ಸ್ಲಕಿಕ ತ್ತ. ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ಟನ ಗಂಧ್ವೆೀ ಇಲಿದ್ ಹಾಲಿಗೆ ಈ ಭಾಷ್ಠಂತರದ್ ಮೂಲಕ್ 

ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ ಸ್ಥಹಿತಯ  ಮತಿ್ತ  ವಿಮಶಿ, ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ತತ್ವ ಶಾಸಿ ರ ಹಾಗೂ ಶಿಕ್ಷಣಶಾಸಿ ರಕೆಕ  

ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ  ಹಲವಾರು ಸ್ಥಮಗಿರ ಗಳು ದೊರೆತವು. ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ವಿಚ್ಚರಗಳ ಜೊತೆಗಿನ ಈ 

ಸಂಪ್ಕ್ಿ ಹಾಲಿಯವರನ್ನನ  ಗಾಢವಾಗಿ ಪ್ರ ಭಾವಿಸ್ಲತ್ತ. 1870-4 ರ ನಡುವಿನ ವಷಿಗಳು 

ಅವರ ಬೌದ್ಧ ಕ್ ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಹಿತಯ ಕ್ ಬೆಳವಣ್ಣಗೆಯಲಿಿ  ಮಹತಾ ದ್ ಪ್ರತರ ವನ್ನನ  ವಹಿಸ್ಲದ್ವು.                 

[Laurel Steel ಅನ್ನವಾದ್ಸ್ಲದ್ ತಮಮ  Muqaddamah-i-She’r o Shai’iri, pp. 70-1, ಹಾಗೂ 

’Hali and his Muqaddamah’, pp. 44-5 ರಲಿಿ  ವಾಹಿೀದ್ ಖುರೆೀಶಿಯವರು ಗಮನ್ಸ್ಲದ್ಂತೆ 

ಹಾಲಿಯವರು ರ್ಮಲಟ ನ್, ಮಕಾಲೆ, ಕಾಲೆೈಿಲ್ ಮತಿ್ತ  ಕೀಲಿರ ಜ್ ಮುಂತಾದ್ ಹಲವಾರು 

ಲೆೀಖ್ಕ್ರ ಕೃತ್ತಗಳನ್ನನ  ಕೆೀವಲ ಅನ್ನವಾದ್ದ್ಲಿಿ  ಅಥವಾ ಬರಿೀ ಸ್ಥರಾಂಶದ್ಲಿಿ  

ಓದ್ಕಂಡಿದ್ದ ರೂ ಸಹ ಹಸಹಸ ವಿಚ್ಚರಧಾರೆಗಳಿಗೊೀಸಕ ರ ಬಳಸ್ಲಕಂಡಿದ್ದ ರು.] 

ಬೌದ್ಧ ಕ್ ಪ್ರ ಭಾವವೆನ್ನನ ವುದು ತ್ತಂಬ ಸಂಕಿೀಣಿವಾದ್ದುದ . ಹಾಗಾಗಿ ಹಾಲಿಯವರು 

ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ವಿಚ್ಚರಗಳ ಪ್ರ ಭಾವಕೆಕ  ಸಂಪೂಣಿವಾಗಿ ಮರುಳಾದ್ರು ಎಂದು ತ್ತಳಿಯಬ್ದರದು. 

ಲಾಹೀರಿಗೆ ಹೀಗುವ ಹತಿ್ತ ಗೆ ಹಾಲಿಯವರು ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ಲಿಿ  ಹಸಬಗೆಯ 

ಅನೆಾ ೀಷಣೆಯನ್ನನ  ನಡೆಸುತಿ್ತದುದ  ಆಗಲೆೀ ಪ್ಕ್ಾ ವಯಸ್ ನ್ನನ  ತಲುಪ್ಪದ್ದ ರು. [1870 ರಲಿಿ  

ಹಾಲಿಯವರಿಗೆ ಮೂವತಿನಾಲುಕ  ವಷಿ ವಯಸ್ು .] ಅರಾಬಿಕ್, ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಮತಿ್ತ  ಉದುಿ 

ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ಲಿಿ  ಅವರು ಹಲವಾರು ವಷಿಗಳ ಮಟ್ಟಟ ಗೆ ಪ್ಡೆದ್ದ್ದ  ತರಬೆೀತ್ತ ಮತಿ್ತ  ಪ್ರಿಶರ ಮ 

ತ್ತಂಬ ಗಾಢವಾಗಿದ್ದ ವು. ಇಂಗಿಿ ಷ್ ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ ಜೊತೆ ಅವರಿಗೆ ಏಪ್ಿಟ್ಟ  ಸಂಪ್ಕ್ಿ ಕೆೀವಲ 

ಭಾಷ್ಠಂತರದಂದ್ ಅಥವಾ ಇಂಗಿಿ ಷ್ ಓದ್ಲು ಬಲಿ  ಇತರರ ಮೂಲಕ್ ಬಂದ್ದುದ  ಅಷೆಟ ೀ. 

 



  ಹಾಲಿಯವರು ತಮಮ  ಹಿನೆನ ಲೆಗೆ ಒಪಿು ವಂತಹ ಹಸ ವಿಚ್ಚರಗಳನ್ನನ  ಮಾತರ  

ಆಯುದ ಕಂಡು ಅಳವಡಿಸ್ಲಕಂಡ್ರು ಎನ್ನನ ವುದು ಹೆಚಿ್ಚ  ಸೂಕಿ್. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಗಾಲಿಬರ 

ಬಗೆೆ  ಅತ್ತೀವ ಗೌರವವಿದುದ  ಅವರ ಸಲಹೆಗಳಿಗೆ ಅತಯ ಂತ ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಮಹತಾ ವನ್ನನ  

ನ್ೀಡುತಿ್ತದ್ದ ರೂ ಸಹ ಅವರ ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ ಯ ‘ಕರತೆ’ಯ ಬಗೆೆ  ದ್ನ್ಯತಿ್ತದ್ದ ರು! ಈ ನವಾಬಿ 

ನ್ಲಿಕ್ಷಯ ಕೆಕ  ಅವರು ತೀರಿದ್ ಪ್ರ ತ್ತಕಿರ ಯ ಮಧ್ಯ  ವಿಕಟ ೀರಿಯನ್ ಸರಿತಪಿು ಗಳ 

ಪ್ರಿಕ್ಲಿ ನೆಯ್ಂದ್ ಬಂದ್ದುದ  ಎಂದು ತೀರಬಹುದು. ಆದ್ರೆ ಆಳದ್ಲಿಿ  ಅದು 

ಹಾಲಿಯವರ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಶಿಕ್ಷಣದ್ಂದ್ ಹಾಗೂ ದುಂದು ಮತಿ್ತ  ಕ್ಂದಾಚ್ಚರಕೆಕ  

ವಿರೀಧಿಯಾಗಿದ್ದ  ಉತಿರ ಭಾರತ್ತೀಯ ಇಸಿ್ಥಮ್ ಮೂಲಗಳಿಂದ್ ಬಂದಂತಹದುದ . 

ಇನನ ಷ್ಟಟ  ಸಿ ಷಟ ವಾಗಿ ಹೆೀಳಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ಹಾಲಿ ಮತಿ್ತ  ನಜೀರ ಅಹಮದ್ ಇಬಬ ರ 

ನ್ಲುವುಗಳೂ ಆಗತಾನೆ ರೂಪುಗೊಳುು ತಿ್ತದ್ದ  ಮಧ್ಯ ಮವಗಿವು ತನನ  ಕ್ಣೆು ದುರಿಗೆ 

ನಡೆಯುತಿ್ತದ್ದ  ಆರ್ಥಿಕ್, ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಮತಿ್ತ  ರಾಜಕಿೀಯ ಬದ್ಲಾವಣೆಗಳನ್ನನ  ಗರ ಹಿಸುತಿ್ತದ್ದ  

ರಿೀತ್ತಯ್ಂದ್ ಬಂದ್ದುದ . 

ಲಾಹೀರಿನಲಿಿ  ತಾವು ಇದ್ದ  ಸಮಯದ್ಲಿಿ  ಹಾಲಿ ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಭಾಷೆಯ್ಂದ್ 

ಎರವಲು ಪ್ಡೆದ್ ಪ್ದ್ಗಳನ್ನನ  ಮತಿ್ತತರ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನನ  ಆಚಗಿಟಟ  ಸರಳವಾದ್ 

ಉದುಿ ಗದ್ಯ ದ್ಲಿಿ  ಬರೆಯಲು ಪ್ರರ ರಂಭಿಸ್ಲದ್ರು. ಅದು ಅವರು ಆ ಹತಿ್ತ ಗೆ ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ 

ಗದ್ಯ ದ್ ಸಂಪ್ಕ್ಿಕೆಕ  ಬಂದ್ದ್ದ ರ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಆದ್ರೆ ಅದ್ಕಿಕ ಂತ ಹೆಚಿ್ಚ ಗಿ ಆ ಕಾಲದ್ 

ಇತರ ಉದುಿ ಲೆೀಖ್ಕ್ರೂ ಸಹ ಗದ್ಯ  ರಚನೆಯಲಿಿ  ಹಲವಾರು ಪ್ರ ಯೀಗಗಳಲಿಿ  

ತಡ್ಗಿದ್ದ ರ ಪ್ರ ಭಾವ ಎನ್ನನ ವುದು ಹೆಚಿ್ಚ  ಸೂಕಿ್. 1857ಕಿಕ ಂತ ಹಿಂದೆಯೀ ದೆಹಲಿಯ 

ಉದುಿ ಪ್ತ್ತರ ಕೀದ್ಯ ಮದ್ಲಿಿ  ಸರಳವಾದ್ ಗದ್ಯ  ಬರವಣ್ಣಗೆಯನ್ನನ  ಬಳಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. 

ಹಾಲಿಯವರ ಒಬಬ  ಮಾಗಿದ್ಶಿಕ್ರಾಗಿದ್ದ  ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ದ್ಂಗೆಯ ಮುಂಚ ಮತಿ್ತ  

ವಿಶೀಷವಾಗಿ ಅದ್ರ ನಂತರವೂ ಉದುಿ ಗದ್ಯ ದ್ ಬೆಳವಣ್ಣಗೆಯಲಿಿ  ಕಿರ ಯಾಶಿೀಲರಾಗಿದ್ದ ರು. 

ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು 1869-70ರಲಿಿ  ಇಂಗ್ಲ ಂಡಿಗೆ ಭೆೀಟ್ಟ ನ್ೀಡಿ ಬಂದ್ ಮೀಲೆ ಅಲಿಿಯ The 

Spectator ಪ್ತ್ತರ ಕೆಯ ಮಾದ್ರಿಯಲಿಿ  ‘ತಹಜೀಬ್-ಉಲ್-ಅಖಿ್ ಕ್’ (ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕ್) ಎಂಬ 

ಪ್ತ್ತರ ಕೆಯನ್ನನ  ಪ್ರರ ರಂಭಿಸ್ಲದ್ದ ರು. ಆ ಹತಿ್ತ ಗೆ ಭಾರತದ್ ಬೆೀರೆ ಕ್ಡೆಯೂ ಅದೆೀ ತರಹದ್ 

ಹಲವಾರು ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಯ ಪ್ತ್ತರ ಕೆಗಳು ಪ್ರರ ರಂಭ್ವಾಗಿದ್ದ ವು. ಈಗಾಗಲೆೀ 

ಗುರುತ್ತಸ್ಲದ್ಂತೆ ಗದ್ಯ ದ್ಲಿಿ  ಹಸ ಬಗೆಯ ಪ್ರ ಯೀಗಗಳನ್ನನ  ನಡೆಸ್ಲದ್ ಇನನ ಬಬ  

ಲೆೀಖ್ಕ್ರೆಂದ್ರೆ ನಜೀರ ಅಹಮದ್. ಅವರ ಕಾದ್ಂಬರಿಗಳು ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ 

ಪ್ರ ಭಾವವನ್ನನ  ತಾವು ಪ್ಡೆದ್ದ್ದ  ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಸ್ಥಹಿತಯ  ಸಂಪ್ರ ದಾಯದಂದ್ಗೆ ಮೀಳೆೈಸ್ಲದ್ದ ರ 

ಫಲವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದ್ದ ವು. ಅವರ ಮೊದ್ಲ ಕಾದ್ಂಬರಿ ‘ರ್ಮೀರತ್ ಉಲ್-ಅರೂಸ್ಟ’ 

ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ಟನ Mirror for Princess ಎಂಬ ನ್ೀತ್ತಬೀಧ್ಕ್ ಸ್ಥಹಿತಯ ಶೈಲಿಯನ್ನನ  ನೆನಪ್ಪಸುತಿದೆ.             

[Machiavelli’s The Prince and Castiglione’s The Courtier ಈ ಸ್ಥಹಿತಯ  ಪ್ರ ಕಾರಕೆಕ  

ಉತಿಮ ಉದಾಹರಣೆಗಳು.] ಆದ್ರೆ ಆ ನ್ೀತ್ತಬೀಧ್ನೆಯ ಶೈಲಿ ಇಸಿ್ಥಮ್ ಧ್ಮಿದ್ಲಿಿಯೂ 

ಇತಿ್ತ . [For example, al-Ghazzali’s Nishat ul-Muluk, tr. by F.R.C. Bagley as Book of 

Counsel for Kings; Nizam ul-Mulk’s Siyasat Nama, tr. by Hubert Darke as The Book 

of Government or Rules for Kings; and the two works discussed above: Kai Kaus ibn 

Iskandar’s Qabus Nama, tr. by R. Levy as A Mirror for Princess; and Nasiruddin 

Tusi’s Akhlaq-i-Nasiri.] ಹಾಲಿಯ ಶಿೀಷ್ಟಿಕೆ ‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ ಉನ್-ನ್ಸ್್ಥ ’ ಸಹ ಇನನ ಂದು 

ಸ್ಥಂಪ್ರ ದಾಯ್ಕ್ ಸ್ಥಹಿತಯ  ಶೈಲಿಯನ್ನನ  ನೆನಪ್ಪಸುತಿದೆ. ಸಭೆಗಳಲಿಿ  ಸೂಫಿಗಳು ತಮಮ  

ಅನ್ನಯಾಯ್ಗಳಿಗೆ ನ್ೀಡುತಿ್ತದ್ದ  ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಉಪ್ದೆೀಶಗಳನ್ನನ  ಮಜಲಿೀಸ್ಟ ಎಂದು 

ಕ್ರೆಯಲಾಗುತಿ್ತತಿ್ತ . ಹಾಗಾಗಿ ಈ ಹಸ ಉದುಿ ಕ್ಥಾನಕ್ಗಳ ಮೂಲ ಮತಿ್ತ  ಪ್ರ ಭಾವಗಳು 

ಎಲಿಿವೆ ಎಂದು ಗುರುತ್ತಸುವ ಪ್ರ ಯತನ  ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ಸಂಕಿೀಣಿವಾಗಿದೆ. ಹಾಲಿಯವರ ಮೀಲಿನ 

ಪ್ರ ಭಾವಗಳು ಮತಿ್ತ  ಅವರು ಅದ್ನ್ನನ  ಬಳಸ್ಲಕಂಡ್ ಬಗೆಯ ನೆಲೆಗಳು ಅವರದೆೀ ಸ್ಥಹಿತಯ  



ಸಂಪ್ರ ದಾಯದಂದ್ ಬಂದ್ವುಗಳು ಮತಿ್ತ  ಅದೆೀ ರಾಜಕಿೀಯ ಮತಿ್ತ  ಬೌದ್ಧ ಕ್ ಸಂಕ್ರ ಮಣದ್ 

ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ಬರೆಯುತಿ್ತದ್ದ  ಅವರ ಸಮಕಾಲಿೀನರು ಅವರ ಮಲೆ ಬಿೀರಿದ್ ಪ್ರ ಭಾವದ್ಂದ್ 

ಹಾಗೂ ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ ಮಾದ್ರಿಗಳ ನೆೀರ ಸಂಪ್ಕ್ಿದಂದ್ ಪ್ಡೆದ್ವುಗಳಾಗಿದ್ದ ವು.  

ಹಾಲಿಯವರು ಲಾಹೀರನ್ನನ  ಬಿಟಟ  ದೆಹಲಿಯ ಆಂಗಿ -ಅರಾಬಿಕ್ ಶಾಲೆಗೆ 

ಉಪ್ರಧಾಯ ಯರಾಗಿ ಹೀಗುವ ಸಾ ಲಿ  ಮೊದ್ಲು ‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ ಉನ್-ನ್ಸ್್ಥ ’ ಪ್ರ ಕ್ಟ್ವಾಗಿತಿ್ತ . 

ಬದುಕಿನ ಈ ಹಂತದ್ಲಿಿಯೀ ಅವರು ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರನ್ನನ  ಭೆೀಟ್ಟಯಾಗಿ ಅಲಿಘರ 

ಚಳುವಳಿಯ ಬೆಂಬಲಿಗರಾದ್ರು. ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ಪ್ರ ೀತ್ಾ ಹದ್ಂದ್ ಹಾಲಿ ಅವರು ತಮಮ  

ಶರ ೀಷೆ  ಕಾವಯ ಕೃತ್ತ ‘ಮುಸ್್ಥ ದ್ಸ್ಟ: ಮದ್ದ  ಒ ಜಾಸರ-ಇ-ಇಸಿ್ಥಮ್’ನ್ನನ  (ಇಸಿ್ಥರ್ಮನ ಉನನ ತ್ತ 

ಮತಿ್ತ  ಅವನತ್ತ) ಅನ್ನನ  ಬರೆದು 1879 ರಲಿಿ  ಪ್ರ ಕ್ಟ್ಟಸ್ಲದ್ರು. ಅದ್ರಲಿಿ  ಅವರು ಇಸಿ್ಥರ್ಮನ 

ಗತವೆೈಭ್ವವನ್ನನ  ಚ್ಚತ್ತರ ಸುತಿಾ ಈ ಸಮುದಾಯ ಈಗ ಯಾವ ದುಃಸ್ಲಾ ತ್ತಗೆ ಬಂದ್ದೆ ಮತಿ್ತ  

ಮುಸಿ್ಲ ಮರು ಪ್ರ ಸಕಿ್  ಚರಿತೆರ ಯಲಿಿ  ತಮಮ  ಸ್ಥಾ ನವನ್ನನ  ಬಲಪ್ಡಿಸ್ಲಕಳು ಬೆೀಕಾದ್ರೆ ಯಾವ 

ರಿೀತ್ತಯ ಜಾಾ ನವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಳು ಬೆೀಕು ಎಂಬುದ್ರ ಬಗೆಗೆ ಚ್ಚಂತ್ತಸ್ಲದಾದ ರೆ. ಸರ 

ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಆ ಕಾವಯ ವನ್ನನ  ಎಷ್ಟಟ  ಮಚಿ್ಚ ಕಂಡಿದ್ದ ರಂದ್ರೆ ಮಹಾತ್ತೀಪ್ಪಿನ ದ್ನ ದೆೀವರು 

ಬದುಕಿನಲಿಿ  ಏನ್ನ ಮಾಡಿದೆ ಎಂದು ಕೆೀಳಿದ್ರೆ ತಾನ್ನ ಹಾಲಿಯವರನ್ನನ  ‘ಮುಸದಾದ ಸ್ಟ’ 

ಬರೆಯುವಂತೆ ಒತಿಾಯ್ಸ್ಲದೆ ಎಂದು ಹೆೀಳುತಿೆೀನೆ ಎಂದು ಹೆೀಳಿಕಳುು ತಿ್ತದ್ದ ರು. [Saleha 

Abid Husain, Yadgar, p. 47; Hali, Madd o Jazr-i-Islam, ya’ni: Musaddas-i-Hali; Hali, 

Musaddas-e-Hali, Eng. tr.] 

1887 ರಲಿಿ  ಹಾಲಿಯವರಿಗೆ ಇನನ ಂದು ಕ್ಡೆಯ ರಾಜಾಶರ ಯ ಒದ್ಗಿ ಬಂತ್ತ. 

ಹೆೈದ್ರಾಬ್ದದ್ನ ನ್ಜಾಮರು ಹಾಲಿಯವರು ಸ್ಥಹಿತಯ ಕೆಕ  ಮತಿ್ತ  ಶಿಕ್ಷಣಕೆಕ  ಸಲಿಿ ಸ್ಲದ್ 

ಸ್ೀವೆಯನ್ನನ  ಗುರುತ್ತಸ್ಲ ಅವರಿಗೆ ತ್ತಂಗಳ ವೆೀತನವನ್ನನ  ನ್ಗದ್ಪ್ಡಿಸ್ಲದ್ರು. ಮೊತಿವೆೀನೀ 

ಸಾ ಲಿ ವೆೀ ಇದ್ದ ರೂ ಶಿಕ್ಷಕ್ ಹುದೆದ ಯ್ಂದ್ ನ್ವೃತಿ್ತ  ಹಂದ್ ಸ್ಥಹಿತಯ ಕೆಕ  ತಮಮ  ಸಂಪೂಣಿ 

ಸಮಯವನ್ನನ  ರ್ಮೀಸಲಿಡ್ಲು ಹಾಲಿಯವರಿಗೆ ಸ್ಥಧ್ಯ ವಾಯ್ತ್ತ. [ಮೊದ್ಲಿಗೆ ಅದ್ರ ಮೊತಿ  

ತ್ತಂಗಳಿಗೆ ಎಪಿ್ ತಿೆ ೈದು ರೂಪ್ರಯ್ಗಳಾಗಿದುದ , ಅದು ಅವರು ದೆಹಲಿಯ ಆಂಗಿೊ -ಅರಾಬಿಕ್ 

ಶಾಲೆಯ್ಂದ್ ಪ್ಡೆಯುತಿ್ತದ್ದ  ಸಂಬಳಕೆಕ  ಸಮವಾಗಿತಿ್ತ . ಐದುವಷಿಗಳ ಅನಂತರ ಅದ್ನ್ನನ  

ನ್ನರು ರೂಪ್ರಯ್ಗಳಿಗೆ ಏರಿಸಲಾಯ್ತ್ತ. Hussain: Yadgal, p.50] ಹಲವಾರು ಕಾವಯ , ಗದ್ಯ , 

ಜೀವನಚರಿತೆರ ಯ ಕೃತ್ತಗಳು ಹರಬಂದ್ವು. ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರ ಜೀವನಚರಿತೆರ ಯೂ 

ಅವುಗಳಲಿಿ  ಒಂದು. [This was Hayat-i-Javed, cited above.] ಅವರ ಹುಟ್ಟಟ ರಾದ್ 

ಪ್ರಣ್ಣಪ್ತ್ ನಲಿಿ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಮಾಧ್ಯ ರ್ಮಕ್ ಶಾಲೆಯಂದ್ನ್ನನ  ಸ್ಥಾ ಪ್ಪಸ್ಲ ಅದ್ರ ಮೂಲಕ್ 

ಸ್ಥವಿಜನ್ಕ್ ಗರ ಂಥಾಲಯವನ್ನನ  ಪ್ರರ ರಂಭಿಸಲು ಬೆೀಕಾದ್ ಹಣವನ್ನನ  ಸಂಗರ ಹಿಸ್ಲ ಕ್ಲಿಕೆಯ 

ದಾತರಾದ್ರು. [Husain, Yadgar, pp. 63-4; Idem., Jane Walon, pp. 17, 30-2.] 

ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕೆಕ  ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ  ನಜೀರ ಅಹಮದ್ ಅವರ 

ವಿಚ್ಚರಗಳು ‘ರ್ಮೀರತ್ ಉಲ್-ಅರೂಸ್ಟ’ ಮತಿ್ತ  ‘ಬ್ದನತ್ ಉನ್-ನಾಶ್’ಗಳಲಿಿ  

ಇರುವಂತ್ಪಯೀ ಹಾಲಿಯವರ ವಿಚ್ಚರಗಳು ‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ’ನಲಿಿ  ವಯ ಕಿ್ವಾಗಿವೆ. ‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ’ 

ನಲಿಿ  ಜುಬೆೀದಾ ಹೆೀಳುವಂತೆ ‘ಯಾವುದೆೀ ವಯ ಕಿಿಗೆ ಏನ್ನ ಮಾಡ್ಬೆೀಕು, ಏನನ್ನನ  

ಮಾಡ್ಬ್ದರದು ಎನ್ನನ ವುದ್ರ ಬಗೆೆ  ನ್ೀನ್ನ ಉಪ್ದೆೀಶ ಮಾಡ್ಬಹುದು. ಅದ್ನ್ನನ  ಅವನ್ನ ಈ 

ಕಿವಿಯಲಿಿ  ಕೆೀಳಿಕಂಡು ಆ ಕಿವಿಯಲಿಿ  ಬಿಟಟ ಬಿಡುತಿಾನೆ. ಅದ್ನೆನ ೀ ಕ್ಥೆಯ ರೂಪ್ದ್ಲಿಿ  

ಹೆೀಳಿದ್ರೆ ಮನಸ್್ಲ ನಲಿಿ  ಬಲವಾಗಿ ನೆಲೆಯೂರುತಿದೆ.’ [Hali, Majlis un-Nissa, 7th majils; 

cf. Minault, tr., Voices of Silence, p. 116.]  ಕ್ಥೆಯನ್ನನ  ಆಡುಭಾಷೆಯಲಿಿ  ಹೆೀಳಿರುವುದೆೀ 

ಅದ್ರ ಜನಪ್ಪರ ಯತೆಯ ಕಾರಣಗಳಲಿಿ  ಒಂದು. ‘ಬೆೀಗಮಾತ್ತ ಜುಬ್ದನ್’ ಉಪ್ಭಾಷೆಯ ಮೀಲೆ 

ಹಾಲಿಯವರಿಗೆ ಅಗಾಧ್ ಹಿಡಿತವಿತಿ್ತ . ಕ್ಥನದುದ್ದ ಕ್ಕಕ  ದೆಹಲಿ ಮತಿ್ತ  ಪ್ರಣ್ಣಪ್ತ್ ಗಳ 



ಹೆಂಗಸರು ಬಳಸುವ ದ್ನನ್ತಯ ದ್ ಗಾದೆ, ನ್ೀತ್ತಕ್ತೆ ಮತಿ್ತ  ನ್ನಡಿಗಟಟ ಗಳು ತ್ತಂಬಿವೆ. ಒಂದು 

ಭಾಗವಂತ್ತ ನ್ದ್ಿಷಟ ವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರು ಬಳಸುವ ಭಾಷೆಯ ಬಗೆೆ  ಚಚ್ಚಿಸುತಿಾ  ಎಳೆಯ 

ಹುಡುಗನ್ಗೆ ಆ ಭಾಷೆಯನೆನ ಂದೂ ಬಳಸಬ್ದರದೆಂದು ಉಪ್ದೆೀಶಿಸುತಿದೆ. ಆದ್ರೆ 

ಹಾಲಿಯವರು ಅದೆೀ ಭಾಷೆಯನ್ನನ  ಬಳಸ್ಲಕಂಡು ತಮಮ  ಸಿ್ಲ ರೀ ಓದುಗರಿಗೆ 

ಹೆೀಳಬೆೀಕಾದ್ದ ನ್ನನ  ಹೆೀಳುತಿಾರೆ. [On begamati zuban, see references above, note 69.]  

ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಸಮುದಾಯ ಏಕೆ ಹಿೀಗೆ ಹಿಂದುಳಿದ್ದೆ, ದೆೀಶಿೀಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಏಕೆ ನ್ಂತ 

ನ್ೀರಾಗಿದೆ ಎಂಬುದ್ನ್ನನ  ಹಾಲಿಯವರ ಸ್್ತ ರೇ ಪ್ರತರ ಗಳು ಚ್ಚಂತ್ತಸುತಿವೆ. [G.W. Leitner 

vÀªÀÄä History of Indigenous Education in the Punjab ಎಂಬ ಕೃತ್ತಯಲಿಿ  (pp. 1-27) 

ದೆೀಶಿೀಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರ ಮದ್ ಅವನತ್ತಯ ಜವಾಬ್ದದ ರಿಯನ್ನನ  ಸಂಪೂಣಿವಾಗಿ ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯ ಮೀಲೆ ಹರೆಸುತಿಾರೆ. Joseph DiBona ಅವರು ತಮಮ  One 

Teacher, One School ಕೃತ್ತಗೆ ಬರೆದ್ ಪ್ರ ಸಿ್ಥವನೆಯಲಿಿ  ಅದ್ಕೆಕ  ಸಹಮತ ವಯ ಕಿ್ಪ್ಡಿಸುತಿಾರೆ 

(pp.1-140). ಆದ್ರೆ ಬಿರ ಟ್ಟಷರ ಬಗೆೆ  ಗೌರವವಿದ್ದ  ಹಾಲಿ ಅವರು ಪ್ರ ಸಕಿ್  ಸ್ಲಾ ತ್ತಗೆ ನ್ದ್ಿಷಟ ವಾಗಿ 

ಬಿರ ಟ್ಟಷರ ಮೀಲೆ ಆರೀಪ್ವನ್ನನ  ಹರಿಸುವುದ್ಲಿ . ಆದ್ರೆ ಅವರ ಪ್ರತರ ಗಳು ಕುಸ್ಲಯುತಿ್ತದ್ದ  

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕ್ರ ಮದ್ ಬಗೆೆ  ಸಿ ಷಟ ವಾಗಿಯೀ ಮಾತಾಡುತಿವೆ ಮತಿ್ತ  ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು ತಮಮ  

ಕೌಟಂಬಿಕ್ ಜವಾಬ್ದದ ರಿಗಳನ್ನನ  ಸಮಥಿವಾಗಿ ನ್ಭಾಯ್ಸಲು ಶಿಕ್ಷಣ ಆವಶಯ ಕ್ ಎಂಬುದ್ರ 

ಬಗೆಗೆ ಹಾಲಿಯವರ ಸ್್ತ ರೇಪ್ರತರ ಗಳು ಚಚಿ ನಡೆಸುತಿವೆ. Voices of Silence, pp. 33-43. ] 

ಆದ್ರೆ ಅದ್ಕೆಕ  ಉತಿರಗಳು ಹೆಣ್ಣು ನ ಸ್ಥಂಪ್ರ ದಾಯ್ಕ್ ಜವಾಬ್ದದ ರಿಗಳಿಂದ್ ಆಚ ಹೀಗದ್ಂತೆ 

ಹಾಲಿಯವರು ಎಚಿ ರ ವಹಿಸುತಿಾರೆ. ಅಲಿಿ  ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ಶಿಕ್ಷಣಕ್ರ ಮದ್ ಬಗೆೆ , ಅಥವಾ ಉಚಛ  

ಶಿಕ್ಷಣದ್ ಬಗೆಗೆ, ಅಥವಾ ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಕೆೈಬಿಡುವ ಬಗೆಗೆ ಯಾವ ಪ್ರ ಸಿ್ಥಪ್ವೂ 

ಬರುವುದ್ಲಿ . ಈ ಸ್್ತ ರೇಪ್ರತರ ಗಳಿಗೆ ತಾವು ನ್ವಿಹಿಸಬೆೀಕಾದ್ ಜವಾಬ್ದದ ರಿಗಳ ಬಗೆೆ  ಯಾವ 

ದ್ಾ ಂದ್ಾ ವೂ ಇಲಿ . ಬದ್ಲಾಗಿ ಮದುವೆ, ತಾಯಿನ, ಕುಟಂಬ, ಬಂಧು ಬಳಗ, ಅತ್ತರ್ಥಗಳು, 

ಮನೆಕೆಲಸದ್ವರು ಇತಾಯ ದ್ ಜವಾಬ್ದದ ರಿಗಳನ್ನನ  ಸಮಥಿವಾಗಿ ಹೆೀಗೆ ನ್ಭಾಯ್ಸಬಹುದು 

ಎನ್ನನ ವುದ್ಷೆಟ ೀ ಅವರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ . ಆಧುನ್ಕ್ ಓದುಗರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಸ್ಲೀರ್ಮತ ದೃಷ್ಟಟ ಕೀನ 

ಎಂದು ಎನ್ನ ಸಬಹುದು. ಆದ್ರೆ 1874ರಲಿಿ  ಪ್ದಾಿ ಪ್ರಲಿಸಬೆೀಕಾದ್ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ 

ಬರೆಯುವುದೂ ಸ್ೀರಿದ್ಂತೆ ಪೂಣಿ ಪ್ರ ಮಾಣದ್ ದೆೀಶಿೀಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಸ್ಲಗಬೆೀಕಿತಿ್ತ  

ಎಂದು ಊಹಿಸುವುದೂ ಸ್ಥಧ್ಯ ವಿಲಿ .  

ಹಾಗಾಗಿ ‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ’ ಸುಧಾರಣೆಯನ್ನನ  ಬಯಸ್ಲದ್ರೂ ಸಹ ತನನ  ಕಾಲದ್ಲಿಿದ್ದ  

ರ್ಮತ್ತಗಳನ್ನನ  ಸೂಚ್ಚಸುತಿದೆ. ಕುಟಂಬದ್ ರಚನೆ, ಅದ್ರ ಕಾಯಿನ್ವಿಹಣೆ, ದ್ನನ್ತಯ ದ್ 

ಜೀವನ, ವಿಶೀಷ ಸಮಾರಂಭ್ಗಳು, ಹೆಂಗಸರ ಪ್ರ ತೆಯ ೀಕ್ ಲೀಕ್, ಆ ಹೆಂಗಸರು ಹರಗಿನ 

ಪ್ರ ಪ್ಂಚದ್ ಮೀಲೆ ಬಿೀರಬಹುದಾದ್ ಪ್ರ ಭಾವ ಇತಾಯ ದ್ ಎಲಿದ್ರ ಚ್ಚತರ ಣವನ್ನನ  ಅದು 

ನ್ೀಡುತಿದೆ. [ಪ್ದಾಿ ಹಿಂದ್ನ ಲೀಕ್ದ್ ವಣಿನೆಯನ್ನನ  ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ಶತಮಾನದ್ 

ಮೊದ್ಲ ಭಾಗದ್ಲಿಿ  ಲಕನ ೀ ರಾಜವಂಶಕೆಕ  ಸ್ೀರಿದ್ ಒಬಬ  ವಯ ಕಿಿಯನ್ನನ  ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ  

ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ ಮಹಿಳೆಯ ಕೃತ್ತಯ್ಂದ್ ಹಿಡಿದು ಇತಿ್ತೀಚ್ಚನ ಮಾನವಶಾಸಿ್ಲ ರೀಯ 

ಅಧ್ಯ ಯನಗಳವರೆಗೂ ನೀಡ್ಬಹುದು. ನೀಡಿ: Mrs. Meer Hasan Ali, Observations on 

the Mussalmauns of India; Shaista Suhrawardy Ikramullah, Behind the Veil; Patricia 

Jeffery, Frogs in a Well: Indian Women in Purdah; and Papanek and Minault, eds., 

Separate Worlds. ಕ್ಥಾ ಸ್ಥಹಿತಯ ಕೆಕ  ನೀಡಿ: Rama Mehta, Inside the Haveli; and Ahmad 

Ali, Twilight in Delhi.] ಈ ಕೃತ್ತಯನ್ನನ  ಎರಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೊದ್ಲ 

ಭಾಗ ಜುಬೆೀದಾ ಖಾತ್ತನಳ ಕ್ಥೆಯನ್ನನ  ಒಳಕಂಡಿದ್ದ ರೆ ಎರಡ್ನೆಯದು ಅವಳ ಮಗ 

ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಬ್ದಬ ಸನ ಕ್ಥೆಯನ್ನನ  ಹೆೀಳುತಿದೆ. ಎರಡೂ ಕ್ಥೆಗಳು ಹಾಲಿಯವರ 

ಮುಖ್ಯ ವಾದ್ಗಳನ್ನನ  ಮಂಡಿಸುತಿವೆ: ವಿದಾಯ ವಂತ ಹೆಣ್ಣು  ಉತಿಮ ಹೆಂಡ್ತ್ತ ಮತಿ್ತ  



ತಾಯ್ಯಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನನ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಸಮಥಿವಾಗಿ ನ್ಭಾಯ್ಸಬಲಿಳು. ತನ್ನಮ ಲಕ್ 

ಸುಧಾರಣೆ ಎನ್ನನ ವುದು ಶರಿೀಫ್ (ಸಭ್ಯ )ಕುಟಂಬಗಳ ಒಳಗಿಂದ್ಲೆೀ ಹಮಮ ಬಲಿಂತದುದ . 

ಎರಡ್ನೆಯದಾಗಿ ಈ ವಿದಾಯ ವಂತ ತಾಯ್ಯರು ತಮಮ  ಗಂಡು ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಶಿಸಿುಬದ್ಧ  

ತರಬೆೀತ್ತಯನ್ನನ  ಕಡುವ ಶಕಿಿಯುಳು ವರಾಗಿರುತಿಾರೆ. ಅವರು ಬೆಳೆದು ಶಾಲೆಗೆ ಹೀಗುವ 

ಹತಿ್ತ ಗೆ ಹರಗಿನ ಪ್ರ ಪ್ಂಚದ್ಲಿಿ  ಯಶಸ್ ನ್ನನ  ಪ್ಡೆಯಲು ಬೆೀಕಾದ್ ಶಿಸಿನ್ನನ  

ಮನೆಯ್ಂದ್ಲೆೀ ಪ್ಡೆದ್ರುತಿಾರೆ.  

‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ-ಉನ್-ನ್ಸ್್ಥ ’ ಕೃತ್ತಯ ಸ್ಥರಾಂಶ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಸುಧಾರಣಾ ಸಮುದಾಯದ್ 

ಹಲವಾರು ಕಾಳಜಗಳನನ ಷೆಟ ೀ ಅಲಿ , ಬೆೀರೆ ಧ್ಮಿದ್ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕ್ರ ಕಾಳಜಗಳನ್ನನ  

ಒಳಕಂಡಿದೆ. [See Borthwick, Changing Role of Women in Bengal; Karlekar, Voices 

from Within; K.W. Jones, Socio-Religious Reform Movements, pp. 1-14; and Idem., 

‘Socio-Religious Movements and Changing Gender Relationships among Hindus of 

British India.’] ಜುಬೆೀದಾ ಖಾತ್ತನಳ ಕುಟಂಬ ಶಿರ ೀಮಂತವಾಗಿದ್ದ ರೂ ತನನ  

ಶಿರ ೀಮಂತ್ತಕೆಯೀ ಸವಿಸಾ  ಎಂದು ಭಾವಿಸುತಿ್ತರುವುದ್ಲಿ  (ಹಾಗಿದ್ದ ದ್ದ ರೆ ಅದು ಶರಿೀಫ್ 

ಎಂದು ಕ್ರೆಸ್ಲಕಳುು ತಿ್ತರಲಿಲಿ ). ಬದ್ಲಾಗಿ ಪ್ಪರ ೀತ್ತವಾತ್ ಲಯ ಗಳೂ ಸ್ೀರಿದ್ಂತೆ ತನನ  

ಸಂಪ್ನ್ನಮ ಲಗಳ ಸದ್ಾ ನ್ಯೀಗ ಮಾಡುವುದ್ರಲಿಿ  ಆಸಕಿಿಯುಳು ದುದ . ಮಕ್ಕ ಳು 

ಅತ್ತಮುದ್ದ ನ್ಂದ್ ಹಾಳಾಗಬ್ದರದು ಎಂದ್ರೆ ಮನೆಕೆಲಸದ್ವರನ್ನನ  ಸಹ 

ಜಾಗರೂಕ್ತೆಯ್ಂದ್ ಆರಿಸಬೆೀಕು. ಅತ್ತಭಾವುಕ್ತೆ ಸಲಿ  ಎನ್ನನ ವುದು ಒಂದು ವಿಕಟ ೀರಿಯನ್ 

ಮಧ್ಯ ಮವಗಿದ್ ಸ್ಥಮಾನಯ  ಕಾಳಜಯಾಗಿತಿ್ತ . ಅದ್ರ ಪ್ರ ಭಾವ ಹಾಲಿಯವರ ಮೀಲೆ ಇತಿ್ತ  

ಎನ್ನನ ವುದು ಒಂದು ವಾದ್ವಾದ್ರೂ ಸಹ ಆ ರಿೀತ್ತಯ ನ್ಲವು ಯಾವಾಗಲೂ ಶರಿೀಫ್ 

ಸಂಸಕ ೃತ್ತಯ ಒಂದು ಭಾಗವೆೀ ಆಗಿತಿ್ತ . ಅದ್ರ ಭಾವನೆಗಳನ್ನನ  ಮೀಲೆ ಪ್ರ ದ್ಶಿಿಸಬ್ದರದು.. 

ಅಂತಹ ನ್ಯಂತರ ಣದಂದ್ ಸಾ -ಗೌರವಕೆಕ  ಕುಂದೆೀನ್ನ ಬರುವುದ್ಲಿ , ಜೊತೆಗೆ ಅದ್ನ್ನನ  

ಅತ್ತಗೆ ತೆಗೆದುಕಂಡು ಹೀದ್ರೆ ಕುಟಂಬದ್ ಶರ ೀಣ್ಣೀ ವಯ ವಸ್ಾ ಗೆ ಸಹ ಅದು ಧ್ಕೆಕ  

ಮಾಡ್ಬಲಿದು. [ಈ ತರಹ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಗಳು ಹಿಂದೂ ವಿಸಿ ೃತ ಕುಟಂಬಗಳಲಿಿಯೂ 

ಕಾಣಸ್ಲಗುತಿವೆ. ಹಿರಿಯರ ಎದುರು ಗಂಡ್ ಹೆಂಡ್ತ್ತಯರ ನಡುವೆ ಮತಿ್ತ  ಮಕ್ಕ ಳ ಜೊತೆಯೂ 

ಸಹ ಮಾತ್ತಕ್ತೆ ಮತಿ್ತ  ಪ್ಪರ ೀತ್ತಯ ತೀಪ್ಿಡಿಕೆ ಒಂದು ಒಪಿ್ಪ ತ ಮೌಲಯ ವಾಗಿರಲಿಲಿ . 

ಉದಾಹರಣೆಗೆ ನೀಡಿ: articles by Sylvia Vatuk, Doranne Jacobson, and Rama Mehta, 

in Papanek and Minault, eds., Separate Worlds, pp. 54-78, 81-109, 139-63.] 

ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ನ್ಯಂತರ ಣದ್ ಸಿ ಶಿವನ್ನನ  ನ್ೀಡುವ ಈ ನ್ಲುವು ತಂದೆತಾಯ್ 

ಮತಿ್ತ  ಮಕ್ಕ ಳ ನಡುವೆ ಭಾವುಕ್ತೆಗೆ ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ಆಸಿ ದ್ ನ್ೀಡುವ ವಿಕಟ ೀರಿಯನ್ 

ಮಧ್ಯ ಮವಗಿದ್ ಸಂಯಮಕ್ಕ ಂತ ಗುಣಾತಮ ಕ್ವಾಗಿ ಭಿನನ . [Houghton, The Victorian 

Frame of Mind, pp. 341-8.] 

ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ಶತಮಾನದ್ ಕನೆಯ ಭಾಗದ್ಲಿಿ  ಉತಿರ ಭಾರತದ್ಲಿಿ  ನಡೆಯುತಿ್ತದ್ದ  

ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಸುಧಾರಣೆಯ ಚಳುವಳಿಯಲಿಿ  ಭಾವನೆಗಳ ಮೀಲಿನ ಹತೀಟ್ಟ 

ಎಂಬ ಮೌಲಯ  ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಮಹತಾ ವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದ್ತಿ್ತ . ಸುಧಾರಕ್ ‘ಉಲೆೀಮ’ ರ ಪ್ರ ಕಾರ ‘ಹರಗೆ 

ಆಚರಿಸುವ ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ಧ್ಮಿ ಮತಿ್ತ  ಮನಸ್್ಲ ನಳಗಿನ ನೆೈತ್ತಕ್ ಹತೀಟ್ಟ ಹಾಗೂ 

ಆತಮ ಶುದ್ಧ ಗಳಿಗೆ ನ್ಕ್ಟ್ಸಂಬಂಧ್ವಿದೆ. ನೆೈತ್ತಕ್ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಬದುಕ್ನ್ನನ  ನಡೆಸಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ಸಾ -

ಹತೀಟ್ಟ ಮತಿ್ತ  ಶಿಸಿು  ಅತಯ ಂತ ಆವಶಯ ಕ್. ಅವು ಬುದ್ಧ  ಇಂದ್ರ ಯಗಳನ್ನನ  

ನ್ಯಂತರ ಣದ್ಲಿಿಡುತಿದೆ. ಹಾಲಿ ಅವರು ತಾವು ‘ಅಲಿೀಮ್’ ಅಲಿದ್ದ್ದ ರೂ ಸಹ 

ಧ್ಮಿಗರ ಂಥಗಳಲಿಿ  ಪ್ಂಡಿತರಾಗಿದ್ದ ರು. ಅವರು ಸುಧಾರಕ್ ‘ಉಲೆೀಮ’ದ್ ವಿಚ್ಚರಗಳನ್ನನ  

ತಮಮ  ಬದುಕಿನಲಿಿ  ಅಳವಡಿಸ್ಲಕಂಡಿದ್ದ ರಬೆೀಕು.. ಏನೆೀ ಆದ್ರೂ, ನೆೈತ್ತಕ್ ನ್ಲುವು ಮತಿ್ತ  



ಸದ್ಾ ತಿನೆ (ಅದ್ಬ್) ಎನ್ನನ ವುದು ಶರಿೀಫ್ ಬದುಕಿನಕ್ರ ಮದ್ ಸಾ -ಲಕ್ಷಣವಾಗಿತಿ್ತ . [ಈ 

ಸುಧಾರಣಾವಾದ್ದ್ ಆಚರಣೆಗೆ ನೀಡಿ: B. Metcalf, ‘Islam and Custom in Nineteenth 

Century India: The Reformist Standard of Maulana Thanawi’s Bihisti Zewar,’ 

Contribution to Asian Studies 17 (1982): 62-78, quote from p. 75; see also the 

discussion of Ashraf Ali Thanavi and Bihishti Zevar, below, ch. 2.]  

ಜುಬೆೀದಾ ಖಾತ್ತನಳ ಬ್ದಲಯ ದ್ಲಿಿ  ಸ್ಲಕಿಕ ದ್ದ  ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಶಿಕ್ಷಣವೂ ಸಹ ಅವಸರ, 

ಹರಟ್ಟ, ಜಗಳಗಂಟ್ತನ ಇತಾಯ ದ್ ಸಾ -ನ್ಯಂತರ ಣದ್ ಅಭಾವವನ್ನನ  ಸೂಚ್ಚಸುವ 

ದುಗುಿಣಗಳಿಗೆ ವಿರೀಧ್ವಾಗಿದುದ , ತಾಳೆಮ , ಮಯಾಿದೆ, ಮತಿ್ತ  ವಿಧ್ಯೀಯತೆಯಂತಹ 

ಒಳೆು ಯ ಗುಣಗಳನ್ನನ  ಪ್ರ ೀತ್ಾ ಹಿಸ್ಲತಿ್ತ . ಈ ಒಳೆು ಯ ಗುಣಗಳು ಸಿ್ಲ ರೀಯರಿಗೆ ಆವಶಯ ಕ್ವಾದ್ 

ಗುಣಗಳು ಎಂಬಂತೆ ತೀರಬಹುದು. ಆದ್ರೆ ಜುಬೆೀದಾ ಬೆಳೆದುಬಂದ್ ರಿೀತ್ತಯನ್ನನ  

ಅವಲೀಕಿಸ್ಲದಾಗ ಅವಳ ತಂದೆತಾಯ್ಯರು ಅವುಗಳನ್ನನ  ‘ಸಿ್ಲ ರೀಗುಣ’ ಎನ್ನನ ವುದ್ಕೆಕ  

ಬದ್ಲಾಗಿ ಅದ್ರ ಪೂಣಿವಾದ್ ಅಥಿದ್ಲಿಿ  ನಾಗರಿಕ್ ಹಾಗೂ ಮಾನವಿೀಯ ಗುಣಗಳು 

ಎಂದೆೀ ತ್ತಳಿದ್ದ್ದ ರು. ಶಾಂತ್ತಸೌಹಾದ್ಿ ಮುಖ್ಯ , ಕೀಪ್ತಾಪ್ಗಳಲಿ . ಹಿರಿಕಿರಿಯರಿಂದ್ 

ಕ್ಕಡಿದ್ ಹಲವಾರು ಸಿರದ್ ಕೌಟಂಬಿಕ್ ಬದುಕಿಗೆ ಅಥಿ ಬರುವುದು ಈ ಮಾನವಿೀಯ 

ಗುಣಗಳಿಂದ್ಲೆೀ. ಹೆಂಗಸರು ಒಟಟ  ಸ್ೀರಿದಾಗ ನಡೆಯುವ ವಿದ್ಯ ಮಾನದ್ ವಣಿನೆಯ 

ಮೂಲಕ್ ಹಾಲಿ ಅವರು ಅದ್ನ್ನನ  ನಮಮ  ಗಮನಕೆಕ  ತರುತಿಾರೆ:  

“ಹಲವಾರು ಹೆಂಗಸರು ಒಟಟ  ಸ್ೀರಿದಾಗ ಒಬಬ ಬಬ ರೂ ತಮಮ  

ದೂರುದುಮಾಮ ನಗಳಿಗೆ ದ್ನ್ಕಡ್ಲು ಆರಂಭಿಸುತಿಾರೆ. ಕೆಲವರು ಅತಿೆಯರನ್ನನ  ದೂರಿದ್ರೆ 

ಉಳಿದ್ವರು ಅತಿ್ತ ಗೆ ನಾದ್ನ್ಯರನ್ನನ  ದೂರುತಿಾರೆ. ಕೆಲವರು ಸಸ್ಯರಿಗೆ ಹಿಡಿಶಾಪ್ 

ಹಾಕಿದ್ರೆ ಉಳಿದ್ವರು ಗಂಡಂದ್ರ ಮೀಲೆ ಹರಿಹಾಯುತಿಾರೆ. ಇವಳ ಮದುವೆ 

ಸರಿಯ್ರಲಿಲಿವಂತೆ, ಅವಳು ತಂದ್ ಮದುವೆ ಶುಲಕ  ಸ್ಥಕಾಗಲಿಲಿವಂತೆ, ಇನನ ಬಬ ಳ 

ವಂಶದ್ವರು ಮಯಾಿದ್ಸಾ ರಲಿವಂತೆ, ಹಿೀಗೆೀ ಏನೆೀನೀ. ಅವಳು ಹೆೀಳಿದುದ  ಇವಳಿಗೆ 

ಸರಿಬರದ್ದ್ದ ರೆ ತಗೊ ವಾದ್, ವಾಗುಯ ದ್ಧ !... ಈ ಹೆಂಗಸರು ಒಬಬ ರನನ ಬಬ ರು 

ಬೆೈದಾಡಿಕಂಡು ಘಾಸ್ಲಗೊಳುು ತಿಾರೆ. ಮನೆಗೆ ಹೀಗಿ ಗಂಡಂದ್ರ ಜೊತೆ ಕಿತಿಾಡುತಿಾ , 

ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಶಾಪ್ ಹಾಕುತಿ್ತರುತಿಾರೆ. ಕೆಲಸದ್ವರ ಮೀಲೆ ಗೊಣಗಿುತಿಾ  ಹರಿಹಾಯುತಿಾರೆ” ...                

[Minault, tr., Voices of Silence, p. 71.. ] 

  ಹೆಂಗಸರು ಯಾವತಿ್ತ  ಕೆಲಸಕೆಕ  ಬ್ದರದ್ದ ರ ಬಗೆೆ ಯೀ ಮಾತಾಡುತಿ್ತರುತಿಾರೆ ಎಂಬ 

ಗಂಡ್ಸರ ಮಾಮೂಲು ದೂರು ಎಂದು ಇದ್ನ್ನನ  ಓದುಗರು ತಳಿು ಹಾಕ್ಬಹುದು. ಆದ್ರೆ 

ಹಾಲಿಯ ಪ್ರ ಕಾರ ಈ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಸಂಯಮ ಶಿಸಿು ಗಳ ಪ್ರಿಕ್ಲಿ ನೆಯೀ ಇಲಿ . ಅವರಿಗೆ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ದೊರಕಿದ್ದ ದ್ದ ರೆ ಕುಟಂಬ ಮತಿ್ತ  ಮಕ್ಕ ಳ ಬಗೆೆ ಯೀ ಮಾತಾಡುತಿ್ತದ್ದ ರು 

ನ್ಜವೆೀ. ಆದ್ರೆ ಅದು ಮಕ್ಕ ಳನ್ನನ  ಹೆೀಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಸುವುದು, ಆರೀಗಯ ವನ್ನನ  ಹೆೀಗೆ 

ಕಾಪ್ರಡಿಕಳುು ವುದು, ಕೆಲಸದ್ವರಿಗೆ ಓದುವುದ್ನ್ನನ  ಹೆೀಗೆ ಹೆೀಳಿಕಡುವುದು, ಇತಾಯ ದ್ 

ಉಪ್ಯೀಗಕೆಕ  ಬರುವ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆೆ  ಮಾತಾಡುತಿ್ತರುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಇದ್ರಲಿಿ  ಅತ್ತ 

ಮುಖ್ಯ ವಾದ್ ವಿಷಯವೆಂದ್ರೆ ಈ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಸ್ಲಕಿಕ ದ್ದ ರೆ ಅವರು ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ  

ಉಳು ವರಾಗಿದುದ , ತಮಮ  ಭಾವನೆಗಳನ್ನನ  ಹತೀಟ್ಟಯಲಿಿ  ಇಟಟ ಕಂಡು, ಪ್ರಸಿ ರ 

ಸೌಹಾದ್ಿದ್ಂದ್ದುದ , ಮಕ್ಕ ಳನ್ನನ , ಕೆಲಸದ್ವರನ್ನನ  ಸ್ಲಕಾಕ ಪ್ಟ್ಟಟ  ಬಯಯ ದೆ ತಾಳೆಮ ಯ್ಂದ್ 

ಇರುತಿ್ತದ್ದ ರು. 

 



ಜುಬೆೀದಾ ಖಾತ್ತನಳಿಗೆ ಐದು ವಷಿವಾಗುವ ಮುನನ ವೆೀ ಅವಳಲಿಿ  ಧ್ಮಿಭ್ಕಿಿ , ಶಿಸಿು , 

ಸಂಯಮ ಮತಿ್ತ  ಪ್ರರ ಮಾಣ್ಣಕ್ತೆಗಳು ನೆಲೆಯೂರುವಂತೆ ಮಾಡ್ಲಾಗಿತಿ್ತ . ನಂತರ 

ಉಸಿ್ಥನ್ಯ ಸಹಾಯದ್ಂದ್ ಅರಾಬಿಕ್ ಭಾಷೆಯಲಿಿ  ಖುರಾನ್ ಓದು, ಜೊತೆಗೆ ಕೆೈಬರಹ, 

ಪ್ಶಿಿಯನ್, ಮತಿ್ತ  ಉದುಿಗಳನನ ಳಗೊಂಡ್ ಅವಳ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಪ್ರರ ರಂಭ್ವಾಗಿತಿ್ತ . 

ತಂದೆ ಅವಳಿಗೆ ಅಂಕ್ಗಣ್ಣತ, ಭಾರತ್ತೀಯ ಚರಿತೆರ  ಮತಿ್ತ  ಭೂಗೊೀಳಶಾಸಿ ರವನ್ನನ  

ಹೆೀಳಿಕಟಟ  ಓದ್ಲು ಹಲವಾರು ನ್ೀತ್ತಪೂಣಿ ಕೃತ್ತಗಳನ್ನನ  ಕಟ್ಟಟ ದ್ದ ರು. ಅವುಗಳಲಿಿ  

ಸ್ಥದ್ಯ ‘ಗುಲಿಸಿ್ಥನ್ ಮತಿ್ತ  ಬುಸಿ್ಥನ್’, ಪ್ಶಿಿಯನ್ ಭಾಷೆಯಲಿಿ  ಅಬುಲ್ ಫಜಲರ 

‘ಇಯಾರ-ಇ-ದಾನ್ಶ್’ ಮತಿ್ತ  ಅರಾಬಿಕ್ ನಲಿಿ  ಘಜಲಿ ಅವರ ‘ಕಿರ್ಮಯಾ ಉಸ್ಟ-ಸ್ಥದ್ತ್ 

ಮತಿ್ತ  ಕ್ಲಿೀಲಾ ವಾ ದ್ಮಾನ ’ ಇತಾಯ ದ್ ಸ್ೀರಿದ್ದ ವು. [Sa’di’s Gulistan and Bustan were 

discussed above. The ‘Iyar-i-Danish of Abdul Fazal is a Persian version of the Arabic 

collection of animal fables. Kalila wa Dimna (similar to Aesop’s Fables or the Indian 

Panchatantra.) Ghazzali’s ethical work Kimiya us-Sa’adat has been translated by 

Claud Field, as The Alchemy of Happiness.] ದ್ನನ್ತಯ ದ್ ಪ್ರರ ಥಿನೆ ಮತಿ್ತ  ಶುದ್ಧ  ಅವಳ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸದ್ ಭಾಗವಾಗಿತಿ್ತ . ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕ್ರ ಮದ್ಲಿಿ  ಸಿ್ಲ ರೀಯರಿಗೆ ತಕ್ಕ ದಾದ್ 

ಕೆಲವು ಲಘುಕ್ಲೆಗಳಲಿಿ  ಮಾತರ  ತರಬೆೀತ್ತ ನ್ೀಡ್ಬೆೀಕೆಂಬ ನ್ಲವು ಪ್ರ ಚಲಿತದ್ಲಿಿದ್ದ  

ಸಮಯದ್ಲಿಿ  ಜುಬೆೀದಾ ಖಾತ್ತನ್ ಗಂಡುಮಕ್ಕ ಳ ಸರಿಸಮವಾಗಿ ಶಾಸಿ್ಲ ರೀಯ ಮತಿ್ತ  

ದೆೀಶಿೀಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸವನ್ನನ  ಮಾಧ್ಯ ರ್ಮಕ್ ಮಟ್ಟ ದ್ ತನಕ್ವೂ ಪ್ಡೆದುಕಂಡಿದ್ದ ಳು.[ 

ದೆೀಶಿೀಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕ್ರ ಮದ್ ಬಗೆೆ  ನೀಡಿ: Leitner, History of Indigenous Education, 

and G.M.D. Sufi, Al-Minhaj. ] 

ತಾಯ್ಯ ಸಹಾಯದ್ಂದ್ ಜುಬೆೀದಾ ಅಡಿಗೆ ಮತಿ್ತ  ಹಲಿಗೆಯನ್ನನ  ಕ್ಲಿತ್ತದ್ದ ಳು. 

ಮೊದ್ಲ ಸಲ ರಟ್ಟಟ  ಮಾಡೆಂದಾಗ ಅವಳು ಗೊಣಗೊಣವೆನ್ನನ ವ ಬಗೆೆ  ಓದುಗರಿಗೆ ಪ್ರಪ್ 

ಎಂದೆನ್ನ ಸುವುದು ಸಹಜ. [Roti: bread; any one of a number of individually hand-made 

wheat cakes - chapattis, Paranthas, puris - all labour intensive, involving constant 

preparation while others are eating.] ಹಳೆಹಳೆಯುವ ಚ್ಚನನ ದ್ ಒಡ್ವೆಗಳಿಗಿಂತ ವಿದೆಯ  

ಹೆಚಿ್ಚ  ಬೆಲೆಬ್ದಳುವಂತದುದ  ಎಂಬ ಪ್ರಠ್ವನ್ನನ  ತಾಯ್ ಹೆೀಳಿಕಟ್ಟಟ ದ್ದ ಳು. ಅಜಾಾ ನಕಿಕ ಂತ 

ಘೀರವಾದ್ ಬಡ್ತನ ಮತಿಂದ್ಲಿ , ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣು ನ ಸಂಬಂಧ್ಗಳಲಿಿ  ಹೆಣ್ಣು  

ತ್ತಳಿತಕಕ ಳಗಾಗುವುದು ಈ ಜಾಾ ನದ್ ಕರತೆಯ್ಂದ್ಲೆೀ ಎಂದು ಆಕೆಯ ತಾಯ್ 

ಒತಿ್ತಹೆೀಳಿದ್ದ ಳು. ಹಾಲಿ ಅವರು ಈ ಮೂಲಕ್ ಹೆಣ್ಣು ನ ಸ್ಥಾ ನಮಾನದ್ಲಿಿ  ಇರುವ ಸಮಸ್ಯ  

ಎಲಿಿದೆ ಎಂದು ಬೆಟಟ ಮಾಡಿ ತೀರಿಸುವುದ್ರ ಜೊತೆಗೆ ಆ ಸಮಸ್ಯ ಯನ್ನನ  ಹೆೀಗೆ 

ಬಗೆಹರಿಸಬಹುದು ಎಂದೂ ತೀರಿಸುತಿಾರೆ. ಗಂಡ್ಸರು ‘ಪ್ರಿಪೂಣಿ ಹೆಣ್ಣು ’                                

[Perfecting Women is the title of Metcalf’s translation of Ashraf Ali Thanavi’s 

Bihishti Zevar, discussed in ch. 2.] ಎಂಬ ಪ್ರಿಕ್ಲಿ ನೆಯನ್ನನ  ರೂಪ್ಪಸುತಿ್ತದ್ದ  ಕಾಲದ್ಲಿಿ  

ಹಾಲಿ ಅವರು ಹೆಂಗಸರು ಕಿರ ಯಾಶಿೀಲರಾಗಿ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸವನ್ನನ  ತಾವಾಗಿಯೀ 

ಪ್ಡೆದುಕಳು ಬೆೀಕು ಎಂದು ಒತಿಾಯ್ಸುತಿಾರೆ. ಹೆಣ್ಣು ಗೆ ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ಂತೆ ಗಂಡ್ಸರ 

ಧೀರಣೆಗಳನ್ನನ  ಬದ್ಲಾಯ್ಸುವ ವಿಷಯ ಕೃತ್ತಯ ನಂತರದ್ ಭಾಗದ್ಲಿಿ  ಬರುತಿದೆ. [As 

discussed below, pp. 52-3.]  

ಹೆಣ್ಣು ನ ದ್ನನ್ತಯ ದ್ ಬದುಕಿಗೆ ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ಂತೆ ಹಲವಾರು ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗಿನ 

ಚಚಿಯಂದ್ಗೆ ಜುಬೆೀದಾ ಖಾತ್ತನಳ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಮುಂದುವರೆಯುತಿದೆ. ಅವಳ ತಾಯ್ 



ಗಮನ್ಸುವಂತೆ ಗಂಡ್ಸರಿಗೆ ಹರಗಿನ ಪ್ರ ಪ್ಂಚಕೆಕ  ಪ್ರ ವೆೀಶವಿರುವುದ್ರಿಂದ್ ಉಪ್ಯೀಗಕೆಕ  

ಬರುವ ಎಲಿ  ಮಾಹಿತ್ತಯನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಳುು ವುದು ಅವರಿಗೆ ಸುಲಭ್. ಆದ್ರೆ ಹೆಂಗಸರು 

ಹರಗಿನ ಪ್ರ ಪ್ಂಚದಂದ್ ದೂರವಾಗಿ ಮತಿ್ತ  ಪ್ರ ತೆಯ ೀಕ್ವಾಗಿ ಬದುಕ್ಬೆೀಕಾಗಿರುವುದ್ರಿಂದ್ 

ಅದು ಅವರಿಗೆ ಸುಲಭ್ವಲಿ . ಅಂತಹ ಸಂದ್ಭ್ಿದ್ಲಿಿ  ಅವರು ಒಬಬ  ಅಜಾಾ ನ್ಯ ಜೊತೆ 

ಮಾತನಾಡಿದ್ರೆ ಅವರ ಅಜಾಾ ನ ಎರಡುಪ್ಟಾಟ ಗುತಿದೆ ಅಷೆಟ ೀ. ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರೂ ಸಹ 

ಇದೆೀ ನ್ಲವನ್ನನ  ತಳೆಯುತಿಾರೆ. ಅದು ಅಜಾಾ ನವನ್ನನ  ಸೃಷ್ಟಟ ಸುತಿದೆ ಎನ್ನನ ವ ಕಾರಣಕೆಕ  

ಮಾತರ . ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯ ಬಗೆೆ  ಇಲಿಿ  ಅತೃಪಿ್ಪಯ ಎಳೆಯನೆನ ೀನೀ ಗುರುತ್ತಸಬಹುದು. 

ಆದ್ರೆ ಅದು ಜುಬೆೀದಾಳ ತಾಯ್ ಅನಂತರ ಹೆಂಗಸರು ಸ್ಥಮಾನಯ ವಾಗಿ ನಂಬುವ, ‘ಆದ್ರೆ 

ಕುರಾನ್ನಲಿಿಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಹಾದ್ತ್ ನಲಿಿಯಾಗಲಿ ಕಾಣಸ್ಲಗದ್’ ಕ್ಂದಾಚ್ಚರ ಮತಿ್ತ  

ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳ ವಣಿನೆಯನ್ನನ  ವಿವರವಾಗಿ ನ್ೀಡುತಿಾಳೆ:  

“ಎರಡು ಲೀಹಗಳು ಒಂದ್ಕ್ಕ ಂದು ಠ್ಣು ನೆ ಬಡಿದ್ರೆ ಅಶುಭ್ವಂತೆ ... ಮಂಚದ್ 

ಕಾಲುಗಳು ಹರಮುಖ್ವಾಗುವಂತೆ ಗೊೀಡೆಗೆ ಆನ್ಸ್ಲದ್ರೆ ಕೆಟ್ಟ ದಾಗುತಿದ್ಂತೆ ... 

ಪ್ರಕೆಯೀನಾದ್ರೂ ನ್ನನ  ದೆೀಹವನ್ನನ  ತಗುಲಿದ್ರೆ ನ್ನಗೆ ಹಟ್ಟಟ ಬ್ದಕ್ತನ ಬರುತಿದ್ಂತೆ ... 

ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಅನನ  ಇತಾಯ ದ್ ಬಿಳಿಯ ಬಣು ದ್ ಅಹಾರಗಳನ್ನನ  ನ್ನನ  ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ 

ಕಡ್ಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ಮೊದ್ಲು ಸಾ ಲಿ  ಬಿಳಿಯ ಬೂದ್ಯನ್ನನ  ತ್ತನ್ನ ಸ್ಲದ್ರೆ ಕೆೀಡು ಅವರ ಮೀಲೆ 

ಕ್ಣ್ಣು  ಹಾಕುವುದ್ಲಿವಂತೆ ... ಮಗು ಸತಿ  ತಾಯ್ಯ ಸ್ರಗು ಇನನ ಬಬ  ತಾಯ್ಯನ್ನನ  

ಸೀಕಿದ್ರೆ ಅವಳ ಮಗುವೂ ಖಾಯ್ಲೆ ಬಿೀಳುತಿದ್ಂತೆ ... ಹಾಗಾಗಬ್ದರದು ಎಂದ್ರೆ ತನನ  

ಸ್ರಗಿನ ಮೂಲೆಯನ್ನನ  ಹರಿದು ಸುಟಟ ಹಾಕ್ಬೆೀಕ್ಂತೆ ... ನ್ೀನ್ನ ಯಾರ ಮನೆಗಾದ್ರೂ 

ಹೀದ್ರೆ ಮೂರನೆಯ ದ್ನ ಹಿಂತ್ತರುಗಬ್ದರದಂತೆ ... ಬುಧ್ವಾರದ್ ದ್ನ ಯಾರ ಮನೆಗೂ 

ಹೀಗಬ್ದರದ್ಂತೆ ... ಮೂರನೆಯ, ಹದ್ಮೂರನೆಯ, ಇಪಿ್ ತಿಮೂರನೆಯ ಮತಿ್ತ  

ಎಂಟ್ನೆಯ, ಹದ್ನೆಂಟ್ನೆಯ, ಹಾಗೂ ಇಪಿ್ ತಿೆಂಟ್ನೆಯ ತಾರಿೀಕುಗಳಲಿಿ  ಯಾವ ಹಸ 

ಕೆಲಸವನ್ನನ  ಪ್ರರ ರಂಭಿಸಬ್ದರದು, ಅದು ಅಶುಭ್ವಂತೆ. [Minault, tr., Voices of Silence, 

pp. 59-61.] 

  ಈ ಎಲಿಾ  ಮೂಖ್ಿತನಕೆಕ  ವಿದೆಯ ಯಂದೆೀ ಮದುದ . ಹೆಂಗಸರ ಈ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳ 

ಬಗೆಗಿನ ಹಾಲಿಯವರ ವಿಮಶಿ ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ ಕಾದ್ಂಬರಿಯಲಿಿ  ಬರುವ ಅಕ್ಬರಿಯ 

ಮೂಖ್ಿತನವನ್ನನ  ನೆನಪ್ಪಸುತಿದೆ. ಹಿಂದೂಧ್ಮಿ ಸುಧಾರಕ್ರೂ ಸಹ ಹೆಂಗಸರ 

ಲೀಕ್ದ್ಲಿಿದ್ದ  ತ್ತಂಬಿದ್ದ  ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳ ಬಗೆೆ  ಇದೆೀ ನ್ಲವನ್ನನ  ತಳೆದ್ದ್ದ ರು. 

ಭಾರತ್ತೀಯ ಸುಧಾರಣಾವಾದ್ಗಳ - ಅವರು ಹಿಂದೂಗಳಾಗಲಿೀ, ಮುಸಿ್ಲ ಮರಾಗಲಿ ಅವರ – 

ಸ್್ತ ರೇ ಸುಧಾರಣಾವಾದ್ದ್ ಧ್ಯಯ ೀಯಗಳಾದ್ ಮೂಢನಂಬಿಕೆ ಮತಿ್ತ  ಕ್ಂದಾಚ್ಚರಗಳನ್ನನ  

ತಡೆಯುವುದು ಭಾರತ್ತೀಯರನ್ನನ  ‘ನಾಗರಿಕ್ಗೊಳಿಸುವ’ ಯುರೀಪ್ಪಯನ್ ಧ್ಯಯ ೀಯವೂ 

ಒಳಕಂಡಿತಿ್ತ . [K.W. Jones, ‘Socio-Reliogious Movements and Changing Gender 

Relationships among Hindus’; Sumanta Banerjee, ‘Marginalization of Women’s 

Popular Culture in Nineteenth Century Bengal,’ in Sangari and Vaid, eds., Recasting 

Women, pp. 127-79; cf. Partha Chatterjee, ‘The Nationalist Resolution of the 

Women’s question,’ ibid., pp. 233-53.] ಗಂಡ್ಸರು ಹೆಂಗಸರನ್ನನ  ‘ನಾಗರಿಕ್ತೆಯ ಹಾದ್ಗೆ 

ಹಚಿ್ಚ ವ’ ಪ್ರ ಯತನ ದ್ಲಿಿ  ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳ ಬದ್ಲಾಗಿ ಸ್ಥಹಿತಯ  ಮತಿ್ತ  ಧ್ಮಿಗರ ಂಥಗಳ 

ಮೌಲಯ ಗಳನ್ನನ  ಹರಡುವ ದ್ಸ್ಯಲಿಿ  ತಾವು ಪ್ಡೆದುಕಂಡಿದ್ದ  ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸವನ್ನನ  

ಹೆಂಗಸರೂ ಪ್ಡೆದುಕಳು ಬೆೀಕೆಂದು ಆಶಿಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಹಿೀಗೆ ಇಬಬ ರೂ ಹಂಚ್ಚಕಳುು ವ 

ಸಮಾನ ಆಸಕಿಿ  ಮತಿ್ತ  ಮೌಲಯ ಗಳು ಜನಾನದ್ ಪ್ರ ತೆಯ ೀಕ್ತೆ ಮತಿ್ತ  ಒಂಟ್ಟತನವನ್ನನ  (ಪ್ದಾಿ 

ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸ್ಲಯೂ) ದೂರ ಮಾಡುತಿವೆ, ಜೊತೆಗೆ ಹೆೀಯವಾದ್ ನವಾಬಿ 

ಜೀವನಕ್ರ ಮಕೆಕ  ಸವಾಲೆಸ್ಯುತಿವೆ ಎಂದು ಸುಧಾರಕ್ರು ನಂಬಿದ್ದ ರು. 



ಈ ರಿೀತ್ತಯ ಯೀಚನೆಯ ದಾಟ್ಟಯ ಪ್ರ ಕಾರ, ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಹೆಂಗಸರಲಿಿನ 

ಮೂಢಾಚರಣೆಗಳನ್ನನ  ದೂರಮಾಡುವುದ್ಷೆಟ ೀ ಅಲಿ , ತಮಮ  ಗಂಡಂದ್ರಿಗೆ ಉತಿಮ 

ಸಂಗಾತ್ತಗಳಾಗಲೂ ಸಹ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತಿದೆ. ಅವರ ಜೊತೆ ಸಂಭಾಷ್ಟಸಬಲಿ , 

ಆಸಕಿಿಗಳನ್ನನ  ಹಂಚ್ಚಕಳು ಬಲಿ  ನ್ಜವಾದ್ ಜೀವನ ಸಂಗಾತ್ತಗಳನಾನ ಗಿ ರೂಪ್ಪಸುತಿದೆ. ಇದ್ರ 

ಮೂಲಕ್ ವಿಕಟ ೀರಿಯನ್ ಕೌಟಂಬಿಕ್ ಆದ್ಶಿದ್ ಪ್ರಿಕ್ಲಿ ನೆಯನೆನ ೀ ಹಾಲಿಯವರೂ ಸಹ 

ಪ್ರ ತ್ತಧ್ಾ ನ್ಸುತಿ್ತರುವಂತೆ ತೀರುತಿದೆೀನೀ ನ್ಜ, ಆದ್ರೆ ಅದು ನ್ಜವಲಿ . ಗಂಡ್ಸರು 

ಹರಗಿನ ಸಿ ಧಾಿತಮ ಕ್ ಜಗತಿ್ತನಲಿಿ  ತಮಮ  ಬದುಕಿನ ಹೆಚಿ್ಚ ನಂಶವನ್ನನ  ಕ್ಳೆದ್ರೆ ಹೆಂಗಸರು 

ಪ್ದಾಿ ಪ್ರಲಿಸುತಿಾ  ಮನೆಯಲಿಿರುತಿಾರೆ. ಆಗ ಮನೆಯನ್ನನ ವುದು (ಮರಳುಭೂರ್ಮಯ 

ಓಯಸ್ಲಸ್ಟ ನಂತೆ) ಗಂಡ್ಸರಿಗೆ ಭಾವನಾತಮ ಕ್ ಆಸರೆಯಾಗಿ ಒದ್ಗಿ ಬಂದು ಅವರು 

ಸ್ಥಂಗತಯ ವನ್ನನ  ಇನೆನ ಲಿೀ, ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ನಾಯಕ್ಸ್ಥನ್ಯರಲಿಿ , ಹುಡುಕುವುದ್ನ್ನನ  

ತಡೆಯುತಿದೆ. ಹೆಂಗಸರಲಿಿ  ವಿದೆಯ ಯ ಭಾಗಯ ವಿದ್ದ ದುದ  ನಾಯಕ್ಸ್ಥನ್ಯರಿಗೆ ಮಾತರ . 

ಮಧ್ಯ ಮವಗಿದ್ ಹೆಂಗಸರು ವಿದಾಯ ವಂತರಾದ್ರೆ ಗಂಡ್ಸರು ಲಂಪ್ಟ್ ಜೀವನದ್ತಿ  

ಓಲುವುದ್ನ್ನನ , ತನ್ನಮ ಲಕ್ ಅಗಾಧ್ ಪ್ೀಲನ್ನನ  ತಡೆಯಬಹುದು. ಹಾಲಿಯವರ ನ್ಲವು 

ಸ್್ತ ರೇ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸಕೆಕ  ವಿರೀಧಾತಮ ಕ್ವಾಗಿರುವುದ್ನ್ನನ  ಗಮನ್ಸಬಹುದು. ಈ ವಾದ್ದ್ ಪ್ರ ಕಾರ 

ಹೆಣ್ಣು  ವಿದಾಯ ವಂತಳಾದ್ರೆ ನಾಯಕ್ಸ್ಥನ್ಯ ತರಹ ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಸ್ಥಾ ನಮಾನದ್ಲಿಿ  

ಕಿೀಳಾಗುತಿಾಳೆ ಎಂದು ಅಥಿವೆೀ? ಹಾಲಿಯವರು ಅಲಿ  ಎನ್ನನ ತಿಾರೆ. ಹೆಣ್ಣು  

ವಿದಾಯ ವಂತಳಾದ್ರೆ, ತಮಮ  ಗಂಡಂದ್ರ ಎಲಿ  ರಿೀತ್ತಯ ಪ್ಪರ ೀತ್ತಗೆ ಪ್ರತರ ರಾದ್ರೆ, 

ನಾಯಕ್ಸ್ಥನ್ಯರ ಆವಶಯ ಕ್ತೆಯೀ ಇರುವುದ್ಲಿ , ಗಂಡ್ಸರ ಸ್ಥವಿಜನ್ಕ್ ನೆೈತ್ತಕ್ ಬಲವೂ 

ಹೆಚಿ್ಚ ತಿದೆ ಎನ್ನನ ವುದು ಅವರ ನ್ಲವು. ಈ ಪ್ಠ್ಯ ದ್ಲಿಿ  ಎಳೆಯ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ 

ನಾಯಕ್ಸ್ಥನ್ಯರು ಎಂದು ಅವರು ಕ್ರೆಯುವುದ್ಲಿವಾದ್ರೂ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗದ್ಂದ್ 

ಅವರ ನ್ಲವನ್ನನ  ಗರ ಹಿಸಬಹುದು: 

  “ಗಂಡ್ಸು ಒಬಬ  ಬ್ದಯಾರಿದ್ ಪ್ರ ಯಾಣ್ಣಕ್. ಹೆಣ್ಣು  ಒಂದು ನ್ೀರಿನ ಸ್ಲೆ. ಈ ಸ್ಲೆ 

ತಂಪ್ರದ್ ಮರದ್ ಅಡಿಯಲಿಿದುದ  ಸುತಿ  ಹಸ್ಲರು ಮತಿ್ತ  ತಂಪ್ರದ್ ಗಾಳಿ ಇದ್ದ ರೆ 

ಬ್ದಯಾರಿಸ್ಲಕಂಡ್ ಪ್ರ ಯಾಣ್ಣಕ್ ಸುತಿಮುತಿಲ ಚಲುವನ್ನನ  ಆಸ್ಥಾ ದ್ಸುತಿಾ  ಅಲಿೆ ೀ ಹೆಚಿ್ಚ  

ಹತಿನ್ನನ  ಕ್ಳೆಯುತಿಾನೆ. ಬೆೀರೆಲಿೀ ಬರಿೀ ಬ್ದಯಾರಿಕೆಯನ್ನನ  ತಣ್ಣಸುವ ಹಲವಾರು 

ನ್ೀರಿನ ಸ್ಲೆಗಳಿರಬಹುದು. ಆದ್ರೆ ಸುತಿಮುತಿ  ಚಲುವಿಲಿದ್ದ್ದ ರೆ ನ್ೀರನ್ನನ  ಕುಡಿದು ಮುಂದೆ 

ಸ್ಥಗುತಿಾನೆ. [Minault, tr., Voices of Silence, p. 63.] 

  ಗಂಡ್ಹಂಡಿರ ನಡುವೆ ಈ ರಿೀತ್ತಯ ಸಮಾನ ಆಸಕಿಿಗಳು ಮತಿ್ತ  ಮೌಲಯ ಗಳ ಜೊತೆಗೆ 

ಸಮಾನ ಧಾರ್ಮಿಕ್ ನ್ಷೆೆ ಯೂ ಇರುವುದು ಅಗತಯ ವಾಗುತಿದೆ. ಧ್ಮಿಗರ ಂಥಗಳ ಬಗೆಗಿನ 

ಅರಿವು ಮತಿ್ತ  ದ್ನನ್ತಯ ದ್ ಪ್ರರ ಥಿನೆ ಮತಿ್ತ  ಉಪ್ವಾಸಗಳನ್ನನ  ಒಟ್ಟಟ ಗೆ ಮಾಡುವ 

ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಸ್ಥಂಗತಯ ವೂ ಇರಬೆೀಕು. ಹೆಣ್ಣು ನ ಬದುಕಿನ ಕೆೀಂದ್ರ ವಂದು ಪ್ರಿಗಣ್ಣಸಲಿ ಟ್ಟ  

ಮನೆಕೆಲಸ, ಅಡಿಗೆ, ಭೀಜನ, ಮದುವೆ, ಮಕ್ಕ ಳು, ಖಾಯ್ಲೆ, ಶುಭ್ ಅಶುಭ್ಗಳಿಗೆ 

ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ  ವಿಧಿಗಳು ಅಥಿಹಿೀನ ಮೂಢಾಚರಣೆಗಳು. [Shurreef, Qanoon-e-Islam, 

pp. 226-76.] ಜುಬೆೀದಾಳ ತಾಯ್ ಕೆಟ್ಟ ಕ್ಣು ನ್ನನ  ದೂರವಿಡುವ ಅಥವಾ ಭೂತಬಿಡಿಸುವ 

ತಾಳಿ, ತಾಯ್ತ, ಹರಕೆ-ಪ್ರಕೆಯಂಥ ಅನೆೀಕ್ ಕ್ಂದಾಚ್ಚರಗಳನ್ನನ  ವಣ್ಣಿಸುತಿಾ ಅವು ಭಾರಿೀ 

ನ್ಷಿ ರಯೀಜಕ್ವಷೆಟ ೀ ಅಲಿ , ಹಣವೂ ಹಾಳು ಎಂದು ಸಿ ಷಟ ಪ್ಡಿಸುತಿಾಳೆ:  

  “ಎಲಿ  ಮಕ್ಕ ಳನ್ನನ  ಎಳವೆಯಲಿೆ ೀ ಕ್ಳೆದುಕಂಡ್ ಹೆಂಗಸು ಪ್ರಿಹಾರಪೂವಿಕ್ವಾಗಿ 

ಏನೆೀನೀ ಮಾಡ್ಬೆೀಕಾಗುತಿದೆ. ಕೆಲವು ಕ್ಡೆ ಅವಳನ್ನನ  ಬೂದ್ಯಲಿಿ  ಮುಳುಗಿಸುತಿಾರೆ, 

ಇನ್ನನ  ಕೆಲವು ಕ್ಡೆ, ಅವಳು ಬೂದ್ಯನ್ನನ  ಹಚಿ್ಚ ಕಂಡು ಸ್ಥನ ನ ಮಾಡ್ಬೆೀಕೆಂದು 

ಆಗರ ಹಿಸುತಿಾರೆ. ಇನ್ನನ  ಕೆಲವು ಕ್ಡೆ ಅವಳು ‘ಕ್ರಹೆೈ’ಯಲಿಿ  ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವುದು, ಮೊಟ್ಟಟ , 



ರ್ಮೀನ್ನ, ಬೆಲಿ , ಹಾಲು ಅಥವಾ ಮೊಸರನ್ನನ  ತ್ತನ್ನನ ವುದ್ನ್ನನ  ನ್ಷೆೀಧಿಸಲಾಗುತಿದೆ. ಅವಳು 

ಶವಸಂಸ್ಥಕ ರ ಮತಿ್ತ  ಬ್ದಣಂತ್ತಯರ ಆರನೆಯ ದ್ನದ್ ಸ್ಥನ ನದ್ಂತಹ ವಿಧಿಗಳಲಿಿ  

ಭಾಗವಹಿಸಲು ಅಹಿಳಲಿ .... ಜೀವವನ್ನನ  ಕಡುವ ಮತಿ್ತ  ತೆಗೆದುಕಳುು ವ ಹಕುಕ  

ಇರುವುದು ದೆೀವರಬಬ ನ್ಗೆೀ ಎಂಬುದು ಏಕೆ ಈ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ತ್ತಳಿಯುವುದ್ಲಿ ? 

ತಾಯ್ಯಾಗದ್ ಹೆಂಗಸರನ್ನನ  ತಾಯ್ಯಾಗಿಸಲು ಯಕಿಿ ಣ್ಣಯರನ್ನನ  ಕ್ರೆಯಲಾಗುತಿದೆ, 

ಇನ್ನನ  ಕೆಲವು ಕ್ಡೆ ಪೆರ ೀತಗಳನ್ನನ  ಆಹಾಾ ನ್ಸಲಾಗುತಿದೆ. ಪೆರ ೀತ ಮೈಮೀಲೆ ಬಂದ್ವರ 

ಎದುರು ರಾತ್ತರ ಯ್ಡಿೀ ಹಾಡ್ಲು ದೊರ್ಮನ ಯರನ್ನನ  ಕ್ರೆಯಲಾಗುತಿದೆ. ಪೆರ ೀತಗಳು ಅವರ 

ಮೂಲಕ್ ಮಾತಾಡುತಿ್ತರುವಂತೆ ಆ ದೊರ್ಮನ ಯರು ಕಿರುಚ್ಚವುದೆೀನ್ನ, ರಯಯ ನೆ ತ್ತರುಗುತಿಾ 

ಕುಣ್ಣಯುವುದೆೀನ್ನ! ... ಪೆರ ೀತಗಳಿಂದ್ ಮಕ್ಕ ಳು ಹುಟ್ಟ ಲು ಸ್ಥಧ್ಯ ವೆೀನ್ನ ಎಂದು ಯಾಕೆ 

ಯಾರೂ ಕೆೀಳುವುದ್ಲಿ ? ಮಕ್ಕ ಳನ್ನನ  ಕಡುವ ಬಿಡುವ ಶಕಿಿ  ಇರುವುದು ದೆೀವರಿಗೊಬಬ ನ್ಗೆ 

ಮಾತರ  ಎಂದು ಏಕೆ ಯಾರೂ ಹೆೀಳುವುದ್ಲಿ ?” [Minault, tr., Voices of Silence, p. 65; 

karhai: cooking vessel rather like a work; gur. coarse brown sugar; domni: (masc.: 

dome), see below.] 

  ಹಾಲಿ ಅವರು ಜೀವವನ್ನನ , ಆರೀಗಯ ವನ್ನನ , ಮಕ್ಕ ಳನ್ನನ  ಕಡುವ ಶಕಿಿ  ಇರುವುದು 

ದೆೀವರಿಗೆ ಮಾತರ  ಎಂದು ಪ್ರ ತ್ತಪ್ರದ್ಸುತಿಾರೆ. ಆದ್ರೆ ಕೆಲವು ವೆೈದ್ಯ ಕಿೀಯ ಚ್ಚಕಿತ್ೆ ಗಳ ಬಗೆೆ  

ವಿಚ್ಚರಪೂವಿಕ್ ಮತಿ್ತ  ವೆೈಜಾಾ ನ್ಕ್ ನ್ಲುವನ್ನನ  ಹಂದ್ರಬೆೀಕಂದು ಸೂಚ್ಚಸುತಿಾರೆ. 

ಚ್ಚಚಿ್ಚ ಮದ್ದ ಗೆ ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ಂತೆ ಪ್ರಶಿಾ ತಯ ದ್ ವೆೈದ್ಯ ಕಿೀಯ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯಲಿಿ  ಅವರಿಗೆ 

ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಆದ್ರೆ ರೀಗಶಮನಕೆಕ  ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ಂತೆ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ 

ಮೊರೆಹೀಗುವ ಬದ್ಲು ಯುನಾನ್ ಹಕಿೀಮರ ದೆೀಶಿೀಯ ಮತಿ್ತ  ಪ್ಯಾಿಯ ವೆೈದ್ಯ ಕಿೀಯ 

ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಬೆಂಬಲಿಸುತಿಾರೆ. [ಯುನಾನ್ ಎಂದ್ರೆ ಸ್ಥಂಪ್ರ ದಾಯ್ಕ್ ಇಸಿ್ಥಮ್ 

ವೆೈದ್ಯ ಕಿೀಯ ಪ್ದ್ದ ತ್ತ ಮತಿ್ತ  ಅದ್ನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸುವವರನ್ನನ  ಹಕಿೀಮರು ಎಂದು 

ಕ್ರೆಯಲಾಗುತಿದೆ.]  

ಆದ್ರೂ ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸುವ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳು ಅನ್ನಭ್ವಿಸುವ 

ಮಾನಸ್ಲಕ್ ಒತಿಡ್ಗಳ ಅರಿವು ಹಾಲಿಯವರಿಗೆ ಇದ್ದ ಂತ್ತಲಿ . ಅವೆೈದ್ಯ ಕಿೀಯ ‘ಶಮನ’, 

‘ಕೆಟ್ಟ ಕ್ಣ್ಣು ’ ಎಂಬ ಪ್ರಿಕ್ಲಿ ನೆಯಲಿಿ  ನಂಬಿಕೆ, ಭೂತ ಬಿಡಿಸುವುದು ಇತಾಯ ದ್ಗಳು ಪ್ರಸಿ ರ 

ವೆೈಷಮಯ ವೆೀ ತ್ತಂಬಿರುವಂತಹ ಆದ್ರೆ ಆ ಒತಿಡ್ಗಳನ್ನನ  ವಯ ಕಿ್ಪ್ಡಿಸಲಾಗದ್ ಹಾಗೂ 

ವೃತಿ್ತಪ್ರ ವೆೈದ್ಯ ಕಿೀಯ ಸಹಾಯ ಸುಲಭ್ವಾಗಿ ಲಭ್ಯ ವಿಲಿದ್ ವಾತಾವರಣದ್ಂದ್ 

ಹುಟ್ಟಟ ರುವಂತವು. ಹಕಿೀಮರು ಗಂಡ್ಸರು ತಾನೆ? ಅವರು ಸ್್ತ ರೇರೀಗಿಗಳನ್ನನ  ನೀಡುವ 

ಹಾಗಿಲಿ . ಕೆಲಸದ್ವರು ಮಾಡುವ ನಾಡಿ ಪ್ರಿೀಕಿೆ , ಅಥವಾ ಅವರು ನ್ೀಡುತಿ್ತದ್ದ  ರೀಗದ್ 

ಚ್ಚಹೆನ ಗಳ ಆಧಾರದ್ ಮೀಲೆ ರೀಗವನ್ನನ  ನ್ಖ್ರವಾಗಿ ಪ್ತಿೆ  ಹಚಿ್ಚ ವುದು 

ಅಸ್ಥಧ್ಯ ವಾಗಿರುತಿ್ತತಿ್ತ . [One Is reminded of the episode of the perforated sheet in 

Salman Rushdie’s novel Midnight’s Children.] ಹಾಗಾಗಿ ಸ್್ತ ರೇರೀಗಿಗಳು ಅಥವಾ ರೀಗಿ 

ಮಕ್ಕ ಳ ತಾಯಂದ್ರು ಮನೆಮದ್ದ ನೆನ ೀ ಅವಲಂಬಿಸಬೆೀಕಿತಿ್ತ . ಅಥವಾ ಪ್ದಾಿದ್ 

ಪ್ರವಿತರ ಯ ವನ್ನನ  ಉಲಿಂಘಿಸದೆೀ ಹೆಂಗಸರ ಎದುರು ಮಾತರ  ಕುಣ್ಣಯುವ ಭೂತೀಚ್ಚಛ ಟ್ಕ್ 

ದೊರ್ಮನ ಯರ ಸಹಾಯದ್ಂದ್ ಭ್ಯ ಮತಿ್ತ  ನರಗಳ ಒತಿಡ್ವಂತ್ತ ಕ್ರ್ಮಮ ಯಾಗುತಿ್ತತಿ್ತ . 

ಜೊತೆಗೆ ಇಡಿೀ ರಾತ್ತರ ಯ ಮನೀರಂಜನೆಯೂ ಸ್ಲಗುತಿ್ತತಿ್ತ . ಮೈಮೀಲೆ ಭೂತ ಬಂದ್ ಹೆಂಗಸು 

ತನೆನ ಲಿಾ  ಭ್ಯ ಆತಂಕ್ಗಳನ್ನನ  ಸ್ಥಮಾಜಕ್ವಾಗಿ ಒಪಿ್ಪ ಗೆಯಾಗುವ ರಿೀತ್ತಯಲಿಿ  ಹರಹಾಕಿ 

ಹಗುರಾಗಬಹುದ್ತಿ್ತ . [ಮೈಮೀಲೆ ಭೂತ ಬರುವ ಸಮಸ್ಯ ಗೆ ಮನಃಶಾಸಿ್ಲ ರೀಯ ಚ್ಚಕಿತ್ೆ ಗೆ 

ಮತಿ್ತ  ದೆೀಶಿೀಯ ಶಮನ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಗಳ ಬಗೆೆ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಮಾಹಿತ್ತಗೆ ನೀಡಿ: S. Kakar, Shamans, 

Mystics, and Doctors, pp. 15-88.] ಈ ರಿೀತ್ತ ಬರಿೀ ಹೆಂಗಸರಿಗೆೀ ರ್ಮೀಸಲಾದ್ ಸಮಾರಂಭ್ಗಳ 

ವಿರುದ್ಧ  ಧ್ಮಿಗರ ಂಥದ್ಲಿಿ  ಅಥವಾ ವಿಜಾಾ ನದ್ಲಿಿ  ಏನೆೀ ವಾದ್ಗಳಿದ್ದ ರೂ ಸಹ ಅವು 



ಗಂಡ್ಸರ ವಾಯ ಪಿ್ಪಯಾಚ ಇದ್ದ ದುದ  ಹಾಲಿಯವರಂತಹ ಸುಧಾರಕ್ರಿಗೆ ಮುಜುಗರವನ್ನನ  

ತಂದ್ದ್ದ ರಬಹುದು.  

ತಮಮ ಂತೆಯೀ ಹೆಣ್ಣು ನ ಮನಸ್ ನ್ನನ  ಹೃದ್ಯವನ್ನನ  ರೂಪ್ಪಸುವ ಆಶಯವನ್ನನ  

ಹಂದ್ದ್ದ  ಸುಧಾರಕ್ರು ಮನೆಯನ್ನನ  ನ್ಭಾಯ್ಸುವ ಜವಾಬ್ದದ ರಿಯನ್ನನ  ಅವಳೆೀ 

ಮುಂದುವರಿಸಬೆೀಕಂಬ ಇಚಛ ಯನ್ನನ  ಹಂದ್ದ್ದ ರು. ಜುಬೆೀದಾಳ ತಾಯ್ ಅದ್ನ್ನನ  ಹೆೀಗೆ 

ಸಮಥಿವಾಗಿ ನ್ಭಾಯ್ಸುವುದೆಂದು ಬೀಧಿಸುತಿಾಳೆ. ಮೀಲನ ೀಟ್ಕೆಕ  ಅದು ಕುಟಂಬಕೆಕ  

ಹೆಣ್ಣು  ಮಾಡುವ ಸ್ೀವೆಯಂತೆ ತೀರಿದ್ರೂ ಸಹ ಆಳದ್ಲಿಿ  ಅವಳ ಸಾ ಸ್ಥಮಥಯ ಿವನ್ನನ  

ಮತಿ್ತ  ಸಾ ಯಂಪೂಣಿತೆಯನ್ನನ  ಹೆಚಿ್ಚ ಸ್ಲಕಳುು ವ ಸಂದೆೀಶವನ್ನನ  ಹಂದ್ತಿ್ತ . 

ಕುಟಂಬದ್ ಉಳಿವು ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಾ ನಮಾನಗಳು ಕನೆಗೆ ಆಕೆಯ ದ್ಕ್ಷತೆಯನೆನ ೀ 

ಅವಲಂಬಿಸ್ಲರುತಿ್ತದ್ದ ವು. ಪ್ದಾಿ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸುವ ಹೆಂಗಸರು ಹರಗೆ ಅಗತಯ ವಾದ್ 

ವಸಿು ಗಳನ್ನನ  ಕಳು ಲು ತಮಮ  ಮನೆಕೆಲಸದ್ವರ ಸಹಾಯವನ್ನನ  ತೆಗೆದುಕಳುು ತಿ್ತದ್ದ ರು. 

ಅವರು ತಮಗೆ ಮೊೀಸ ಮಾಡುವುದ್ನ್ನನ  ತಡೆಯುವುದು ಹೆೀಗೆ ಎಂದು ತಾಯ್ ಜುಬೆೀದಾಳಿಗೆ 

ಬೀಧಿಸುತಿಾಳೆ. ಅವರು ಹೆೀಳುವ ಬೆಲೆಗಳನ್ನನ  ಬಳೆ ಮಾರಲು, ಬಿೀಸಲು, ಮನೆಗೆೀ ಸ್ೀವೆ 

ಮಾಡ್ಲು ಬರುವ ಸಂಚ್ಚರಿ ಹೆಂಗಸರಂದ್ಗೆ ಕೆೀಳಿ ಧೃಡ್ಪ್ಡಿಸ್ಲಕಳು ಬೆೀಕು [On these 

groups, see M. Gaborieau, ‘On the Specific Service Roles in Traditional Muslim 

Society,’ in G. Krishna, ed., Contributions to South Asian Studies 2, pp. 146-63]; 

ಅತಯ ಗತಯ ವಾದ್ ವಸಿು ಗಳನ್ನನ  ಬೆಲೆ ಕ್ಡ್ಮಯ್ರುವ ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಪ್ರ ಮಾಣದ್ಲಿಿ  

ಕಂಡು ಶೀಖ್ರಿಸ್ಲಕಳು ಬೆೀಕು; ಬಜಾರಿಗೆ ಕ್ಳುಹಿಸುವ ಕೆಲಸದ್ವರನ್ನನ  ಆಗಾಗೆೆ  

ಬದ್ಲಾಯ್ಸುತಿ್ತರಬೆೀಕು; ಯಾವತಿ್ತ  ಸ್ಥಲದ್ ಮೀಲೆ ಕಳು ಬ್ದರದು, ಕೆಲಸದ್ವರ ಮೀಲೆ 

ಕ್ಣ್ಣು ಟ್ಟಟ ರಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ತನನ  ಮನೆಯ ಅಡಿಗೆಮನೆಯಲಿಿ  ತಾನೆೀ ಯಾವತಿ್ತ  ಅಪ್ರಿಚ್ಚತಳಂತೆ 

ಇರಬ್ದರದು ಇತಾಯ ದ್.  

ಕೆಲಸದ್ವರನ್ನನ  ನ್ಭಾಯ್ಸುವುದು ಅವಳ ಸಮಯವನ್ನನ  ಹೆಚಿ್ಚ  

ತೆಗೆದುಕಳು ಲಾರದು. ಆತ್ತಥಯ  ಸಹ ಅವಳ ಮುಖ್ಯ  ಕ್ತಿವಯ ಗಳಲಿಿ  ಒಂದು. ಅನ್ರಿೀಕಿಿತವಾಗಿ 

ಆಗರ್ಮಸುವ ಅತ್ತರ್ಥಗಳನ್ನನ  ನೀಡಿಕಳು ಲು ಸದಾ ಸ್ಲದ್ಧ ವಾಗಿರಬೆೀಕು. ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ 

ಹಳೆಯುವ ಪ್ರನಾದ ನ್ನಲಿಿ  ಪ್ರನ್(ವಿಳೆು ದೆಲೆ) ಸ್ಲದ್ಧ ವಾಗಿರಬೆೀಕು. ಹಬಬ  ಮತಿ್ತತರ ವಿಶೀಷ 

ವಿಧಿಗಳಲಿಿ  ತಮಮ ನ್ನನ  ಅವಲಂಬಿಸ್ಲದ್ವರಿಗೆ ಊಟ್ವನ್ನನ  ಕ್ಳುಹಿಸಬೆೀಕು. ಕುಟಂಬದ್ 

ಸ್ಥಾ ನಮಾನವನ್ನನ  ಕಾಪ್ರಡಿಕಳು ಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ಆತ್ತಥಯ , ಉಡುಗೊರೆ ವಿನ್ಮಯ ಮತಿ್ತ  

ದಾನಧ್ಮಿಗಳೂ ಮುಖ್ಯ ವಾಗುತಿವೆ. ಮನೆಗೆ ಬಂದ್ ಫಕಿೀರರು ಖಾಲಿಕೆೈಯಲಿಿ  

ಹಿಂತ್ತರುಗಬ್ದರದು ಎಂದು ತಾಯ್ ಜುಬೆೀದಾಳನ್ನನ  ಎಚಿ ರಿಸುತಿಾಳೆ. [Gaborieau, p. 157; 

on status ranking, see D.E. Goodfriend, ‘Changing Concepts of Caste and Status 

among Old Delhi Muslims,’ I. Ahmad, ed., Modernization and Social Change among 

Muslims in India, pp. 119-52. Pan: a preparation of betel nut for chewing; pandan: 

box for keeping betel paraphernalia; faquir: wandering mendicant or holyman.] 

ರ್ಮತವಯ ಯ ಒಂದು ಉತಿಮ ಗುಣವೆೀ ಆದ್ರೂ ಕೆಲವು ಸಂಪ್ರ ದಾಯಗಳನ್ನನ  ಪ್ರಲಿಸಬೆೀಕು 

ಎನ್ನನ ವುದು ಹಾಲಿಯವರ ನ್ಲುವು. ಅಶರ ಫ್(ಸಭ್ಯ ) ಮಂದ್ ಉದಾರ ಮನಸ್ ನ್ನನ  

ಹಂದ್ರುತಿಾರೆ. ಅದೂದ ರಿ ಆಡ್ಂಬರವಿಲಿದ್ದ್ದ ರೂ ಪ್ರವಾಗಿಲಿ , ಒಳೆು ಯ ಆತ್ತಥಯ  

ನ್ೀಡುವುದು ಕುಟಂಬದ್ ಸ್ಥಾ ನಮಾನದ್ ದೃಷ್ಟಟ ಯ್ಂದ್ ಮುಖ್ಯ . ಜಪುಣತನ ಖ್ಂಡಿತವಾಗಿ 

ಒಂದು ಶರಿೀಫ್ (ಸಭ್ಯ )ಗುಣವಲಿ . ದ್ಕ್ಷ ಹೆಂಗಸಲಿಿ  ಮುಂದಾಲೀಚನೆ ಮತಿ್ತ  ಸಮತೀಲನ 

ಎರಡೂ ಸರಿಯಾದ್ ಪ್ರ ಮಾಣದ್ಲಿಿ  ಬೆರೆತ್ತರುತಿವೆ. [ಕುಟಂಬದ್ ಸ್ಥಾ ನಮಾನಕೆಕ  ಹೆಣ್ಣು  

ನ್ೀಡುವ ಕಡುಗೆಯ ಬಗೆಗೆ ನೀಡಿ: H. Papanek, ‘Family Status Production: The 

“Work’ and “Non-Work” of Women,’ Signs 4, 4(1979): 775-81; and Idem., ‘Class 



and Gender in Education-Employment Linkages,’ Comparitive Education Review 29, 

3 (August 1985): 317-46.] 

ವೆೈಯುಕಿಿಕ್ ಶುಚ್ಚತಾ ವೂ ಅಷೆಟ ೀ ಮುಖ್ಯ . ಹಾಗೆಯೀ ಮನೆಯಲಿಿ  ಶುದ್ಧ ವಾದ್ 

ಕುಡಿಯುವ ನ್ೀರು ಇರುವಂತೆ ನೀಡಿಕಳುು ವುದು, ನೆಲಗಳು ಫಳಗುಡುವಂತೆ 

ಇಟಟ ಕಳುು ವುದು, ಪ್ರತೆರ ಗಳಿಗೆ ಆಗಾಗೆೆ  ಕ್ಲಾಯ್ ಹಾಕಿಸುವುದು, ಹರಿದ್ರುವ ಬಟ್ಟಟ ಗಳನ್ನನ  

ಹಲೆಯುವುದು, ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರುವಂತೆ ನೀಡಿಕಳುು ವುದು (ಇದೆಲಿದ್ರ ಬಗೆಗಿನ ನ್ಲಿಕ್ಷಯ  

ಅಕ್ಬರಿಯ ಹಲವಾರು ಅವಗುಣಗಳಲಿಿ  ಕೆೀವಲ ಒಂದಾಗಿತಿ್ತ ), ಚಳಿಗಾಲದ್ ಮುನನ  

ಕೌದ್ಗಳನ್ನನ  ಪುನಃ ತ್ತಂಬಿ ಹದ್ಗೊಳಿಸ್ಲ ಇಡುವುದು, ಬೆಚಿ ಗಿನ ಬಟ್ಟಟ ಗಳನ್ನನ  ತಯಾರಾಗಿ 

ಇಡುವುದು, ಅಗೆಿ ಷ್ಟಟ ಕೆಗಳಿಗೆ ಕ್ಲಿಿದ್ದ ಲು ಕಳುು ವುದು, ಇತಾಯ ದ್. ಬೆೀಸ್ಲಗೆ ಮತಿ್ತ  

ಮಳೆಗಾಲಗಳು ಪ್ರರ ರಂಭ್ವಾಗುವ ಮುಂಚಯೀ ಮಾಡ್ಬೆೀಕಾದ್ ಇತರ ಕೆಲಸಗಳು 

ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಇರುತಿ್ತದ್ದ ವು. ತಾರಸ್ಲ, ತಲೆ, ಪ್ಪೀಠೀಪ್ಕ್ರಣಗಳನ್ನನ  ಪ್ರಿೀಕಿಿ ಸುವುದು, ರಿಪೆೀರಿ 

ಮಾಡಿಸುವುದು, ಮಂಚಗಳನ್ನನ  ಬಿಗಿ ಮಾಡಿಸುವುದು ಇತಾಯ ದ್. ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಬೆಳಗಿನ್ಂದ್ 

ಸಂಜ್ಜಯವರೆಗೆ ಮತಿ್ತ  ವರುಷದ್ ಮೊದ್ಲಿಂದ್ ಕನೆಯವರೆಗೂ ಮಾಡ್ಲು ಬೆೀಕಾದ್ಷ್ಟಟ  

ಕೆಲಸಗಳಿರುತಿವೆ, ಸೀಮಾರಿತನಕೆಕ  ಸಮಯವೆೀ ಇರುವುದ್ಲಿ . [Minault, tr., Voices of 

Silence, pp. 69-79.] ಹಿೀಗೆ ತನನ  ಎಲಿಾ  ಹಿತಗಳನ್ನನ  ತರೆದು ಮಾಡುವ ತಾಯ ಗಕೆಕ  ಮತಿ್ತ  

ಯಾವುದೆೀ ಪ್ರಿಸ್ಲಾ ತ್ತಗೆ ಸದಾ ಸ್ಲದ್ಧ ರಾಗಿರುವ ಪ್ರಿಶರ ಮಕೆಕ  ಒತಿ್ತ  ನ್ೀಡುವ ಈ ನ್ಲುವು 

ಪ್ರರ ಟ್ಟಸಟ ಂರ್ಟ್ ಮೌಲಯ ವನ್ನನ  ನೆನಪ್ಪಸುತಿದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರಿಗೆ ಭಾಸವಾಗುತಿದೆ. ಆದ್ರೆ 

ಅಷ್ಟಟ  ದೂರ ನೀಡುವ ಅಗತಯ ವಿಲಿ . ಮೊದ್ಲೆೀ ಹೆೀಳಿದ್ಂತೆ ಶಿಸಿು  ಮತಿ್ತ  ಆತಮ  

ಸಂಯಮಗಳಂತ್ಹ ಮೌಲಯ ಗಳು ಶರಿೀಫ್ ಸಂಸಕ ೃತ್ತಯ ಮತಿ್ತ  ಸುಧಾರಕ್ ಇಸಿ್ಥರ್ಮನ 

ಅಂತಗಿತ ಭಾಗವೆೀ ಆಗಿದ್ದ ವು. ನ್ೀತ್ತಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಬದುಕಿದ್ರೆ ಇಹದ್ಲಿಿ  ಲಾಭ್ವಿರಲಿ ಬಿಡ್ಲಿ, 

ಪ್ರದ್ಲಿಿಯಂತ್ತ ಸಾ ಗಿಪ್ರರ ಪಿ್ಪ  ಖ್ಂಡಿತಾ ಎನ್ನನ ವ ನ್ಲುವು ಇಸಿ್ಥಮ್ ಮತಿ್ತ  

ಕೆರ ೈಸಿಧ್ಮಿಗಳೆರಡ್ರಲಿೂ  ಕಾಣಸ್ಲಗುತಿದೆ. 

ವಿಕಟ ೀರಿಯಾ ರಾಣ್ಣ ಹಾಲಿಯವರ ‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ’ನಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರ 

ಕಾದ್ಂಬರಿಗಳಲಿಿ  ಅತಯ ಂತ ಆದ್ಶಿ ಮಾದ್ರಿಯಾಗಿ ಹಲವಾರು ಸಲ ಕಾಣ್ಣಸ್ಲಕಳುು ತಿಾಳೆ. 

ವಿದಾಯ ವಂತೆಯಾಗಿ, ದ್ಕ್ಷ ಆಡ್ಳಿತಗಾರಳಾಗಿ ಅಷೆಟ ೀ ಅಲಿ , ವಿಧ್ಯೀಯ ಮತಿ್ತ  ಪ್ರರ ಮಾಣ್ಣಕ್ 

ಹೆಂಡ್ತ್ತಯಾಗಿ, ಹಲವಾರು ಮಕ್ಕ ಳ ತಾಯ್ಯಾಗಿ ಮತಿ್ತ  ಶ್ೀಕ್ತಪಿ್  ವಿಧ್ವೆಯಾಗಿ ಆಕೆ 

ಇತರರಿಗೆ ಅತಯ ಂತ ಅನ್ನಕ್ರಣ್ಣೀಯ ಮಾದ್ರಿಯಾಗುತಿಾಳೆ. ಪ್ರ ತ್ತ ಹೆಂಗಸೂ ತನನ  ಮನೆಯ 

ರಾಣ್ಣಯಾಗಿರುವಂತೆ ಹಾಲಿಯವರು ಚ್ಚತ್ತರ ಸುವ ವಿಕಟ ೀರಿಯಾ ಮೀರೆಯ್ಲಿದ್ ಸ್ಥಮಾರ ಜಯ ದ್ 

ರಾಣ್ಣ. ಆಕೆ ತನನ  ಕುಟಂಬದ್ ಬಗೆೆ  ಕಾಳಜ ವಹಿಸುವಂತೆಯೀ ತನನ ನ್ನನ  ಅವಲಂಬಿಸ್ಲದ್ 

ಎಲಿರನ್ನನ  ಕ್ರುಣೆ, ನಾಯ ಯ ಮತಿ್ತ  ದ್ಕ್ಷತೆಯ್ಂದ್ ಕೆೈಹಿಡಿದು ನಡೆಸುತಿ್ತದಾದ ಳೆ. [Ibid., pp. 

66-8, 86.] ದ್ಕ್ಷತೆ, ಬುದ್ಧ  ಮತಿ್ತ  ತಾಳೆಮ ಗಳಿಂದ್ ಕ್ಕಡಿದ್ ತಮಮ  ಆದ್ಶಿ ಸ್್ತ ರೇತಾ ದ್ 

ಪ್ರಿಕ್ಲಿ ನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ಹಾಲಿಯವರು ವಿಕಟ ೀರಿಯಾ ರಾಣ್ಣಯನ್ನನ  ಕ್ಲಿಿ ಸ್ಲಕಳುು ತಿಾರೆ. 

ಜುಬೆೀದಾಳ ಕ್ಥೆ ಅವಳ ಮದುವೆಯಲಿಿ  ಸಮಾಪಿ್ಪಯಾಗುತಿದೆ. ತಾಯ್ ಅವಳನ್ನನ  

ಪ್ಕ್ಕ ಕೆಕ  ಕ್ರೆದು ಕುಟಂಬ, ಮಾನಮಯಾಿದೆ, ಇತಾಯ ದ್ಯನನ ಳಗೊಂಡ್ ‘ವಧುವಿಗೆ 

ಹೆೀಳಲೆೀಬೆೀಕಾದ್ ಕಿವಿಮಾತನ್ನನ ’ ಹೆೀಳುತಿಾಳೆ. (ಅಸಘರಿಗೆ ಅದೆಲಿವೂ ಹುಟಟ ಗುಣವೆಂಬಂತೆ 

ತಾನಾಗಿಯೀ ಗೊತಿ್ತತಿ್ತ !). ತವರುಮನೆಯಲಿಿ  ಮುಚಿ ಟ್ಟಯಲಿಿ  ಬೆಳೆದ್ವಳಿಗೆ ಗಂಡ್ನ 

ಮನೆಯಲಿಿ  ಹೆೀಗೆ ಎಲಿವೂ ವಿಚ್ಚತರ ವಾಗಿ ಕಾಣ್ಣಸಬಹುದು; ಇಲಿಿ  ಮೂಢಾಚ್ಚರಗಳಿಲಿದ್ 

ವಾತಾವರಣವಿತಿ್ತ , ಆದ್ರೆ ಅಲಿಿ  ಜನ ಸಂಪ್ರ ದಾಯಕೆಕ  ಕ್ಟಟ ಬಿದ್ದ ವರಾಗಿರಬಹುದು; 

ಹೆಂಗಸು ಎದೆಗೆಡ್ದೆೀ ಜಾಣೆಮ  ಮತಿ್ತ  ತಾಳೆಮ ಗಳಿಂದ್ ಬದ್ಲಾವಣೆಗೆ ಪ್ರ ಯತ್ತನ ಸಬೆೀಕು; ಇಲಿಿ  

ಆತಮ ಸಂಯಮದ್ ಪ್ರಠ್ ಕ್ಲಿತ್ತರುವ ಅವಳು ಅಲಿಿ  ಹರಗಿನವಳಾಗಿ ಹೆೀಗೆ ಬದ್ಲಾವಣೆಗಳಿಗೆ 



ಒಗೆಿ ಕಳು ಬೆೀಕು; ಎಲಿಕಿಕ ಂತ ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಕ್ಷಟ ವೆಂದ್ರೆ ಅತಿೆಯನ್ನನ  ಸಂಭಾಳಿಸುವುದು, 

ತಾಳೆಮ ಗೆಡ್ದೆೀ ಹೆೀಗೆ ಪ್ರ ಯತ್ತನ ಸುತಿಲೆೀ ಇರಬೆೀಕು, ಇತಾಯ ದ್. ‘ನೆನಪ್ಪಡು ಮಗಳೆೀ, ಎರಡು ಕೆೈ 

ಸ್ೀರಿದ್ರೆೀ ಚಪಿ್ರ ಳೆ. ನ್ೀನ್ನ ಸರಿಯಾಗಿ ಇದ್ದ ರೆ ಗಂಡ್ನ್ನ ಸ್ೀರಿದ್ಂತೆ ಅತಿೆ , ಮಾವ, ಅತಿ್ತ ಗೆ, 

ನಾದ್ನ್ ಎಲಿರ ಮನಸ್ ನ್ನನ  ಗೆಲಿಬಹುದು.’ 

ಮದುವೆಯ ಮಾತ್ತಕ್ತೆ ಸಂಧಾನಗಳೆಲಿವೂ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್, ಅಷೆಟ ೀ ಏಕೆ ಭಾರತ್ತೀಯ 

ಮದುವೆಗಳಲಿಿ  ನಡೆಯುವ ಸಂಧಾನಗಳೆಲಿವೂ ಕುಟಂಬಗಳ ನಡುವಿನ ಒಪಿ್ ಂದ್ವೆೀ 

ಹರತ್ತ ವಯ ಕಿಿಗಳ ನಡುವಿನದ್ಲಿ  ಎನ್ನನ ವುದ್ನ್ನನ  ತೀರಿಸುತಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ ಇಲಿಿ  ಎರಡೂ 

ಕ್ಡೆಯವರು ಮದುವೆಯ ಶುಲಕ ದ್ ಮೀಲಾಗಲಿೀ, ಅದೂದ ರಿ ಆಡ್ಂಬರಕಾಕ ಗಲಿೀ, ಅಥವಾ 

‘ಮಹರ’ ಮೀಲೆ ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ಕಾನ್ನನ್ನಲಿಿ  ನ್ಗದ್ಪ್ಡಿಸ್ಲರುವುದ್ಕಿಕ ಂತ ಹೆಚಿ್ಚ ಗಿ ಹಣವನ್ನನ  

ವಯ ಯ್ಸಬ್ದರದು. [‘ಮಹರ’ ಎಂದ್ರೆ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯ ಮದುವೆಯಲಿಿ  ಒಪಿ್ ಂದ್ದ್ 

ಮೂಲಕ್ ಸಲಿಿಕೆಯಾಗುವ ಕ್ನಾಯ ಶುಲಕ . ಅದ್ರ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನನ  ಮದುವೆಯ ಮುನನ  

ಮತಿ್ತ  ಉಳಿದ್ ಭಾಗವನ್ನನ  ವಿಚಛ ೀದ್ನದ್ ಸಮಯದ್ಲಿಿ  ಅವಳ ಜೀವನ ನ್ವಿಹಣೆಗೆಂದು 

ಸಂದಾಯವಾಗುತಿದೆ. ಇದು ಮದುವೆಯಲಿಿ  ‘ದ್ಹೆೀಜ್’ (ವರದ್ಕಿಿ ಣೆ)ಎಂದು ವಧುವಿನ 

ತಂದೆತಾಯ್ಗಳು ಹಣವನನ ೀ ಅಥವಾ ವಸಿುಗಳನನ ೀ ಕಡುವ ವರದ್ಕಿಿ ಣೆಗಿಂತ ಭಿನನ . 

ನೀಡಿ: Gibb and Kramers, eds, Shorter Encyclopedia of Islam, pp. 314-15; T. 

Mahamood, Muslim  Personal Law, pp. 72-4.] ವರನ ತಂದೆ ಮದುವೆಯನ್ನನ  ಮಗನ 

ಶಿಕ್ಷಣದ್ ಸಲುವಾಗಿ ಮೂರು ವಷಿ ಮುಂದೆ ಹಾಕುವಂತೆ ಕೆೀಳುತಿಾನೆ. ಅವನ ಉದೆದ ೀಶ ಅತ್ತ 

ಎಳೆಯ ವಯಸ್್ಲ ನ ಮದುವೆ ಸಲಿ  ಎಂಬ ಸಂದೆೀಶವನ್ನನ  ರವಾನ್ಸುವುದು. [Such as Hali 

was.] ಜುಬೆೀದಾಳೆೀನೀ ಮದುವೆಗೆ ತಯಾರಾಗಿರಬಹುದು, ಆದ್ರೆ ಮದುವೆಯ ಬಗೆಗೆ 

ಸಂಪೂಣಿವಾಗಿ ತ್ತಳಿದುಕಳುು ವವರೆಗೆ ಮತಿ್ತ  ಮುಕಿ್ವಾಗಿ ತನನ  ಒಪಿ್ಪ ಗೆಯನ್ನನ  ನ್ೀಡುವ 

ತನಕ್ ಕಾಯುವುದು ಸೂಕಿ್. ಆದ್ರೆ ಹೆಚಿ್ಚ ನಂಶ ವಸಿು ಸ್ಲಾ ತ್ತ ಹಾಗಿರುವುದ್ಲಿ  ಎನ್ನನ ವುದ್ನ್ನನ  

ಜುಬೆೀದಾಳ ಮದುವೆ ಸಮಾರಂಭ್ವೆೀ ನ್ರೂಪ್ಪಸುತಿದೆ. ತಂದೆ ಬಂದು ಜುಬೆೀದಾಳ 

ಒಪಿ್ಪ ಗೆಯನ್ನನ  ಕೆೀಳುವಾಗ ‘ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ಕಾನ್ನನ್ನ ನ್ೀನ್ನ ಒಪಿ್ಪ ಗೆಯನ್ನನ  ಸೂಚ್ಚಸಬೆೀಕು 

ಎಂದು ನ್ರಿೀಕಿಿ ಸುತಿದೆ,’ ಎಂದು ಹೆೀಳುತಿಾನೆ. ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ್ ಹಿಡಿತ ಸ್ಥಮಾನಯ ವಾಗಿ 

ಬಲವಾಗಿಯೀ ಇರುತಿದೆ. ಅದ್ರ ಪ್ರ ಕಾರ ವಧು ನಾಚ್ಚಕೆಯ್ಂದ್ ಮೌನವಾಗಿರಬೆೀಕೆಂದು 

ನೆರೆದ್ವರು ನ್ರಿೀಕಿಿ ಸುತಿಾರೆ. ಆ ಮೌನವನ್ನನ  ಸಮಮ ತ್ತಯಂದು ತ್ತಳಿದು ಮದುವೆ 

ನಡೆದುಹೀಗುತಿದೆ. ಆದ್ರೆ ಜುಬೆೀದಾಳ ತಂದೆ ಆ ತರಹದ್ ಸಂಪ್ರ ದಾಯ ವಿರೀಧಿ. ಮಗಳು 

ಸಿ ಷಟ ವಾಗಿ ಒಪಿ್ಪ ಗೆ ನ್ೀಡ್ಬೆೀಕೆಂದು ಒತಿಾಯ್ಸುತಿಾನೆ. ನೆರೆದ್ವರ ತೃಪಿ್ಪ ಗೆ ತಕ್ಕ ಷ್ಟಟ  

ನಾಚ್ಚಕೆಯ್ಂದ್ ಜುಬೆೀದಾ ಹೂಂ ಎನ್ನನ ತಿಾಳೆ. 

ಜುಬೆೀದಾ ಗಂಡ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೀಗುವ ಮುನನ  ಅವಳ ತಂದೆ ವರನನ್ನನ  ಪ್ಕ್ಕ ಕೆಕ  

ಕ್ರೆದು ಕೆಲವು ಬುದ್ಧ ಮಾತ್ತಗಳನ್ನನ  ಹೆೀಳುತಿಾನೆ. ಅದು ಆತನ್ನನ  ಹೆಂಡ್ತ್ತಯನ್ನನ  ಮತಿ್ತ  

ಸ್ಥಮಾನಯ ವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರನ್ನನ  ನಡೆಸ್ಲಕಳುು ವ ರಿೀತ್ತಗೆ ಸಂಬಂಧ್ಪ್ಟ್ಟ ದುದ . ‘ಹೆಣು ನ್ನನ  

ಅಪ್ನಂಬಿಕಯಂದ್ ಕಾಣಬ್ದರದು ಎಂದು ಹಾದ್ತ್ ನಲಿಿ  ಹೆೀಳಲಾಗಿದೆ.’ ಹಾಲಿಯವರು 

ಹೆಣ್ಣು  ತಾನಾಗಿಯೀ ಪ್ಡೆದುಕಳು ಬೆೀಕಾದ್ ಶಿಕ್ಷಣ ಮತಿ್ತ  ಗಳಿಸ್ಲಕಳು ಬೆೀಕಾದ್ ಮೌಲಯ ಗಳ 

ಬಗೆೆ  ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ಹೆೀಳಿದಾದ ರೆ. ಆದ್ರೆ ಗಂಡ್ಸರ ನ್ಲುವು, ಧೀರಣೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅವರು ಧ್ಾ ನ್ 

ಎತಿ್ತರಲಿಲಿ . ಇಲಿಿ  ಅದ್ನ್ನನ  ಅವರು ಸರಿಪ್ಡಿಸುತಿಾರೆ. ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ಕಾನ್ನನ್ನ ಹೆಣ್ಣು ನ 

ಹಕುಕ ಗಳನ್ನನ  ಗೌರವಿಸುವ ಬಗೆೆ  ಜುಬೆೀದಾಳ ತಂದೆಗೆ ಅರಿವಿದೆ. ತನನ  ಮಗಳಿಗೆ ಅದು 

ದ್ಕ್ಕ ಬೆೀಕು ಎನ್ನನ ವ ದೃಢ ನ್ಲುವಿದೆ. [ಈ ವಿಷಯದ್ಲಿಿ  ಹಾಲಿಯವರು 

ಆಧುನ್ಕ್ರಾಗಿದ್ದ ರಷೆಟ ೀ ಅಲಿ , ತಮಮ  ಕಾಲಕಿಕ ಂತಲೂ ಮುಂದೆ ಇದ್ದ ರು. ಇಸಿ್ಥರ್ಮನಲಿಿ  

ಸಿ್ಲ ರೀಯರ ಹಕುಕ ಗಳು ಎಂಬ ವಿಷಯದ್ ಬಗೆಗೆ ಅನಂತರ ಪ್ರ ಕ್ಟ್ವಾದ್ Sayyid Mumtaz Ali, 

Huquq un-Niswan, ಎಂಬ ಕೃತ್ತಯ ಬಗೆಗೆ ಎರಡ್ನೆಯ ಅಧಾಯ ಯದ್ಲಿಿ  ಚಚ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ.] 



ಪ್ರ ವಾದ್ಗಳ ಸಂಪ್ರ ದಾಯ ಗಂಡ್ಹೆAಡ್ತ್ತಯ ನಡುವೆ ನಂಬಿಕೆ ಅತ್ತಮುಖ್ಯ  ಎಂದು 

ಹೆೀಳುತಿದೆ ಎಂಬುದ್ನ್ನನ  ತನನ  ಅಳಿಯನ್ಗೆ ನೆನಪ್ಪಸುತಿಾನೆ. ವಿಶಾಾ ಸವು ಪ್ರಸಿ ರ 

ಪ್ಪರ ೀತ್ತಪೆರ ೀಮಗಳಿಗೆ ಅಷೆಟ ೀ ಅಲಿದೆ ಇತರ ವಿಷಯಗಳ ಮೀಲೂ ಪ್ರಿಣಾಮವನ್ನನ  ಬಿೀರುತಿದೆ. 

ಕುಟಂಬದ್ ಮಯಾಿದೆ ಹೆಣು ನೆನ ೀ ಅವಲಂಬಿಸ್ಲರುತಿದೆ; ಆಕೆಯಲಿಿ  ನಂಬಿಕೆ ಇಡ್ದ್ದ್ದ ರೆ 

ಅವರನ್ನನ  ತ್ತಳಿತಕೆಕ  ಒಳಪ್ಡಿಸ್ಲದ್ಂತೆ ಆಗುತಿದೆ. ತತಿ ರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮನೆತನದ್ 

ಮಯಾಿದೆಯಷೆಟ ೀ ಅಲಿ , ನಾಗರಿಕ್ತೆಯೀ ಅವನತ್ತಯ ಹಾದ್ಯನ್ನನ  ಹಿಡಿಯುತಿದೆ; 

ಆಕೆಯನ್ನನ  ಒಬಬ  ಸಂಪೂಣಿ ಮನ್ನಷಯ ಳಂತೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ನಡೆಸ್ಲಕಂಡ್ರೆ ಸಮಾಜದ್ಲಿಿ  

ಸುಧಾರಣೆ ಸ್ಥಧ್ಯ ವಾಗುತಿದೆ; ಇದು ಅತಯ ಂತ ಆವಶಯ ಕ್, ಇತಾಯ ದ್. ಹೆಣ್ಣು  ತನನ  ಮಾನವಿೀಯ 

ಸ್ಥಮಥಯ ಿವನ್ನನ  ಪೂಣಿಪ್ರ ಮಾಣದ್ಲಿಿ  ದುಡಿಸ್ಲಕಳು ಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ಗಂಡ್ಸ್ಲನ ಪ್ರ ಗತ್ತಪ್ರ 

ನ್ಲುವು ಅತ್ತ ಮುಖ್ಯ  ಎಂದು ಹಾಲಿಯವರು ಒತಿ್ತ  ಹೆೀಳುತಿಾರೆ.  

‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ’ ಮುಂದ್ನ ಭಾಗವು ಜುಬೆೀದಾ ಖಾತ್ತನಳ ಮಗ ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಬ್ದಬ ಸನ 

ಬ್ದಲಯ ದ್ಲಿಿ  ಮನೆಯಲಿಿಯೀ ಅವನ್ಗೆ ಕಡ್ಲಾಗುವ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಕುರಿತ್ತ ಹೆೀಳುತಿದೆ. 

ಅವನ್ನ ಬೆಳೆಯುವ ಕ್ರ ಮ ಆಕೆ ಬೆಳೆದುದ್ಕಿಕ ಂತ ಭಿನನ ವಾಗಿದೆ. ಹರಗೆ ಹೀಗುವುದು, 

ಆಟ್ವಾಡುವುದು, ಸ್ನ ೀಹಿತರ ಜೊತೆ ಬೆರೆಯುವುದು, ಈಜು, ಸವಾರಿ ಇತಾಯ ದ್ಗಳನ್ನನ  

ಸಲಿೀಸ್ಥಗಿ ಮಾಡುವ ಸ್ಥಾ ತಂತರ ಯ  ಅವನ್ಗಿದೆ. ಆದ್ರೆ ತಾಯ್ ಅವನ ದ್ನನ್ತಯ ದ್ ಆಹಾರ, 

ಸ್ಥನ ನ, ಬಟ್ಟಟ , ಆರೀಗಯ , ಪ್ರರ ಥಿನೆ ಇತಾಯ ದ್ಗಳ ಬಗೆೆ  ಕ್ಟಟ ನ್ಟಾಟ ದ್ ಶಿಸಿನ್ನನ  

ಪ್ರಲಿಸುವವಳು. ಅವನ ಇನ್ನ ತರ ಚಟವಟ್ಟಕೆಗಳ ಮೀಲೆ ಮನೆಯ ಕೆಲಸದ್ವರ 

ಸಹಾಯದ್ಂದ್ ಸದಾ ಒಂದು ಕ್ಣ್ಣು ಟ್ಟಟ ರುತಿಾಳೆ. ಕುಸಿ್ಲ , ಕ್ಬಡಿಡ  (ಕ್ಬಡಿಡ ಯು ಒಂದು 

ಭಾರತ್ತೀಯ ಆಟ್ವಾಗಿದುದ , ಅದ್ನ್ನನ  ಆಟ್ಗಾರರು ಎರಡು ತಂಡ್ಗಳಾಗಿ ಆಡುತಿಾರೆ. ಹೆಚಿ್ಚ ನ 

ವಿವರಗಳಿಗೆ ಪ್ದ್ಕೀಶವನ್ನನ  ನೀಡಿ.), ಓಟ್ಗಳಿಗೆ ಅನ್ನಮತ್ತಯ್ದೆ, ಆದ್ರೆ ಗಾಳಿಪ್ಟ್ 

ಹಾರಿಸುವಂಥ ಆಟ್ಗಳಿಗೆ ಅನ್ನಮತ್ತಯ್ಲಿ . ಸವಾರಿ ಮತಿ್ತ  ಕೆೈಬರಹಗಳ ಪ್ರರ ಥರ್ಮಕ್ ಜಾಾ ನ 

ಸ್ಥಕು, ಹೆಚಿ್ಚ  ಬೆೀಕಿಲಿ . ಎಲಿವೂ ಉಪ್ಯೀಗಕೆಕ  ಬರುವಷ್ಟಟ  ಮಾತರ  ಸ್ಥಕು. ಹಣ, ಕಾಲ, 

ಶರ ಮದ್ ದುಂದು ಅನಗತಯ . ಬಟ್ಟಟ ಯ ಕಾಲರಿನ ಮೀಲೆ ಕ್ಸೂತ್ತ ಬೆೀಕಿಲಿ , ಅನಗತಯ  

ಚ್ಚತಾರ ಕ್ಷರದ್ ಅಭಾಯ ಸವೂ ಬೆೀಕಿಲಿ . ಅವೆಲಿ  ಕೆಲಸಕೆಕ  ಬ್ದರದ್ ಕ್ಂದಾಚರಣೆಗಳಷೆಟ ೀ 

ನ್ಷಿ ರಯೀಜಕ್. 

ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಬ್ದಬ ಸ್ಟ ಸಹ ತಾಯ್ಯಂತೆಯೀ ಬದುಕಿನಲಿಿ  ಉಪ್ಯೀಗಕೆಕ  ಬರುವ 

ಕ್ಲೆಗಳಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ಲಿಿ  ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದ್. ಶಿಸಿು  ಮತಿ್ತ  ಸಂಯಮದ್ ವತಿನೆಗೆ 

ವಿಶೀಷವಾದ್ ಒತಿ್ತ  ನ್ೀಡ್ಲಾಗಿತಿ್ತ . ಭಾವನೆಗಳನ್ನನ  ವಯ ಕಿ್ಪ್ಡಿಸುವುದ್ರಲಿಿ  ಸಂಯಮ; 

ಆಹಾರದ್ಲಿಿ  ಶಿಸಿು ; ವತಿನೆಯಲಿಿರಬೆೀಕಾದ್ ಎಚಿ ರ ಇವೆಲಿವೂ ಶರಿೀಫತನದ್(ಸಭ್ಯ ತೆಯ) 

ಮತಿ್ತ  ಅದ್ಬ್ (ಶಿಷ್ಠಟ ಚರ)ಸಂಹಿತೆಯ ಕುರುಹುಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ಈ ಸಂಹಿತೆಯ ಅತಯ ಂತ 

ಮುಖ್ಯ  ಅಂಶವಂದ್ರೆ ಮಾತ್ತನಲಿಿ  ಸೌಜನಯ ವಿರಬೆೀಕು. ಹಿರಿಯರ ಮತಿ್ತ  ತನಗಿಂತ 

ಹಿರಿಯರಾದ್ವರ ಮಾತನ್ನನ  ಗೌರವಿಸುವ ಹಾಗೂ ತನನ  ಬಗೆೆ  ಹೆಚಿ್ಚ  ಹೆೀಳಿಕಳು ದ್ 

ನಯವಿನಯದ್ ವತಿನೆಗೆ ಇಲಿಿ  ಮಹತಾ ವಿದೆ. ತನನ  ಬಗೆೆ  ಬಡಿವಾರ ಕಚಿ್ಚ ಕಳುು ವುದು 

ಶರಿೀಫ್ ಲಕ್ಷಣವಲಿ . ಹಾಗೆಯೀ ಬೆೀಗಮಾತ್ತ ಜುಬ್ದನ್ ಭಾಷೆಯಲಿಿ  ಮಾತಾಡುವುದು 

ಅಥವಾ ಪ್ದ್ಗಳನ್ನನ  ತಪಿ್ರ ಗಿ ಉಚಿ ರಿಸುವುದು ಸಹ ತರಬೆೀತ್ತಯ ಕರತೆಯನ್ನನ  ಎತಿ್ತ  

ತೀರಿಸುತಿವೆ. ಅಬ್ದಬ ಸನ ಶಿಕ್ಷಣ ಖುರಾನ್ ಓದುವುದ್ರಿಂದ್ ಪ್ರರ ರಂಭ್ವಾಗಿ ಪ್ಶಿಿಯನ್, 

ಉದುಿ, ಮತಿ್ತ  ಅಂಕ್ಗಣ್ಣತವನ್ನನ  ಕ್ಲಿಯುವುದ್ರತಿ  ಸ್ಥಗುತಿದೆ. ಸಿ ಧ್ಯಿಯ ಮೂಲಕ್ ಮಗ 

ಇನನ ಷ್ಟಟ  ಚನಾನ ಗಿ ಕ್ಲಿಯಬಹುದೆಂದು ಜುಬೆೀದಾ ಕೆಲಸದ್ವರ ಮಗನಬಬ ನನ್ನನ  ಜೊತೆಗೆ 

ಕ್ಲಿಯಲು ಆಹಾಾ ನ್ಸುತಿಾಳೆ. ಜೊತೆಗೆ ಪುನರಾವತಿನೆ ಮತಿ್ತ  ಪ್ರ ಶಾನ ವಳಿಗಳ 

ಸಹಾಯದ್ಂದ್ ಕ್ಲಿತದುದ  ಸರಿಯಾಗಿ ಮನನವಾಗುವಂತೆ ಎಚಿ ರ ವಹಿಸುತಿಾಳೆ. ಮಗನ 

ಕ್ತಿವಯ ಪ್ರ ಜ್ಜಾ  ಸರಿಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳು ಲು ಆಗಾಗೆೆ  ಆದ್ಶಿ ವಯ ಕಿಿಗಳ ಕ್ಥೆಗಳನ್ನನ  



ಹೆೀಳುತಿ್ತರುತಿಾಳೆ. ವಿಧ್ಯೀಯ ಮಗಳಾಗಿದ್ದ  ಅವಳಿಗೆ ಬ್ದಲಯ ದ್ಲಿಿ  ಈ ವಿಧಾನಗಳ ಆವಶಯ ಕ್ತೆ 

ಇರಲಿಲಿ . ಕನೆಗೆ ಒಂಬತಿ್ತ  ವಷಿ ತ್ತಂಬುವ ಹತಿ್ತ ಗೆ ಅಬ್ದಬ ಸ್ಟ ಖುರಾನ್, ಪ್ಶಿಿಯನ್ 

ಭಾಷೆಯಲಿಿದ್ದ  ನ್ೀತ್ತ ಪ್ಠ್ಯ ಗಳು, ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ಅರಾಬಿಕ್, ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಟ ಗಿನ ಚ್ಚತಾರ ಕ್ಷರ, 

ಉಪ್ಯೀಗಕೆಕ  ಬರುವಷ್ಟಟ  ಅಂಕ್ಗಣ್ಣತ ಮತಿ್ತ  ಸಾ ಲಿ  ಮಟ್ಟಟ ಗೆ ಇತ್ತಹಾಸ ಹಾಗೂ 

ಭೂಗೊೀಳಶಾಸಿ ರದ್ ಜಾಾ ನವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಂಡಿರುತಿಾನೆ. ಎಲಿವನ್ನನ  ತಾಯ್ಯೀ 

ಹೆೀಳಿಕಟ್ಟಟ ದುದ . ಆದ್ರೆ ಸೂಕ ಲಿಗೆ ಹೀಗಿಲಿವಾದ್ದ ರಿಂದ್ ಅಬ್ದಬ ಸ್ಟ ಯಾವತಿ್ತ ಗೂ 

ಉದಾಧ ರವಾಗದ್ ಹುಡುಗ ಎಂಬ ಗುಸುಗುಸು ಬಳಗದ್ಲಿಿ  ಹರಡಿರುತಿದೆ.  

ನಂತರ ಜುಬೆೀದಾ ಮತಿ್ತ  ಅವಳ ಅತಿ್ತ ಗೆಯ ನಡುವೆ ಅದ್ರ ಬಗೆೆ  ಒಂದು ದೊಡ್ಡ  

ಚಚಿ ನಡೆಯುತಿದೆ (ಅತಿ್ತ ಗೆ ಅನಕ್ಷರಸ್ಾ , ಆದ್ರೆ ಹಿರಿಯಳಾದ್ದ ರಿಂದ್ ಜುಬೆೀದಾ ಅವಳ 

ಮಾತ್ತಗೆ ಬೆಲೆ ಕಡ್ಬೆೀಕು). ಚಚಿಯಲಿಿ  ಗೆದ್ದ  ಜುಬೆೀದಾ ಎರಡು ಅಂಶಗಳನ್ನನ  

ಸಿ ಷಟ ಪ್ಡಿಸುತಿಾಳೆ: ತಾಯ್ ಮಗನ್ಗೆ ಸರಿಯಾದ್ ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳುವುದು ಸ್ಥಧ್ಯ ವಷೆಟ ೀ ಅಲಿ , 

ಅದು ಅಪೆೀಕ್ಷಣ್ಣೀಯವೂ ಆಗಿದೆ. ಎರಡ್ನೆಯದು, ಹಾಗೆ ಮಾಡ್ಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ಹೆಣ್ಣು  ತಾನ್ನ 

ಕ್ಲಿತವಳಾಗಿರಬೆೀಕು. ಹಾಗಾಗಿ ಹುಡುಗರ ಶಿಕ್ಷಣಕಿಕ ಂತ ಹುಡುಗಿಯರ ಶಿಕ್ಷಣ ಅತಯ ಂತ 

ಮುಖ್ಯ . ಅಬ್ದಬ ಸ್ಟ ಅನಂತರ ಮೌಲಿಾ ಯಬಬ ನ ಹತಿ್ತರ ಪ್ರಠ್ ಹೆೀಳಿಸ್ಲಕಳು ಲು ಹೀಗುತಿಾನೆ. 

ಆದ್ರೆ ಅಲಿಿ  ಶಿಸಿ್ಲನ ಕರತೆಯ್ದುದ ದ್ರಿಂದ್ ತಾಯ್ಯ ಕೆೈಲಿ ಬೆೈಸ್ಲಕಂಡು 

ಸುಧಾರಿಸುತಿಾನೆ. ಮೌಲಿಾ ಯ ಜೊತೆ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಮುಂದುವರಿಸುವುದ್ರ ಜೊತೆಗೆ ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ 

ಮತಿ್ತ  ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ವಿಜಾಾ ನಗಳನ್ನನ  ಕ್ಲಿಯಲು ಒಂದು ಸರಕಾರಿ ಶಾಲೆಗೆ ಸಹ 

ದಾಖ್ಲಾಗುತಿಾನೆ. ಯಾವತಿೀ ದೆೀಶಾಂತರ ಹೀಗಿದ್ದ  ಬಂಧುವೊಬಬ ನನ್ನನ  

ಹುಡುಕಿಕಂಡು ಹೀಗುವ ಸ್ಥಹಸದೊಂದ್ಗೆ ಅಬ್ದಬ ಸನ ಕ್ಥೆ ಸಮಾಪಿ್ಪಯಾಗುತಿದೆ. 

ಸ್ಥರಾಂಶ ಇಷ್ಟಟ : ತನನ  ಬುದ್ಧ , ಪ್ರಿಶರ ಮ ಮತಿ್ತ  ಸಂಯಮಗಳ ಕಾರಣದ್ಂದ್ ಅಬ್ದಬ ಸ್ಟ 

ಬದುಕಿನಲಿಿ  ಯಶಸ್ ನ್ನನ  ಕಾಣ್ಣತಿಾನೆ.  

ಹಾಲಿಯವರ ‘ಮಜಲಿೀಸ್ಟ ಉನ್-ನ್ಸ್್ಥ ’ ಕೃತ್ತಯನ್ನನ  ಕೆಲವು ವಿವರಗಳಂದ್ಗೆ ಇಲಿಿ  

ಸ್ಥರಾಂಶವನ್ನನ  ನ್ೀಡುವುದ್ರ ಉದೆದ ೀಶ ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ಶತಮಾನದ್ ಕನೆಯ ಭಾಗದ್ 

ಉತಿರ ಭಾರತದ್ಲಿಿ  ಬೆಳೆಯುತಿ್ತದ್ದ  ಹೆಣ್ಣು  ಮತಿ್ತ  ಗಂಡುಮಕ್ಕ ಳ ನಡುವಿನ ಮುಖ್ಯ  

ವಯ ತಾಯ ಸಗಳನ್ನನ  ತೀರಿಸುವುದು. ಹಾಲಿಯವರ ಆದ್ಶಿ ಸಮಾಜದ್ಲಿಿ  ಹೆಣ್ಣು  ತನನ ಲಿಿರುವ 

ಮಾನವಿೀಯ ಸ್ಥಮಥಯ ಿವನ್ನನ  ಅರಿತ್ತಕಳು ಲು ಹಾಗೂ ವಯ ಕಿ್ಪ್ಡಿಸಲು ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  

ಪ್ಡೆಯುವುದು ಅತಯ ಂತ ಆವಶಯ ಕ್. ಆದ್ರೆ ಅವರ ವೆೈಯುಕಿಿಕ್ ಸ್ಥಧ್ನೆ ಮತಿ್ತ  ಅದ್ಕಿಕ ರುವ 

ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಮಹತಾ  ಎರಡೂ ಕುಟಂಬದ್ ಮೂಲಕ್ವೆೀ ವಯ ಕಿ್ವಾಗಬೆೀಕು. ಜುಬೆೀದಾ ತನನ  

ಮುಂಚಯೀ ಬಂದ್ದ್ದ  ಅಸಘರಿಯಂತೆಯೀ ಸ್್ತ ರೇಯರ ಆದ್ಶಿ ಗುಣಗಳ ಪ್ರ ತ್ತೀಕ್ವಾಗಿದಾದ ಳೆ. 

ಆಕೆ ವಿದಾಯ ವಂತೆ, ಮಹಾದ್ಕಿೆ , ಮತಿ್ತ  ಪ್ಪರ ೀತ್ತವಾತ್ ಲಯ ದ್ ಹಾಗೆಯೀ ಶರ ೀಣ್ಣೀಕೃತ ಕೌಟಂಬಿಕ್ 

ಬಂಧ್ಗಳ ಕೆೀಂದ್ರ ವನ್ನನ  ಸಮಥಿವಾಗಿ ನ್ಭಾಯ್ಸಬಲಿ  ಮಹಾ ಚ್ಚಣಾಕಿೆ . ಹರಗಿನ 

ಗಂಡ್ಸರ ಪ್ರ ಪ್ಂಚದಂದ್ ದೂರ ಇರಬೆೀಕಾದ್ರೂ ಸಹ ಕುಟಂಬದ್ ಆಗುಹೀಗುಗಳನ್ನನ  

ಪ್ರ ಭಾವಿಸಬಲಿ , ನ್ಭಾಯ್ಸಬಲ್ಲ ಕ ಎಲಿ  ಕೌಶಲಗಳಲಿೂ  ಪ್ಳಗಿದ್ದ ವಳಾಗಿದ್ದ ಳು.  

ಇನನ ಂದು ಕ್ಡೆ ಆ ಸಮಾಜಕೆಕ  ಸ್ೀರಿದ್ ಗಂಡ್ಸು ವಯ ಕಿಿಯಾಗಿ ಹರಗಿನ ಸಿ ಧಾಿತಮ ಕ್ 

ಪ್ರ ಪ್ಂಚದ್ಲಿಿ  ಬದುಕುಳಿಯಲು ಬೆೀಕಾದ್ ಗುಣಗಳನ್ನನ  ರೂಢಿಸ್ಲಕಳು ಬೆೀಕಿತಿ್ತ . ಸರ 

ಸಯ್ಯ ೀದ್, ನಜೀರ ಅಹಮದ್ ಮತಿ್ತ  ಹಾಲಿಯವರ ಪ್ಪೀಳಿಗೆಯವರು ಹುಟ್ಟಟ ನ್ಂದ್ಲೆೀ 

ಕೌಟಂಬಿಕ್ ನೆಲೆಗಳಿಂದ್ ದ್ತಿವಾಗಿ ಬರುವ ಕೆಲವು ಸವಲತಿ್ತ ಗಳನ್ನನ  ಪ್ಡೆದು ಮತಿ್ತ  

ಹಿಂದ್ನ ಪ್ಪೀಳಿಗೆಯವರಿಂದ್ ವೆೈಯುಕಿಿಕ್ ಸ್ಥಮಥಯ ಿಗಳ ಬೆಳಕಿನಲಿಿ  ಬದುಕಿನಲಿಿ  

ಯಶಸ್ಲಾ ಯಾಗಬಹುದಾದ್ ಮುಂದ್ನ ಪ್ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಸ್ೀರಿದ್ದ ರು. [Lelyweld, Aligarh’s First 

Generation ಎಂಬ ಕೃತ್ತ ಅಲಿಘರ ಕಾಲೆೀಜು ಉತಿರ ಭಾರತದ್ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಅಶರ ಫರ 



ಸಂಕ್ರ ಮಣ ಕಾಲದ್ ಚ್ಚತರ ಣವನ್ನನ  ನ್ೀಡುತಿದೆ.] ಆ ಬದ್ಲಾವಣೆ ಪೂಣಿಪ್ರ ಮಾಣದೆದ ೀನ್ನ 

ಆಗಿರಲಿಲಿ . ಬಿರ ಟ್ಟಷರ ಭಾರತದ್ಲಿಿ  ಸಹ ಕುಟಂಬ ಮತಿ್ತ  ಸಮುದಾಯಗಳ ಪ್ರ ಭಾವಗಳು 

ಸ್ಥಕ್ಷ್ಟಟ  ಪ್ರ ಮಾಣದ್ಲಿಿ  ಇದ್ದ ವು. ಆದ್ರೂ ಹತಿಂಬತಿನೆಯ ಶತಮಾನದ್ ಕನೆಯ 

ಭಾಗದ್ ಹತಿ್ತ ಗೆ, ಕಾಲಕೆಕ  ತಕ್ಕ ಂತೆ ಇರುವುದು ಎಂದ್ರೆ ಸಿ ಧಾಿತಮ ಕ್ ಪ್ರಿೀಕಿೆ ಗಳನ್ನನ  

ನ್ಭಾಯ್ಸುವುದು, ಹಸ ಹಸ ವೃತಿ್ತಪ್ರ ಅಹಿತೆಗಳನ್ನನ  ಪ್ಡೆದುಕಳುು ವುದು ಮತಿ್ತ  

ಪ್ಯಿಟ್ಣೆ ಅಗತಯ ವಾಗಿದ್ದ ವು. ಆಡ್ಳಿತದ್ ಸ್ೀವೆಯಲಿಿದ್ದ  ಶಿಷಟ ವಗಿ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಂತೆ 

ಯಾರಾದ್ರೂ ಆಶರ ಯದಾತರ ನೆರವಿನ್ಂದ್ ಬದುಕ್ಲಿಿ  ಯಶಸ್ಲಾ ಯಾಗಬಹುದು ಎನ್ನನ ವಷ್ಟಟ  

ಪ್ರಿಸ್ಲಾ ತ್ತ ಸುಲಭ್ವಾಗಿರಲಿಲಿ . ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರಂತೆ ಉಚಿ  ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದ್ದ್ದ ರೆ ಅಥವಾ 

ಹಸ ಹಾದ್ಗಳನ್ನನ  ಅನೆಾ ೀಷ್ಟಸುವ ಛಾತ್ತಯ್ದ್ದ ರೆ ಮಾತರ  ಅದು ಸ್ಥಧ್ಯ ವಾಗುವಂತಹ 

ಪ್ರಿಸ್ಲಾ ತ್ತ ಏಪ್ಿಟ್ಟಟ ತಿ್ತ .  

ಹಾಗೆ ವಿದಾಯ ವಂತರಾದ್ ಗಂಡ್ಸರು ವಿದಾಯ ವಂತ ಸಿ್ಲ ರೀಯರನೆನ ೀ ಹೆಂಡ್ತ್ತಯಾಗಿ 

ಅಥವಾ ಸಸ್ಯಾಗಿ ಪ್ಡೆಯಲು ಇಚ್ಚಛ ಸುತಿ್ತದ್ದ ರು. ಆದ್ರೆ ದೆೀಶಿೀಯ ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ 

ಅವನತ್ತಯ ಹಾದ್ಯಲಿಿ  ಇದುದ ದ್ರಿಂದ್ ವಿದಾಯ ವಂತ ಹೆಣ್ಣು  ಸ್ಲಗುವುದು ದುಲಿಭ್ವಾಗಿತಿ್ತ . 

ಹೆಂಗಸರ ಸ್ಲಾ ತ್ತಯನ್ನನ  ಸುಧಾರಿಸುವುದ್ಕಾಕ ಗಿ ಶರ ರ್ಮಸ್ಲದ್ವರು ನಜೀರ ಅಹಮದ್ ಮತಿ್ತ  

ಹಾಲಿಯವರು ಮಾತರ ವೆೀ ಅಲಿ . ಸಿ್ಲ ರೀಶಿಕ್ಷಣ ಮತಿ್ತ  ಅದ್ನ್ನನ  ಕಾಯಿರೂಪ್ಕಿಕ ಳಿಸುವ ಬಗೆಗಿನ 

ಚಚಿಗಳು ಆ ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ಉತಿರ ಭಾರತದ್ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಗಂಡ್ಸರ ನಡುವೆ ಬಿರುಸ್ಥಗಿ 

ನಡೆಯುತಿ್ತದ್ದ ವು. ತಮಮ  ವೆೈಯುಕಿಿಕ್ ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥವಿಜನ್ಕ್ ಬದುಕಿನಲಿಿ  ಎದುರಿಸುತಿ್ತದ್ದ  

ಹಲವಾರು ಸಮಸ್ಯ ಗಳಿಗೆ ಅದೆೀ ಪ್ರಿಹಾರವೆಂಬ ಅರಿವು ಅವರಲಿಿ  ಇತಿ್ತ . ಈ ಸಮಗರ  

ಸುಧಾರಣೆಯ ನ್ಲವಿನಲಿಿ  ಎರಡು ಮುಖ್ಯ  ಆಶಯಗಳಿದ್ದ ವು:  

1. ವಿದಾಯ ವಂತ ಹೆಣ್ಣು  ಉತಿಮ ಸಂಗಾತ್ತ, ತಾಯ್ ಮತಿ್ತ  ಗೃಹಿಣ್ಣಯಾಗಬಲಿಳು. 

2. ಆಕೆ ಉತಿಮ ಮುಸಿ್ಲ ಮಳೂ ಆಗಬಲಿಳು. ಇಸಿ್ಥರ್ಮನ ಧ್ಮಿಗರ ಂಥದ್ ಜಾಾ ನದ್ 

ಮೂಲಕ್ ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ನೆೈತ್ತಕ್ ಮಾಗಿದ್ಶಿನದ್, ಹಕುಕ  ಮತಿ್ತ  ಕ್ತಿವಯ ಗಳ ಪ್ರಿಜಾಾ ನ 

ನ್ೀಡುವಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  ಮೂಢಾಚರಣೆಗಳ ಬದ್ಲು ನ್ಜವಾದ್ ಧಾರ್ಮಿಕ್ನ್ಷೆೆ ಯನ್ನನ  

ಬೀಧಿಸುವಲಿಿ  ಆಕೆ ಮಹತಾ ವಾದ್ ಪ್ರತರ  ವಹಿಸಬಲಿಳು.  

ಇನನ ಂದು ರಿೀತ್ತಯಲಿಿ  ಹೆೀಳಬೆೀಕೆಂದ್ರೆ ಪ್ರ ತ್ತಯಬಬ  ವಿದಾಯ ವಂತ ಹೆಣ್ಣು  ಅಸಘರಿ 

ಮತಿ್ತ  ಜುಬೆೀದಾ ಖಾತ್ತನರಾಗುತಿಾರೆ.  

 

ಮುಗಿಸುವ ಮುನನ  ನಿಣಾಯಗಳು: 

ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ ಅಹಮದ್ ಖಾನ್, ನಜೀರ ಅಹಮದ್ ಮತಿ್ತ  ಅಲಿಾಫ್ ಹುಸ್ೀನ್ 

ಹಾಲಿಯವರು ಆಡ್ಳಿತ ಸ್ೀವೆಯಲಿಿದ್ದ  ಕುಲಿೀನ ವಗಿದ್ಲಿಿ  1857ಕಿಕ ಂದ್ ಹಿಂದೆಯ ಹುಟ್ಟಟ  

ಸ್ಥಂಪ್ರ ದಾಯ್ಕ್ ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ಪ್ದ್ದ ತ್ತಯಲಿಿ  ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದ್ದ್ದ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ 

ಸುಧಾರಕ್ರ ಮೊದ್ಲನೆಯ ಪ್ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಸ್ೀರಿದ್ವರು. ಈ ಮೂವರಲಿಿ  ನಜೀರ ಅಹಮದ್ರಿಗೆ 

ಮಾತರ  ಇಂಗಿಿ ೀಷ್ ಬರುತಿ್ತದುದ  ಅದ್ನ್ನನ  ಅವರು ಪ್ರ ಬುದ್ಧ  ವಯಸ್್ಲ ಗೆ ಬಂದ್ ಮೀಲೆಯೀ 

ಪ್ಡೆದ್ದ್ದ ರು. ಮೂವರೂ ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ ಭಾರತದ್ಲಿಿ  ನಡೆದ್ ರಾಜಕಿೀಯ ವಿದ್ಯ ಮಾನಗಳು ತಮಮ  

ಕುಟಂಬಗಳ ಜೀವನೀಪ್ರಯ, ಉದೊಯ ೀಗ, ರಾಜಾಶರ ಯ, ಇತಾಯ ದ್ಗಳಲಿಿ  ಮೀಲೆ 

ಉಂಟಾಗಿದ್ದ  ಸ್ಲಾ ತಯ ಂತರಗಳ ಜೊತೆಗೆ 1857ರ ದ್ಂಗೆಗೂ ಸ್ಥಕಿಿಯಾಗಿದ್ದ ರು. ಹತಿಂಬತಿನೆಯ 

ಶತಮಾನದ್ ಕನೆಯ ಭಾಗದ್ಲಿಿ  ತಮಮ  ವಗಿದ್ ಹಾಗೂ ಸಮುದಾಯದ್ ಶೈಕ್ಷಣ್ಣಕ್ ಹಾಗೂ 

ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಸುಧಾರಣೆಗಳಿಗೊೀಸಕ ರ ಮೂವರೂ ದುಡಿದ್ದ್ದ ರು.  



 

 ಅವರು ಅಭಿವಯ ಕಿಿಸ್ಲದ್ದ  ಸುಧಾರಣಾವಾದ್ ಉತಿರ ಭಾರತದ್ ಆಡ್ಳಿತ ಸ್ೀವೆಯಲಿಿದ್ದ  

ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಕುಲಿೀನವಗಿವು ತ್ತೀವರ  ರಾಜಕಿೀಯ ಬದ್ಲಾವಣೆಗಳು ಘಟ್ಟಸುತಿ್ತದ್ದ  ಹಾಗೂ ತಮಮ  

ಪ್ರ ಭಾವವನ್ನನ  ಕ್ಳೆದುಕಳುು ತಿ್ತದ್ದ  ಕಾಲದ್ಲಿಿ  ತಮಮ  ಶರಿೀಫ್ ಸ್ಥಾ ನಮಾನವನ್ನನ  

ಉಳಿಸ್ಲಕಳು ಲು ಮಾಡಿದ್ ಪ್ರ ಯತನ ದ್ಂತೆ ತೀರುತಿದೆ. [ಹಿಂದೂ ಬೌದ್ಧ ಕ್ವಗಿದ್ಲಿಿ  ಇದೆೀ 

ರಿೀತ್ತಯ ವಾದ್ ಪ್ರ ಚಲಿತವಿದುದ ದ್ರ ಬಗೆೆ  ನೀಡಿ: Sudhir Chandra, The Oppressive 

Present.] ಈ ಸ್ಥಾ ನಮಾನದ್ ನಷಟ  1857ರ ಹಿಂದೆಯೀ ಪ್ರರ ರಂಭ್ವಾಗಿ ಉಲಬ ಣ್ಣಸುತಿ್ತದುದ  

ದ್ಂಗೆಯ ನಂತರ ತಪಿ್ಪ ಸ್ಲಕಳು ಲಾರದ್ಷ್ಟಟ  ಅನ್ವಾಯಿವಾಯ್ತ್ತ. 

ಆಡ್ಳಿತವಗಿದೊಂದ್ಗೆ ತಮಮ ನ್ನನ  ಗುರುತ್ತಸ್ಲಕಳುು ತಿ್ತದ್ದ  ಈ ಮಂದ್ ಹಠಾತಿನೆ ಸ್ಥಮಾಜಕ್ 

ಸ್ಥಾ ನಮಾನದ್ಲಿಿ  ಮೀಲೆೀರುತಿ್ತದ್ದ  ಕ್ರಾವಳಿ ನಗರಗಳ ವಿದಾಯ ವಂತ ಮತಿ್ತ  

ವಾಣ್ಣಜಯ ವಗಿದ್ವರಂದ್ಗೆ ಸಿ ಧ್ಯಿಗಿಳಿಯಬೆೀಕಾಯ್ತ್ತ. ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಕುಲಿೀನವಗಿ ತಮಮ  

ದುಸ್ಲಾ ತ್ತಗೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನನ  ಕ್ಂಡುಕಳುು ವತಿ  ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ‘ಹಿಂದುಳಿದ್ರುವಿಕೆ’ 

(backwardness) ಎಂಬ ವಾದ್ದ್ ಮೊರೆಹಕ್ಕ ರು. ಈ ಹಿಂದುಳಿದ್ರುವಿಕೆಗೆ ಅವರು ಕಡುವ 

ಕಾರಣಗಳು ದುಂದು ವೆಚಿ , ಅಜಾಾ ನ, ಧ್ಮಿಹಿೀನತೆ ಮತಿ್ತ  ಅಶಿಸಿು . ಈ ಪ್ರರ ಪ್ಂಚ್ಚಕ್ 

ದುಸ್ಲಾ ತ್ತಗೆ ಪ್ರಿಹಾರವಾಗಿ ಆಧಾಯ ತ್ತಮ ಕ್ ಮತಿ್ತ  ಐಹಿಕ್ ಜೀವನಗಳ ಪುನರುತಾಾ ನದ್ ಅಗತಯ ವಿದೆ. 

ನ್ೀತ್ತ ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ಬೌದ್ಧ ಕ್ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ್ ಭಾಗವಾದ್ ನ್ೀತ್ತ ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  

‘ತಜದ್ೀದ್’ (ನವಿೀಕ್ರಣ) ಮತಿ್ತ  ‘ಇಸಿ್ಥ ಹ್’ (ಸುಧಾರಣೆ) ತತಾ ಗಳಲಿಿ  ಕಾಣಸ್ಲಗುವ ವೆೈಯುಕಿಿಕ್ 

ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ , ರ್ಮತವಯ ಯ, ಆತಮ ಸಂಯಮ, ಜಾಾ ನಾಜಿನೆ, ಮತಿ್ತ  ಮೂಢಾಚರಣೆಗಳನ್ನನ  

ಕೆೈಬಿಡುವಿಕೆ ಇತಾಯ ದ್ ಗುಣಗಳ ಮರುಪ್ರ ತ್ತಪ್ರದ್ನೆಯಲಿಿ  ಈ ಹಸ ಸವಾಲುಗಳನ್ನನ  

ಎದುರಿಸುವ ಸ್ಲದ್ಧ ತೆ ನಡೆಯ್ತ್ತ. 

ಈ ಸುಧಾರಣಾವಾದ್ದ್ ಪ್ರ ತ್ತಪ್ರದ್ನೆಗೆ ದುಂದು, ಮತಿ್ತ  ಅಜಾಾ ನದ್ ಕಿೆೀತರ ವಾಗಿ 

ಜನಾನವನ್ನನ  ಆಯುದ ಕಳು ಲಾಯ್ತ್ತ. ‘ಖಾಬೂಸ್ಟ ನಾಮಾ’ ದ್ಂತಹ ಅದ್ಬ್ ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ಲಿಿ  

ಇದ್ಕಕ ಂದು ಸ್ಲದ್ಧ  ಮಾದ್ರಿಯ್ತಿ್ತ . ಅದ್ರಲಿಿ  ಹೆಣ್ಣು  ಲೆೈಂಗಿಕ್ ಬಯಕೆಗಳಿಂದ್ ತ್ತಂಬಿದುದ  

ಅವಳನ್ನನ  ಎಲಿ  ಅವಯ ವಸ್ಾ , ಗೊಂದ್ಲ, ಮತಿ್ತ  ಭ್ಂಗಗಳ ಮೂಲನೆಲೆಯಂದು 

ಬಣ್ಣು ಸಲಾಗಿತಿ್ತ . ಆಕೆ ಗಂಡ್ಸ್ಲನ ಬದುಕಿನ ಮೀಲೆ ಬಿೀರಬಹುದಾದ್ ದುಷಿ ರಿಣಾಮವನ್ನನ  

ಮನೆಯಳಗಿನ ನಾಲುಕ  ಗೊೀಡೆಯ ನಡುವೆ ಬಂಧಿಸ್ಲಡ್ಬೆೀಕಂದು ಆದೆೀಶಿಸಲಾಗಿತಿ್ತ .                  

[ಈ ರಿೀತ್ತಯ ವಿಚ್ಚರದ್ ಸೃಷ್ಟಟ ೀಕ್ರಣಕೆಕ  ನೀಡಿ: Devji, ‘Gender and the Politics of 

Space,’ South Asia 14, 1 (1991): 141-53. ಆಧುನ್ಕ್ ಯುರೀಪ್ಪನ ಮೊದ್ಲ ಭಾಗದ್ 

ಜನಪ್ಪರ ಯ ಸ್ಥಹಿತಯ ದ್ಲಿಿ  ಹೆಣು ನ್ನನ  ವಿಚ್ಚಛ ದ್ರ ಕಾರಿ ಶಕಿಿಯ ಸಾ ರೂಪ್ವಾಗಿ ಕಾಣಲಾಗುತಿ್ತತಿ್ತ  

ಎನ್ನನ ವುದ್ರ ಬಗೆೆ  ನೀಡಿ: Natalie Zemon Davis, “Women on Top,’ in her Society and 

Culture in Early Modern France, pp. 124-51.] ಆದ್ರೆ ಗಂಡ್ಸ್ಲನ ವೆೈಯುಕಿಿಕ್ ಮತಿ್ತ  

ಸ್ಥವಿಜನ್ಕ್ ಬದುಕ್ನ್ನನ  ಪ್ರಸಿ ರ ದೂರವಿಡುವುದು ಅಷ್ಟಟ  ಸುಲಭ್ವಾಗಿರಲಿಲಿ . ಅದ್ಕೆಕ  

ಸುಧಾರಕ್ರಿಗೆ ಸ್್ತ ರೇಯರನ್ನನ  ಹೆಚಿ್ಚ ನ ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ  ಮತಿ್ತ  ಬೌದ್ಧ ಕ್ ಶಿಸಿ್ಲ ಗೆ ಒಳಪ್ಡಿಸುವುದು 

ಒಂದು ಪ್ರಿಹಾರವಾಗಿ ಕ್ಂಡಿತಿ್ತ . ಗಂಡ್ಸು ಮತಿ್ತ  ಹೆಂಗಸು ಇಬಬ ರೂ ಲಭ್ಯ ವಿರುವ ಎಲಿಾ  

ಮೂಲಗಳಿಂದ್ ಜಾಾ ನವನ್ನನ  ಪ್ಡೆಯಬೆೀಕೆಂದು ಪ್ರ ವಾದ್ಯೀ ಆಗರ ಹಿಸ್ಲದ್ದ ರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ್ 

ಹೆಂಗಸ್ಲಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ನ್ೀಡುವುದು ಪ್ರ ವಾದ್ಯವರು ಬೀಧಿಸ್ಲದ್ದ  ನ್ಜವಾದ್ ಇಸಿ್ಥಮ್ 

ಧ್ಮಿನ್ಷೆೆ ಗೆ ಮರಳುವ ಒಂದು ಹಾದ್ ಎಂದು ಅಥೆೈಿಸಲಾಯ್ತ್ತ. ದುಂದು ಮತಿ್ತ  

ಮೂಢಾಚರಣೆಗಳಿಂದ್ ದೂರ ಸ್ಥಗಿ ತಮಮ  ಧಾರ್ಮಿಕ್ ಹಕುಕ  ಮತಿ್ತ  ಕ್ತಿವಯ ಗಳನ್ನನ  

ಪ್ರಲಿಸುತಿಾ  ಜಾಾ ನವನ್ನನ  ಕ್ಂಡುಕಳುು ವ ಮಾಗಿ ಅದೊಂದೆೀ ಎಂದು 

ಪ್ರ ಚ್ಚರಪ್ಡಿಸಲಾಯ್ತ್ತ. ರ್ಮತವಯ ಯದ್ ಆಚರಣೆಗಳು ಅದ್ರ ಭಾಗವಾಗಿದ್ದ ವು ಎಂದು ಬೆೀರೆ 

ಹೆೀಳಬೆೀಕಾಗಿಲಿ . ಸರ ಸಯ್ಯ ೀದ್ರು ಮೊದ್ಲು ಗಂಡ್ಸರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ, ನಂತರ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಎಂಬ 



ನ್ಲುವನ್ನನ  ತಳೆದ್ದ್ದ ರೆ ನಜೀರ ಅಹಮದ್ ಮತಿ್ತ  ಹಾಲಿಯವರು ಎರಡೂ ಜೊತೆಜೊತೆಗೆೀ 

ಸ್ಥಗಬೆೀಕೆಂದು ಆಶಿಸ್ಲದ್ದ ರು. 

ಹೆಂಗಸರ ಆಚರಣೆಗಳ ಬಗೆೆ  ಈ ಸುಧಾರಕ್ರು ತಳೆದ್ ನ್ಲವುಗಳು ದೆೀಶಿೀಯ 

ವಿದಾಯ ಭಾಯ ಸ ಅವನತ್ತಯಲಿಿದ್ದ  ಪ್ರಿಣಾಮವಾಗಿ ಜನಗಳಲಿಿ  ಬೆಳೆಯುತಿ್ತದ್ದ  ಅಜಾಾ ನ ಮತಿ್ತ  

ಮೂಢಾಚರಣೆಯ ಬಗೆೆ  ಹಂದ್ದ್ ನ್ಜವಾದ್ ಕಾಳಜಗಳನ್ನನ  ಪ್ರ ತ್ತಪ್ರದ್ಸುತಿವೆ. ಅಂದ್ನ 

ರಾಜಕಿೀಯ ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಮಾಜಕ್ ಬದ್ಲಾವಣೆಗಳ ಪ್ರಿಣಾಮವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರು ತಮಮ  

ಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಮನೆಯ ಶಿಕ್ಷಣ ನ್ೀಡುವ ಅನ್ವಾಯಿ ಒದ್ಗಿದುದ  ತನ್ನಮ ಲಕ್ ಕುಟಂಬದ್ 

ಸ್ಥಾ ನಮಾನವನ್ನನ  ಹೆಚಿ್ಚ ಸುವ ಜವಾಬ್ದದ ರಿ ಅವರ ಪ್ರಲಿಗೆ ಬಂದತಿ್ತ . ಬಿರ ಟ್ಟಷ್ ಶಿಕ್ಷಣ ಮತಿ್ತ  

ಆಡ್ಳಿತ ವಯ ವಸ್ಾ  ತಾನ್ನ ಭಾರತ್ತೀಯರನ್ನನ  ‘ನಾಗರಿಕ್ಗೊಳಿಸುವ ಧ್ಯಯ ೀಯ’ (‘civilizing 

mission’) ಹತಿ್ತದೆದ ೀನೆಂದು ಹೆೀಳಿಕಳುು ತಿ್ತದ್ದ  ರಿೀತ್ತಯಲಿೆ ೀ ಭಾರತ್ತೀಯ ಗಂಡ್ಸರು ತಮಮ  

ಹೆಂಗಸರನ್ನನ  ‘ನಾಗರಿಕ್ಗೊಳಿಸುವ’ ಪ್ರ ಯತನ ದ್ಲಿಿ  ಸ್ಥಗಿದ್ದ ರು. ಬಿರ ಟ್ಟಷರು ತಮಮ  ಸಮಾಜ 

ಮತಿ್ತ  ಸಂಸಕ ೃತ್ತಯಳಗೆ ಮೂಗು ತ್ತರಿಸುವ ಪ್ರ ಯತನ ಗಳಿಗೆ ಅಡಿಡ  ಮಾಡ್ಬೆೀಕೆ ಅಥವಾ 

ಅವರನ್ನನ  ಅಧ್ಿ ಹಾದ್ಯಲಿಿ  ಸಂಧಿಸ್ಲ ಸಂಧಾನ ಮಾಡಿಕಳು ಬೆೀಕೆ ಎನ್ನನ ವ ಜಜಾಾ ಸ್ಗೆ 

ಉತಿರ ರೂಪ್ವಾಗಿ ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಗಂಡ್ಸರು ತಮಮ  ಹೆಂಗಸರ ಬದುಕಿನ ಮೀಲೆ ಹೆಚಿ್ಚ ನ 

ನ್ಯಂತರ ಣವನ್ನನ  ಹಂದುವ ಆವಶಯ ಕ್ತೆಯನನ ಂತ್ತ ಕ್ಂಡ್ಕ್ಂಡ್ರು. ಈ ವಾದ್ದ್ ನೆಲೆ 

ಇದ್ದ ದುದ  ಪುರುಷಪ್ರ ಧಾನ ವಿಚ್ಚರದ್ಲಿಿ  ಹಾಗೂ ಅದ್ನ್ನನ  ಕಾಯಿರೂಪ್ಕಿಕ ಳಿಸುವ ರಿೀತ್ತ 

ವಸ್ಥಹತ್ತಶಾಹಿಯಲಿಿ . [ವಿಕಟ ೀರಿಯನ್ ಸಮಾಜದ್ಲಿಿ  ಇದೆೀ ರಿೀತ್ತಯ ಆದ್ಶಿ ಹೆಣ್ಣು ನ 

ಪ್ರಿಕ್ಲಿ ನೆಗಳಿಗೆ ನೀಡಿ: Joan Burstyn, Victorian Education and the Ideal of 

Womanhood; and Antoinette Burton, Burden of History.] ಇದ್ರಲಿಿ  

ಆಶಿ ಯಿಪ್ಡುವಂಥಾದುದ  ಏನ್ನ ಇಲಿ  ಹಾಗೂ ಹೆಂಗಸರು ಈ ವಿಚ್ಚರದ್ಲಿಿ  ಮತಿ್ತ  

ಪ್ರ ಯತನ ದ್ಲಿಿ  ಭಾಗಿಯಾಗಲಿಲಿವೆಂದೂ ಅಲಿ . ಜನಾನ ಎಂಬ ಪ್ರ ತೆಯ ೀಕ್ತೆಯ ಪ್ರಿಕ್ಲಿ ನೆ 

ಯಾವತಿ್ತ  ವಾಸಿವದ್ಲಿಿ  ಇದುದ ದ್ಕಿಕ ಂತ ಹೆಚಿ್ಚ ಗಿ ತೀರಿಕೆಯದೆೀ ಆಗಿತಿ್ತ . ಇದ್ರ ಬಗೆಗೆ 

ವಸ್ಥಹತ್ತಗಾರ ಮತಿ್ತ  ವಸ್ಥಹತ್ತೀಕ್ರಣಕೆಕ  ಒಳಪ್ಟ್ಟ ವರಿಬಬ ರೂ ಸತತವಾದ್ ಸಂವಾದ್ದ್ಲಿಿ  

ಬಂಧಿಸಲಿ ಟ್ಟ ದ್ದ ನ್ನನ  ಕಾಣಬಹುದು. 

ಸುಮಾರು 1857ರ ಆಸುಪ್ರಸ್ಲನಲಿಿ  ಅಥವಾ ಅನಂತರ ಹುಟ್ಟಟ ದ್ ಪ್ಪೀಳಿಗೆಯವರು 

ಇಸಿ್ಥರ್ಮಕ್ ಮತಿ್ತ  ಪ್ರಶಿಾ ತಯ  ಜಾಾ ನಗಳಲಿಿ  ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನನ  ಪ್ಡೆದು ತಮಮ  ಹಿಂದ್ನ 

ಪ್ಪೀಳಿಗೆಯವರ ವಿಚ್ಚರಧಾರೆಯನ್ನನ  ಮುಂದುವರಿಸ್ಲದ್ರು. ಮುಸಿ್ಲ ಮ್ ಹೆಂಗಸರ ಶಿಕ್ಷಣದ್ 

ಅತ್ತಮುಖ್ಯ  ಪ್ರ ತ್ತಪ್ರದ್ಕ್ರಾಗಿದ್ದ  ಈ ಪ್ಪೀಳಿಗೆಯವರು ಅದ್ನ್ನನ  ನನಸ್ಥಗಿಸುವಲಿಿ  

ಪ್ಠ್ಯ ಪುಸಿಕ್ದ್ ಲೆೀಖ್ಕ್ರಾಗಿ, ಪ್ತ್ತರ ಕೆಗಳ ಸಂಪ್ರದ್ಕ್ರಾಗಿ, ಮತಿ್ತ  ಶಾಲೆ ಸಮಾಜಗಳ 

ಸ್ಥಾ ಪ್ಕ್ರಾಗಿ ದುಡಿದ್ರು. ಈ ‘ಪ್ಪೀಳಿಗೆಯ ಸುಧಾರಣೆಗೆ’ ಸ್ೀರಿದ್ ವಿಚ್ಚರವಾದ್ ಮತಿ್ತ  

ಶಿಕ್ಷಣತಜ್ಞರ ಬಗೆಗಿನ ಕ್ಥನಗಳನ್ನನ  ಮುಂದ್ನ ಅಧಾಯ ಯದ್ಲಿಿ  ಗಮನ್ಸೀಣ. 


